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פָארװואָרט, 


אויבּ א שפּראך איז ענליך צו א קינד, אױיבּ א שפּראך וואקטט, ענט- 
וויק, עלט זיך און האָט זיך אירע קאפּריזען, איז אונזער ליבּ און הַנ'עוודיג 
יור יש צען מאָל קינד. עס איז אָנגענומען צו בּעצייכענען דעם יודישען 
לֶשׁ'ן -- נישט פון ליבּע, נאטירליך -- מיט'ן נאָמען דינסט, שֶפֹהָה, 
װאָס גיט א בּילד פון בּלוט און געזונט. דאָס איז אפאלשע בּעצייכנונג. 
דאָס יודיש זעהט גיכער אויס װי א בּלאס צארט קינד, װאָס װערט דער. 
צויגען בּײַ אָרימע אוּן הילפלאָזע עלטערן. דאָס יודישע װאָרט פּערטראָגט 
נישט קיין שוּם שֹׁכַנוּת מיט אנדערע פרעמדע װערטער און פּרעסט זיך 
נישט גערן איין אין אזאץ, װאָס איז נישט יודישליך געבּויט. און טאקי 
דעריבּער מאכט עס אלעמאָל אנ'אונאָנגענעמען, כִּמעט א פּײַנליכען, אײַנדרוק, 
װען איד רעדט א שלעכט יודיש, געמישט מיט פרעמדע װערטער. דאָס 
יודישע װאָרט װיל זיך נישט שטעלען צוזאמען מיט א פרעמד װאָרט, 
װאָס איז נישט פאראן אין יודיש. װאָרט:אסימילאציע איז אים שרעקליך 
פֿרעמד און זעהר נישט לרָצוֹן. 

אוּן דערין ליגט, אייגענטליך, די גאנצע שװעריגקײַט פון אזא אר- 
בּײַט, וי צוזאמענשטעלען איודישע פּראקטישע גראמאטיק. די שוע- 
ריגקײַט בּעציהט זיך דאָ עַל-פִּי-רוֹב צום געהער. מען דארף קאָנען צופּאסען 
א טערמין אוֹן דערבּײַ זאָל נישט לײַדען דער זאץ, פאר'ן בּלאסען חנ עוודי- 
גען יודיש מיט זײַנע קאפּריזען איז עס אנ אָמֶת'ע אָפּעראציע . אויף וויפיל 
עס איז נאָר געווען אין אונזערע כּחוֹת, האָבּען מיר זיך בּעצויגען פאָרזיכטיג 
אין דעם פּיַט. מאנכע טערמינען האָבּען מיר צוגעפּאסט, מאנכע גענומען פון 
די, װאָס זענען שוין פֿאראן , בּעזונדערס בּײִַם ה' וו ענגער, װאָס האָט-- 
עס מוז דאָ געזאָגט ווערען-- אזויפיל חוּש פאר שפּראך און בּעזונדערס פאר 
אונזער טײַערן יודיש. 

מאנכע וועלען אֶפֹשֶׁר נישט מַסכִּים-זײַן מיט אונזער אָרטאָגראפיע. 
דאָס איז שוין אנ'אלטע צָרֶה. אָבּער דער , װאָס האָט מער חוּש און ליבּע 
פֿאר דער יודישער שפּראך, דער, װאָס איז נישט בּלױיז א יודישער שרײַבּער 
אָדער א גוטער יודיש:לעזער, נאָר ער איז אויך א בּיסעל פערליבּט אין יודיש, 


װואָס איד אזוי נאטירליך -- דער מוז אונבּעדינגט דערפיהלען, או דע" |} 
מיט'ן ע וועלען פריער אָדער שפּעטער מוזען ארויטפאלען װי זײ זענען 
שוין ארויסגעפאלען אין ליטע, רוסלאנד א טײלװײַז אין 
אמעריקע. / 

עס וועלען דאָ גאָרנישט העלפען די מענוֹת פון יענע, װאָס פערטיי: 
דיגען די אלטע אַרטאָגראפיע און װאָס ציען זייערע רַאַיוֹת פון דער דײַטשי- 
שער שפּראך. דאָס לעבּען -- און א שכּראך לעבּט -- איז שטאַרקער און װעט 
זיי זעהר לײַכט מנצהַ-זײַן . א סֵךּ איז בּײַ אונז גערעדט און געשטריטען גע. 
װאָרען וועגען דער אַרטאָגראפיע, אָבּער די אָרטאָגראפיע אליין געהט זיך 
'איהר וועג און האָט זי שטארק פערענדערט פאר די לעצטע צען יאָהר. 
ֹאֲפילוּ די שרײַער און שיצער פון דער אלטער אויסלעגונג האָבּען זיך, נישט: 
ווילענדיג, אונטערגעגעבּען אין א סַך פאלען און הײַנט לעגען זיי שוין נישט 
אויס אזוי, װי זיי האָבּען אויסגעלעגט אַפִּילוּ מיט פינף יאָר צוריק. 

נאטירליך, בּײַ אזא פעראנטװאָרטליכער ארבּייט, װי א גראמאטיק, 
האָבּען 'מיר זיך געמוזט העכענען מיט'ן לעבּען, דאָס הייסט מיר האָבּען 
געמוזט אָננעהמען יענע אָרטאָגראפיע, װאָס איז הארט און לאָגיש מֹנצְהַ 
די בּיז-איצטיגע. 

מיר זענען זיכער, אז ימיר וועלען אינגיכען האָבּען אנ'אײינהײַטליכע 
אָרטאָגראפיע, אָהן ה און ץ, װאָס האָבּען בּכָּכוֹד'יג אָבּגעלעבּט זייער וועלט 
אונז. 


עי 


1 קלאנגען;, אוֹתִיוֹת און װערטער . 


8 1 


"עדעם מענשליך װאָרט בּעשטעהט פוָן זילבּען, און 
די זילבּען -- פון. קלאננען. בּײַם שרײַבּעןװערען דיי קלאנ. 
גען;איבּערגענעבּען: דורף בעזונדערע: צייפענם,, װאָם: הייסען 
אוֹתְיוֹת .. די אוֹתִיוֹת. וועדען אויסגעשטעלט! אין: פאָלגענ+ 
דען: סֵדָר; 


א.א, ביג = חי װ.ו, הז 
2 טש א 2 "וב הק 


! מי.ם, ני , ס. 2,. 8,. 8, יו צי ‏ 
. ר; ש; 





נָם דער פֵרֶר. פון אוֹתָוֹת: הייפט:דעו. יודישער אֵלֶףבֵּית . 


8 
די פּאָלגענדיגע אוֹתְיוֹת פון יורישען אלף-בּית ווערען 
בּלױיז געבּרױכט אין העבּרעאישע װערמער, וואס קומען. 


ארי אין דער יודישער שפּראך! 


ב 6 ה2י 2 





ש, 8, ה, 


8 4 


3 די צומיילונג פון קלאנגען און אוֹתִיוֹת, 


עס איז נישט שװער צו בּעמערקען, או מאנכע 
קלאנגען פון אַלֶף-בִּית װערען אױסנערעדט ה עכ ער און 
ועלבּסטשטענדינ, צום בּײַשמּיל: א, אָ, ו, א 
אנדערע, ווידער, װערען אויסגערעדט שטיל און נישם. 
ועלבשטשטענדי:, צום בּײַשפּיל: בּ, נ, ר. 





.4 8 
די קלאנגען, װאָס װערען אױיסנערערט העכער און. 
| זעלבּסטשטענרינ , + װערען אָנגערופען אליינהילכער 
װאָקאלען). 







דאָס זענען אליינהילכער: 


א אַ. ‏ י טו 






5 8 
די קלאנגען, װאָס ווערען אױסגעזאָנט שטילער און 
נישט זעלבּסטשטענדיג, נאָר מיט דער הילף פון אליינ: 
ײ הײַלבֿער, הייסען -- מיטהילכער (קאָנסאָנאנטען) . 


דאָס זענען מיטהילכער: 


ח ואש ם, מש)! 





8 6. 


די אליינהילכער, װאָס װערען צוזאמענגעשטעלט | 
פון צוויי אוֹתִיוֹת, ווערען אָנגערופען טאָפּעלהילכער : 





ראס זענען טאַפֿעלהילכער: 
ה' יו 
ו ? 


/ = 





8 7. 


שרײַבּט פריער איכּער די װערטער, װאָס הױבּען זיך אָן 
מיט אנ'אליינהילכער און דערנאָך די װערטער, װאָס הױבּען 
זיך אָן מיט א מיטהילכער . 

ווערטער, װאָס הױבּען זיך אָן מיט אנאליינהילכער: 
אש, אֵל, 


ווערטער, װאָס הויבען דהך אָן מיםט א מיט הילכערג 


בערג, טײַבען. 


איך האָבּ ליב. זומער. אלּטערפ ‏ אח 
א שטיל. יוננעלע ,- פארװאָם+ איז דעד 
זיידע עלמער פאר'ן מאמען? אין וואלוד 
איז גום צו זיצען. יתגעלע, װאוהן 
געהסטו ?. אין, טײַך שפּילען פישעלעך, 
דער פױנעל האָט. ליבּ לופט, דאָס 
פישעלע -- וואסער, אראָבּ בארג איז 
לײַכט צו לויפען!,. איינינע טענ האָבּ 
אוך פערבּראכט. בּײַ. דער' בּאָבּען, 
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שמרײַכט-אונטער בּײַם איבּערשרײַבּען די אליינהילכער און 


די טאָפּעלהילכער , צום בּײַשפּיל! דער בּיײיזערד װינטער, 


רער בּייזער ווינטער האָט אײַנגעשלאַ: 
סען אין. אײַז די ערד', קײַן איין בלי 
מעל האָט נישט געקאָנט ארויסקוקען 
אויף נאָמס' װועלט, אלץ' איזי געלענען 


א א יי 


וונמער די קאלמפ, װײַסע װענד פון 
אײַז, נאָר עס איז געקומען דער ליבּער 
פרילינג ‏ מים נאָלדענע שליסלען אין 
האנד. 
8 
שטרײַכט:אונטער בּײַם איבּערשרײַבּען די מימהילכער. 
צום בּײַשפּיל: געקומען דער טאטע. 

הויכע גרינע. בּערג, און אױף זייערע 
שפּיצען שפּינעלט זיך װײַםער שנײ. 
פון װײַמען דאכט זיך,. אז דאָרט: זיצען 
נדויסע' װײַטע! פויגעל, אונטען, אין מאָל, 
שמעהען פּראכמפולע גרינע װעלדער, 
און א קליין. קלאָר מײַכעלע שלענגעלט 
זיך צווישען זיי.. דאָס מײַכעלע רוישם, 
ראָס מײַבעלע זיננט און. שפּילט מים 
זײַנע. קליינע. זילבּערנע וועלען , פארמאָג 
קומען פוינעל צום מײַכעל און טרינקען 
זיך אָן מימ'ן. קלאָרען וואסער, 





= 5 יי 


4 נקוּדות, 
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אין העבּרעאישע ווערטער ווערען געבּרױכט, אָנשטאָט 
די עליינהילבער, בּעוונדערע צייכענם, װאָס הייסען נְקוּדוֹת. 


דאָס זענען די נְקוּדות: 
פַּתַּד ( ** ) פּערבּײַט דעם אליינהילכער א, 
וְ צום בּײַשפּיל: פַּחַד (אָנשטאָט פּאהחאד). : 
צַער אַנטטאָט צאאר). | 
קָמִץ ('ך ) פֿערבּײַט דעם אליינהילכער אָ, 
צום בּײַשפּיל; מִשֶׁל (אָנשטאָט מאָשאָל). 
: הֶמֶן (נשאָט האָמאָ). | 
מָנֵל (5* ) פערבּײַט רעם אליינהילבער ע, : 
צום בּײַשפּיל: מֶלֶךְ (אָנשטאָט מעלעך). 
חֶסָל (2נשטאָט חעסער). | 
הירק 0 ') פּערבּײַט דער אליינהילכער י, 
צום בּײַשפּיל : דָוִד (אָנשטאָט דאָוידר), 
פָּנִים (אָנשטאָט פּאָנים). 
שוּרֶק (1) פּערבּײַט דעם אליינהילכער ו, 
צום בּײַשפּיל ; שׁוּרָה (אָנשטאָט שוראָ). 
לוּלֶם (אַנשטאָט לולאָב), 
קִבּוּץ ) פּערבּײַט אויך דעם אליינהילכע- ו, 
צום בּײַשפּיל: חֶמֶשׁ (אָנשטאָט חומאָש). 
מָכָּה (אנשטאָט כוכּאָ). 





ירה (** ) פערבּײַט רעסשאָפּעלה;לבערײ, 
צום בּײַשפּיל: חַן (אָנשטאָט החיי). 
סֵדָר (אָנשטאָט סיידער). 


חולם (, ') פערכּײַט דעם ראָפּעלהילכער וי, 
צום בּײַשפּיל : משָה (אָנשטאָט מוישע). 
תּוֹרָה (עַגשמאט תּויראָ), 


1 8 
!. װערטער, צוואמטנגעזעצט פון העכּרעאיש 
און יודיש, 
די טיילען, װאָס וערען צונענעבּען צו העבּרעאישט 
ווערטער אין אָנהױבּ און אין כוֹף װאָרט, װערען 
אָבּגעטײלט פון דעם העבּרעאישען װאָרט מיט אנ' 
אפּאַסטראָף (). 
צום בּײַשפּיל: שִׁבַּת'דיג, פעריחלוֹמ'ט,. איבּער'חזָר'ן, 
שרײַבט:איבּער די פּאָלגענדע ואצען און שטעלט. ארײַן די 
נויטינט טיילען, אָנשטאָט 2. 
מַצוֹח בּאקט מען פון מַּטַחֹאל מעל, 
דער שַׁבָּתאל טאָג איז. שמענדיג לִיבּ, 
שש 2 אי געבּוירען געווארען אין 
אֲמֵזל א שְעָה, דאָס יונגעלע האלט 


א קליין סְדוּר;ל,. שְׁלֹמֹה הֹמלָכ פאלאץ 
איז. געוופן זעהר: שען, מײַן שוועסטער 
נייט:אוים / א מֶנןדְוָדי, קליינע תִּחְנָהא 
לינען בײַ מײַן באָבֶען, יִצְחָכֹ איז 
נעווען א יִתוֹמא., א שטילער, א חֲלומא 
פּרימאָרנען , מײַן שוועסטערל הייסט 
חַנָהא, דעם פָּרִיצ מאָכטער פארט 
אין א קָארעט, 





6 
פזזיל בען, 
1 8 
יעדעס - װאָרט פּעשטעהט פון. איין אָדער- מעחר 
זילבען,.. ווימיל אליינהילכער אין װאָרט, אחי 


פיל זלבּען האָט עם. אױלב קאָן אױך זײַן פון 
א מיטהילכער מיט א טאַפּעלזילכער . ווערטער מיט איין 
! אליינהילכעד ‏ אָדער מיט איין. טאבּשלהילעעד הייסען אוינ" 
, װלבּינע; צום: בײַטפיק: האנט, שניי,. רויטן,. 


וערטער. מיט צווי" אליינהילכער הייסען. ;יי" | 
! זילבּינע, צום-במשפיל :טא --טע, מארמע; זוי--חע. 


= 8 -- 


| ווערטער מימ. דרײַ אליינהילכער אָדער טאָפּעל: 
הילכער און מעהר -- הייסען מעהרזלבּינע, 
צום בּײַשפּיל: ליי--ע--נען, ענ--די--נען, בּלי-- 
מע- לעך. 
שטרײַכט:אונטער בּײַם איכבּערשרײַבּען די אינזלבּינע 
אוֹתִיוֹת, די צװיזילבּינע, דערנאָך -- די דרײַזילבּינע. 
האָבּען זיך די בּלימעלעך זעחר דער: 
שראָקען און זיך בּעהאלמען מיט אראָבּ- 
נעלאָזטע קעפלעך, און דער ליבּער 
פֿרילינג אליין האָט געציטערט פֿן 
קעלט, איז ער נעשמאנען אויף א בּער- 
געל און זיך געבּלאָזען אין די פינגער, 
און די פאנגע גרינע האָר זײַנע זענען 
װײַם געװאָרען פון פראָסט. עס האָט 
אים געקלעמט דאָם הארץ. האָט ער 
דערזעהן א קליין צארט בלימעלע, װאָם 
איז געשטאנען בֿעהאלמען הינטער א בּוים 
און האָט פֿון דאָרמען ארוימגעקוקט 
מים זײַנע נאָלדענע אויגעלעך, פּונקם 
װי עס װאָלט זיך נעבעטען, אז דער 


יה א 


װוינמער זאָל עם נישם אנרירען . אזױ 
ענג איז עס און אזוי ליב, 





6, װאָרטאיבּערמראַנונג, 
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ווען א װאָרט לאָוט זיך אינגאנצען נישט אױסשרײַ. + 


! פּען בּײַם סוֹף פון דער שׁוּרָה. װערט עם געטײלט אין | 
זילבּען און איבּערגעטראָנען אויף דער צווייטער שוּרָה, 
מען קאָן אויך נישט איבּערלאָזען אין סוֹף שׁוּהָתּ אײן 
אליינהילכער אָדער איבּערטראָנען אים אויף דער צווייטער 
|| ושודָה , צום בּײַשפּיל: א--ריבּער, טרײַ-ע. 

| א װאָרט קאָן נאָר איבּערגעטראָגען ווערען זילבּענװײַז} 
צום בּײַשפּיל! וויג--טער, מו--טער, פרע--נען, 





שרײַבּט:איבּער די װערטער, װאָס קאָנען געטײלט און 


איבערגעטראָנען װערען פון איין שׂוּרֶהָּ אויף דער צווייטער, 


האָט דער פרילינג געזאָגט דעם בל 
מעל; העלף מיר זוכען די נאָלדענע 
שליסלען פון זומער, דו האָסט אזינע 
קלאָרע אויגען , איז ראָס בּלימעל אועק 
זוכען מיט'ן פרילינג, זענען זײ אדורכ+ 


הארי 1 יי 


געגאנגען דעם גאנצען וואלר, האָבּען 
ארומנעזוכט אלע בוימער, אלע כבּערנ. 
לעך און אלע מאָלען און האָבּען נע- 
פונען די שליםלען, זי זענען געלענען 
אונטער א בּערנעל שניי, הָאם זיך דער 
פרילינג זעהר דערפרעהט, הָאם ער 
א שמייכעל געמאָן און נעפרענם ; װי 
רופט מען דיך, ליב בלימעלע? האָם 
עם שמיל געענטפערט: איך האָבּ 
קיין נאָמען נישט, האָט דער פרילינג 
א װײַלע געמראכט און געאָנט: נו, 
זאָל דײַן נאָמען זײַן; גדאָם נאַלדענע 
שליםטלע", 





7 שלום:אותיות, 
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די בּוכשטאבּען ם, מ, נ, פ, 4, ווערען געשריבּען 
בּײַם סוֹף װאָרט אנדערש, וי אין אָנהױבּ אָדער װי אין 


| מּיטען װאָרט. פֿון א כ װערט א- ך, פון אמ ים, פון ‏ 
אָג-ן, פָ-ף צ.-ץ, צום בּײַשפּיל: טיךְ, בּווךְ, בּלום, 
קרום, זיננען , בּליהען, שיף , שלאָף , האָלץ, ווייץ. 


שרײַבּט-איִבּעֶר די פאָלנענדע וזאצען און ניםט:צו די 
גֶעתֶּערַיִגע שלוס:אוֹתַיוֹת ; 


אויא דע זיבּעטע מאג איז מעא, 
טנהליא?, געקומעא, עם איז נעװעא 
זעהר א שענער פרימארנעא, דרי שיא 
האָט זאג שמאַלא אַבנעשטעלט נישם 
| װײַט פוא בּרעג מײַא, וואו עס נעפינט 
זי די שמאָט, אז חיימל איז ארויא 
אויפ'א בּרעג, האָט ער זיא צוזענענט 
מיט'א. אלטעג מאת, 02 אוש 
פעקעלע אי האנםט האָט ער דא 
געשווינט געלאַזט אי שמאָט ארײַא, 
נעוועא איז די נאם, ואו חיימל איז 
גענאננעא, א לאננע אוא א שמאָלע, 
װײַסע, נידעריגע הײַזלעא זענעא געשמא- 
נעא פוא בּיידע זײַמעא, פּתקם װי 


אויא א זומערוואוינתג , פּאָנען האָבּעא 
געפלאמערט ; - דאַם. דאָבּעא זי אָננע: 
זאָגט,. וואוהיא אוֹא ועא עס געהעא 
אָבּ די שיפֿעגל, 





8 מאָפּעלקלאנגען, 
5 8 
יא אי, 
צו דעם קלאנג י אין אָנהױבּ װאָרט װערט צױ | 
| געגעבּען דער אליינהילכער א, צום בּײַשפּיל: אין, איו, 
איטאליען; אין א מיטען און אין סוֹף װאָרט אָבּער װערט 
| צו דעם י גאָרנישט צוגענעבּען, צום בּײַשפּיל: קינדער, 
שיפעלע, דיג 
שרײַבּט:איבּער די פאָלגענדע זאצען און גימ:צו, וואו מען 
-בּעדארף, י אָדער אי. 
ידא גאנצע וועלט מעג אך דורכנעהן צו 
פום, און דא מאמע װעל אך געפאנען! 
צו ארפ פאם װעל *ך צופאלען, אנ 


אויסנעמאטערמער, אָבער זעהן זל מיט 


די אוינענע אוינען, תּײגדאַזנע! נפי 
דאנקען אן דאג לאנגע מומעלדאגע נא- 
סען האָבּען ואדער בּײַ אם אַבּ. 
נענומען דעם מוט, ער האָט אװאָרף 
נעמאן זײַן פּעקעלע אויפן מראָמואֹר, - 
זאך אנאדערנעזעצט, צוגעשפּארם זאך, 

צום ווֹאנט און פערדעקט מאט דא 
הענט דראל אױיגען, שמאל, אָהן א זאפץ 
אֲפִילוּ, אם *אז געווען זעהר אומעטינ, 





.6 8 
ן און אן , 


צו דעם קלאנג | אין אָנהױבּ װאָרט ווערמ צוגענעבּען 
דער אליינהילכער א. צום בּײַשפּיל: אונזערע, אונטער. 
אין א מימען און אין סוֹף װאָרט אָבּער װערט צו 
דעם ו נאָרנישט צונענעבּען . צום בּײַשפּיל: מינוט, דו'*., 
שרײַבּט-איכער די פאָלנענדע זאצען און ניט:צו, ואו 
מען בּערארף, ו אָדער או} : : 


אן אים װילט זיך װינען; מאו איז 


אף י 


די זאץ? ואו װאױנט די זאן? אן 
אײנמאָל פארנאכט איז דְוְד'ל געזע: 
סען בּײִַם פענסמער +1 געקוקט אויף 
דער רױימער זאן, בײַמאָג איו ער 
געווען + אין חָדֶר ‏ אן אין נֹאם *ן 
בײִַם מײַכעפֿ +ן מים קנדער גע- 
שפּילט,, אן איצט האָם ער געווארט 
אויף א מַפַשָׂה'לע, אן די מאמע האָם 
אלץ קיין צײַט נישט געהאט צא דער: 
צעהלען, זיצט ער אן דערצעהלט זיך 
אליין איבער א כֿאנג:געהערט מַעַשָׂהלע 
אן קאקט אױף דער זאן, ‏ װאָס ווערם 
נידריגער א בּרוינעף אן מאנקעלער. 





דו ‏ 
וי א= א ,, 


צו דעם קלאנג וי אין אָנהױבּ װאָרט װערמ צוי 
נענעבען דער אליינהילכער א, צום בּײַשפּיל: אױג, 
אויערען. אין מיטען אָדער בּײַם סוֹף װאָרט אָבּער ווערט 
צום ו גאָרנישט צוגענעבּען. צום בּײַשפּיל : רוֹיך. מוי . 


= 18 =- 


שרײַבּט:איבער ש פאָלנענדע ואצע! און 2'ט:שו, ואוו 
מען ‏ בעדארף, וי אָדער אוי. 

שאן לאנג איז די זון פערגאננען, און 
אפין הימעל האָבען ארומגעמאנצם 
מאזענטער שמערענדלעך, װי קלײנע 
גאַלדענע פאנעלעך אף א בריימען 
גרינעם בּאם, ‏ אין א מיפען וואלד האָם 
געוואאנט א יור א קאלענברענער, האָם 
ער נעװאָרפֿען טרוקענע צװײַנען אין 
אווען ארײַן, דער ראך פון קומען 
פלענט א גאנצען מאָנ העננען אף די 
בלמער , דעתקאַזוגעז; יוד פלענט ארומ: 
לאפען און פקאפען בּײַ די פּאערים 
װאָרצלען - צום בּרענען, פון שטובּ 
פלעגט ער אראם פארמאָג און קומען 
אפרערנאכט, 


8 8 
דער קלאנג /18, 
1 דער קלאנג יא ווערט צוזאמענגעשטעלט פֿון צוויי אליינ- 
הילכער: י און :2. צום בײַשפּיל; יאנדעם, יארמאָלקעם. 
 -‏ 16 -- 


שײײַנט-איבּער די פּאָלנענדע זאצען און נים-צו די נוי* 
מעע אוֹתַיוֹת, אָנשטאָט א 5 
אנדעפּעך שענע, אנדעלעך פײַנע האָב 
איך אײַך נעבראכט. - די., קינדערלעך 
זענען צונעלאָפען און דערזעהן א פולט 
ארמאַלקע מים שווארצט גדעם, אלמט, 
איז א שמאָט אין קרים, ארמאַלי;עץ 
איז א שמאָם אין װאָלין, דער יעגער 
נעהם אויף *גד, אנקעלע איז א ואױ? 
יונגעלע, שעק איז א פּוליש יונגעלע, 
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רעד קלאנג 1 
וֹ דער -קלאנג יא - ווערט. צוזאמעננעשטעלט פון צוויי 
אליינהילכער! י און אָ. צום בּײַשפיל: וְאָר, יאַנעניש. 

שרײַבּט-איבּער די פאָלגענהע זאצען ננין ניט-צו דיינויטִינע 

אוֹתָיוֹת, אָנשטאָט 656 
א פוינעל +גם דעם צוויימען , - אין ר 
זעגען דאָ צוועלף הַדָשִׁים, א צײַטינער 
עפּעל האָט שווארצע דרעם} לאמיה 


זיך שפּילען אין +געניש, אסעלע איז 
מײַן חֵבָר, אָקסען געהען געשפּאנם 
אין *ך. צום וואלד דארף מען געהן 
דרײַ ווארסט, : 


מענטשמנע הא שכשטרנצוז עמש : 


.4 8 
דער קלאנג ין, 
| דער קלאננ יו װערם צוואמענגעשטעלט פון צוויי | 
אליינהילכער: י און ו, צום בּײַשפּיל: יוד, יונגעל. . 
שרײַבט:איבּער די פּאָלגענדע זאצען און גיט:צו, וואו מען 
בעדארף, די נויטינע אוֹתְיוֹת, אָנשטאָט א 
אדעל איז א גרויסער שמיפער, אין 
דעם מאַנאט דלי איז היים. מײַן 
מאמע איז 26ג, = מײַן בּרודער שפּא- 
צירט מיט =נגעלײַיט, אנגעלע, אנגעלע, 
קום אין פעלר, ארקעס התט איז 
א בּיינער,,,, מיר שרײַבען אריש. נום 
איז אין דער אנענד, אין דער שטאָם 
אדיעוו זענען ראָ סמודענטען, +סטינע 
איז אפּױליש מײדעלע, וילנא איז 


א אדישע שמאָט 3 אין אני פאָרען מיר 
ארוים אויף, זומערוואוינונג, 
1 8 
א"ה טעט. 
דער קלאנג י9ט 
דער קלאנג יע װוערט צואמעננעשטעלט פּון צויי | 
אליינהילכער: י און ע, צום בּײַשפּיל: יענער, יענער. 


שרײַבּט-איכּער די פּאָלנענדע זאצען און ניט:צו, וואו מען 
קדארף , די נויטיגע אוֹתַיוֹת , אָנשטאָט 4, 
דער אגער האָט פױגעלעך דערשאָי 
סען, *גל:בוימער זענען הויך, ; אנם 
הויז איז אוזערס, דער פּרִיץ איז 
אוועק אױף געזג, אנטעל האָט ליב 
צו זינגען, אדעם יאָר האָט זיך זײַן 
מַזֶל, יאָר-גערליך פאלם ווינטער שניי, 
אקעלע איז א פרעהליך יונגעל, וופא: 
טאָריע איז א שמאָט אין קרים. מײַן 
פאמיל איז א שענע, אין בּעסאראבאן 
זענען דאָ יודישע קאַלאַנאם, 
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דרײַ ו נאָכאנאנד קענען נישט געשריבּען װערען 
דארף מען שרײַבּען ו אָדער וי נאָך א וו -- שרײַבּט מען 
אָנשטאָט |--אי און אָנשטאָט וי--אוי, צום בּײַשפּיל} , 
וואונדער, וואויל. 


שרײַבט:איבּער די פאָלגענדע זאצען און ניט:צו, וואו מען 
פּעדארף, די .נויטעע אוֹתִיוֹת, אָנשטאָט 4, 


בּיידע שוועסטערלעך האַבֶען זִיך אראמ: 
גענאמען *ן זענען אוועקגעשווז/מען צאל 
דעם. אָרט, װא עם האָט. זיך, לֹּאם 
מען האָט דערצעחלט, בעדארפט נע: 
מינען. דער פאלאץ. פון שענצם ‏ שרינץ, 
דער דאָזיגער וואנדערליכער פאלאץ איז 
געווען נעמאכט פון געלען גלאננינען 
שמיין , מיט בריימע מארמאָרגע מרעם, . 
אן איינע פאן זי האָט זיך נעצלנען 
נלײַך צִוִם יִם, נעבּען. דִי וואנדערלי: 
כע קאַלאָנעם, װאָס האָבען. אראמנע: 
ריט דעם פּאלאץ,, זענען געשמא= 


7 20 ייר 


נען הויכע מארטאַױנע פינקרען, וס 


= זענען. אויסנעקאמפן, װי פֿעבערינע, . 


, 
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דער קלאנ זפ ' 


דער קלאנג זש װערט צואמענגעשטעלט פון צװײ . 


מישהילכער: ז און ש , צום בּײַשמּיל: זשוקעם, זשומען. 


שרײַבט-איבּער די פאָלגענדע זאננען און גיט:צו . וואו מען 


בּעַדאהף, , די נוימיגע אוֹתְיוֹת, אָנִשטאָט א 


פארנאכט האָבען אאבעם נעקװאָקעט 
אין.;מײַכֶּעל, - דער. קוימענקערער. איז 


אויסנעשמירט אין סאאע, בינען פּפִי 


הען און אומען , אויפן װאָקזאל שטעהט 


| א אאנדארם . מאי;;קקעם דרעהען זיך אין 


לופָטען, אימאָמיר איז א יורישע שמאָט , 
מֵאִיר"ל , לייענט. א קינדער:רנאל , אין 
זאפֿ הענגען איראנדאַלען , אאמעלע קאַן 
זיננען, + קינדער. ווארפען. שְמיינער אין 


מאי:לואעם, אעניע איז א רוסיש מיידעל, 
נערא איז א קליינע שמאָט אין פּױפֿען, 





דער קלאנג מש, 
דער קלאנג מש װערט צוזאמענגעשטעלט פון צוװיי 
ןׂ מיטהילכער: ט און ש, צום בּײַשפּיל: בּײַטש, קאטשקעם, 
שרײַבּט-איבּער די פּאָלנענדע זאצען און ניט-צו, וואו מען 
כּעדארף, די נויטיגע אוֹתִיוֹת, אָנשטאָט 6. 


קאאקעם האָבּען ליבּ ואסער, דער 
קוער שמײַסט דאָס פערד מיט'ן בּײַל, 
בּערלין איז די הױפּטשמאָמ פון רײ:= 
לאנד, ‏ מײַן זיידע השָּט א געקנייאמען 
שׂטערען. שֵׁבֵּת עסט מען אאָלענט, 
דער פּאסמוך מרײַבט די +ערעדש 
פון פעלד, פון זשימאָמיר קֵיין בּערי 
דיאעו איז נישט װײַם, נעבּען ואלד 
שמעהט א קרעאמע, חַיִָם דער פורמאן 
מרײַבם זײַן בּירנע קלאאע, 





9 די סְפַקדיגע מיטהילכער, 
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| געוויסע = מיטהילכער+ הערען זיך אין ריידען נ 
4 רײַטליך, צום בּײַשפּיל: א בּ קליננש אָפט. װי א פן } 


א נ קלינגט, װי א ק { א ד', װי א 8; א װו, װי א פ ‏ 
א ז, װי א ס,. דידאַזינע. מיטהילכער ווערען אָנגערופען 
ספַק'דיגע. וֹיל מען קיין מָעוֹת נישט האָבּען, דארף 
מען דאָס װאָרט אומבּײַטען אװוי, אז נאָך דעם סֶפְּקידינען 
אוֹת זאָל קומען אניאלײנהילכּער, צום בּײַשפּיל; שוב -- 
שויבּען,. קלאפ--קלאפּען,. קינד--קינדער, 
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3. ; 
שרײַבּט-איבּער די פּאָלגענדע זאצען אוך שמעלט ארײַן 
3 אַלעס מ, אָנשטאָט +. 
א מיידעלע מרײַאט א קאלאל אין פעלד, - 
שָׂרֶה'לע האָט 5 איר מאמע, די לע: 
רערין . לויאט די שילערין, פון ליים 
מאכט מען צינעל און טעאלעך, זי 
| קינדער שאילען אין קנעאלעך,. אין 
שמוא זענען די װענט אױםנעקלעאם, 
דער פוסגעהער האָט אין טיר געקלאאט, 
זיען שוועסטער האָבּען געשאינט און 
געוועאט, מיר האָבּען זיך אויפנאגן 
אויף די מרעאלעך, 
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ג. ק. ' 
שרײַבּט:איבּער די פאָלגענדע זאצען און שטעלט ארײַן / 
2 אָדער /ק, אַנשטאָט *2, 
די גלאָל קלינאט, בערעלע יאָם נאָך 
די בעאלעך. הַוְהלֶע זנאם או 
שפּרינאט, פון שמארקען װוינט האָבּען 
זיך נעבויאט דִי פוימער, די דער 
וענען בּעדע+ם. מּיט שני. עם 
מאָלט שוין, די גרעסטע מעיל זענען 
זומער., די. רױז שמעאם, די 5ערע:. 
-רין. פּרעט בײַ די שילער די פע יל | 
! די בּאָכע שמריאם א זאָא, דער ארבּײ: 
טעד שמעהם אױף פארמאָא, איך 
האָב א נעמאַָ?ט שטעאעלע, - / 
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ך. 8 


שרײַכט:איבּער די פּאַלנענדע זאצען און שטעלט ארײַן 
יד אָדער 'ט , אָנשטאָטל. 


מאמע, נלעא מיר די האָר, די פערא / 





שפּרינגען אין פּעפֿא. לױף נעשווינא 
אין חֵרֶר , חַנְכָּה שפּילט מען אין דדייז 
לעד, די . שוועמאער זננא א ליא, 
רי יס מאנצען. א קאאריל . אויף 
דער לינקער זײַא? מײַך שמעהם אנ- 
אלטער נעדיכאער וואל;. דָוִר הַמֶלֶךְ 
איז געווען א גרויסער העלא, שִׁמְשׁוֹן 
הַנִכּוֹר האָבּ איך ליבּ געהאא פאר זײַן 
העלאישקײַא , איך רײַא אויף א פערא, 
זי האָבען געשפּיל:? אין פעראלעך, 
ר 
וֹ. פ, 
= שרײַבּט:אימער ‏ רי פאָלנענרע ואצען און שטעלמיארײַן 
וד אָדּער 8, אָנשטאָט *'. 
דאָם קיד שלאָאט אין אך די 
מאמע קויאט חֵלָה אױא שַׁבָּת, די 
יונגלפך האַבען זיך געשיאם אױף 
שיא;לעך . דער פֿױלער שילער װערם 
בּעשטראָאט, ױ איז א שעמעארינע, 


=- יפס = 





דאָראסלײַט זענקן פרעהליכע ען 6‏ 
אין דאָרא אי דאָ א קנדערהיה, ‏ 
רואמ יִצְחָקֹן שפּילען אין ניסלעך, 
אין ראָא איז נאס, מײַן מומע 
נואוינם אין רָאנע, איך האב א שען, 
שארא מעסערל. פארנאכט כומם די 
שִׁמָּא פון פעלר, 


2 


8 

וס 
שרײַנכט-איבער די פאָלנענדע נאצען און שטעלטיארײַן 

1 אָדער ם, אָנשטאָט *, 

דער װאָלף בײַאט, דער זיינער װײַאם 
די צײַט. רבקהלע לעאט א מעַשָׂהלע, 
ויף פֶּסַח װײַט מען אונ:ער שמיבעל 
מיט קאלך, מײַן שוועסטערל רײַאט 
כּלימלעך אין פעלד, רײַ נישט דײַן 
הִמָשִׁיל.. לעאם נישם, װען עם איז פינ- 
אמער, שליא:צו מײַן קעאמעלע, פון 
מילך מאכט מען קָעֹא, דעם װוינטער 
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זענען געווען נרויסע פרעזט, עם בלאָלט 
א שמארקער ווינט, שיט:אַן א מע:מע- 
לע זאמד , פרילינג איז די בּעאמע צײַם 
פון יאָר, איך האָבּ אָנגעמאָאמען מײַן 
נױַ מאנטעלע , דער שטורמווינט רייזלם- 
אויס בּוימער מיט'ן װאָרצעל, זי מרייאט 
אים, ווען ער וויינט, 
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2 , 
אין די װערטער: . 
בּענקען, בּעשרענקען, בּרענגען, דענקען, הענגען, 
וועניג, לעגען, פענגער. קרענק, שען, שענקען, - 
ווערט דער טאַפּעלזילכעה. יי פערבּיטען דורכ'ן אליינ: 
הילכער ע , צום בּײַשפּיל: בּענקען--נישט בּיינקען, שען - 
נישט שייו, - 
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שרײַבט:איבּער די פאָלגענדע זאצען און שטעלט:ארײַן די 
נויטיגע אוֹתְיוֹת, אָנשטאָט 6, 


! דאָס קינד בּאנקט נאָך דער מומער, 


= שט = 


מען דארף נעדאנקען, װאָס מען לערנט. 
די . פידעל. האננט אויפן ואנם. איךף 


האָב הײַנט וואניג געשפּילט, לאג זיך, 


קינד, אויפין גרינעם גראָז, בּראנג מיר 
דאַס ביכעל, װעל איך דיר אװעס- 
ש+נקען מײַנם, קרינקען איז נישט 


נוט , שאן איז זומער רער וואלד, זומער . 


איזן דער מאָנ פֿאננער, 
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פה-יי 0 


אין די װערמער : + 

--נעהן, ררעדען, װעה, וועהלען, זערר, פערשטערן, 
פרעדזען, שטעדן -- ווערט דער טאָפּעלהילכער יי פער: 
בי:זען. דּורכין אליינהילכער ע און מיטהילכער ה. צוט 
בײַטפּיל: פרעדען--נישט פרייען, שטעהן-נישט שמיין. 
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שרײַבּמ-איבּער די פאָלגענדע זאצען און שטעלט-ארײַן די 


נויטינע אוֹתְיוֹת, אָנשמאָט א'. 


מיר געאען אין וואלד, עם דרעאם זיך 


5 


אט 


דאָס פליגעל אין וינטמיל, יאָסעלען 
מוט ווא דער קאָפּ, פראט זיך, יונגע 
קינדערלעך  ,‏ שטאט:אויף, דו פער: 
שמאסט, װאָס איך ויל זאָגען, איך 
האָבּ זאר ליב די מאמען, דער רָבִּי 
האָט אויסגעוואלט משה'לען, פערדרא 
מיר נישט דעם קְאָפּ, לאָמיר שמאן 
א װײַלע, 


8, דער שמומער ה, 
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פאר א ל, א מ, אנ, א ר קומט אָפּט א שמױ 


מער הל, װאָס װערט בּלױז נעשריבּען, אָבּער נישט 
נעלעוען. ער װערט נגעבּרויכט צוליבּ דעם, כְּדֵי אונטער. 
צושיידען צוויי ענליכע װוערטער, װאָס האָבּען בּעוונדערע 
בענריפען : 
צום בּײַשפּיל; 

שוהל (וואו מען דאווענט). שול (חֵדָר). 

נעהמען (נעהמען א זאך), נעמען פון א נאָמען). 

ווהן (א קינד). זון (אין הימעל), 


מעדך (פיר איז מעהר, װי דרײַ) . מער (מער א געוויקס). -- 


װאָס 
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שרײַבּט-איבּער און חַזֶר'ט:אײַן די פּאָלגענדע װערטער, 
האָבּען א שמומען דו. 


אֶהן (אָהן בּרודער). מעהר א סֵךו. 

הקייהל (א גרוב), פיהלען (שִׁמְחָה, צֵעַר). 
וואהל וועהלען--אױסקלויבּען). פעהלען וֹעס פֿעהלט עפּיס). 
וועהרען (ראנגלען זיך). קוה (א בְּהֵמָה) . 


זוהן (א קינד), קויהל (פון פערבּרענטען האָלץ). 

זעדף זעהר ליבּ), קעהרען (אויסקעהרן אצימער). 

מראָהן (קייזערטטול), ריהמען (בּעריהמען זיך) . 

מאָהלען (מאָהלען תְּבוּאָה) . שװועהר (שוועהר און שוויגער). 

מאָהן (אײַנטאָהנען). שוהל (ואו מען דאווענט), 
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שרײַבּט:איבּער די פאָלנענדע זאצען און שטעלטצי 


דעם שטומען ה, אָנשמטאָט 25, 


מיר האָבּען זיך בּעהאלטען אין הייאל, 
דאָקטורים היילען קראנקע, מיר װועא: 
לען אים אױסקלױבען פאר אוזער 
עלמסמען , די ווצאען אין יִם זענען זעאר 
הויך, מעל מאָלט מען פון קאָרן, 


מײַן ברודער מאָלט בילדער, יעדען 
שַבַּת געה איך מימ'ן מאמען אין שול. 
אכט א זיינער אינדערפרי הױיבּען זיך 
אָן די לְמוּדִים אין שול, איך פיאל 
דעם אראָמאט פון גאָרמען, איך האָב 
אָנגעפילט פולע קעשענעם מיט עפּעל, 
אָאן אים איז מיר אומעמיג, די בּאָבע 
האָט זיך אָנגעשפּארט אָן אייניקעל, קויא- 
לען בּעקומען מיר אין קויאלענגרובען, 
מיט קױלען שיסט מען, לייבּעלע איז מײַן 
פעמערם זואן, איך האָבּ זיך ליבּ צו 
ווארעמען אויף דער זון , שְׁלמֹה הַמֶלֶך 
איז געזעסען אויפן מראָאן דרײַסג 
יאָר, יאנקעלע מרינקט וינטער פיש- 
מראַן , מאָן-אױף רײַנע ביכער בּײַ אים , 
הָמֶ-טאשען מאכט מען מיט מאָן. 
איך האָבּ זיך מים זי געוועארט און זי 
בּײַנעקומען, פארװאָס געווערט בּײַ דיר 
די לעקציע ? זעאר ליב האָבּ איך מײַן 


כי שי 


קלײַן שוועםשעל, זײיער ביבעל, איז 
רײַן און גאנץ, נײַן איז מעאר, וי אכט, 
בײַ אונז אין נאָרמען וואקטען מעארען, מײַן 
בּרודערם שוועאר איז א נומער, מיר 
איז שווער צו נעהן אין אזא היץ, א בּע: 
רי:מער איז נוט צו שלאָנען, פּערעלע 
פּורקעארם דאָס צימער, אונזער 22 
איז א װײַסע, עם פעאלט מיר א בּוך, 


1;דער נענענשמאנד, 
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אין קלאט וַּהען מֿיר דעם לערער, די שילעף, 


טישען, בּענקלעך, פענסמער, בּיכער, העפמען און רעט. 
גלײַכען. דער לערער, די שילער, דער טיש, די בּענק: 
לעך א. אוֹ. װו. -- אָט די אלע הייסען גענענשטאנרען. 

פערגלײַכען מיר פּערשירענע גענענשטאנרען, זעהפן 
מית, אז איינינע פון זיי (צום בּײַטפּיל: א פערד, א הונט, 
א קאץ אָדער א פֿלי) קאָנען זיך בּעווענען, לױט זיער 
אייגענעם ווילען. אווינע גענענשטאנדען ווערען אָננערופּען 
לעבעדינע, פאראן אָבּער געגענשטאנדען (צום בּײַשפּיל; 
א הויז, א בױים, א שמיין, וואסער), װאָס קאָנען זיך נישט 


א 9 = 


בּעווענען, לוט זייער איינענעם ווילען.. דיראָזיגש נענעני ‏ { 
שטאנדען װפ-ען אָננערופּען נישט:לעבּעדינע, 
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שרײַבּט-איבּער די פּאָלגענדע נעמען פון גענענשטא נדען און 
שטרײַכט:אונטער די נעמען פון די לעבּעדינע געגענשטאנדען מיט 
איין שטריך (--) און די נישט:לעבּעדיגע -- מיט צוויי שטריכען (==): 


דעה. מענש.. דצֶה. פערמת, הער ליב , 
די האק, דער שמיין, דאָס ואסער, 
דער פוינע?, דער וואלד, די שוועסטער, 
די מומע, די פליג, דאָס אױג, דאָס 
נראָז, דאָס הינרעלע, די קאץ. ראָס 
ניה. הדעה פלוץ, הצה. הימפק.. רפר 
מײַך, דער יִם, דאָם קעלבּעל. די רויז, 
א יוד איז נעפּאָרען אין פעלד , די מאמע 
הָאט געקויפט עפעל, די שװעסטער 
האלט א בּוך, 


וי דרטעמר2-גו. 41 048:7::4זישוגעטוי-יימ 1 


2 די אייגענשאפט פון געגענשטאנר, 





8 0 


די נאכט איז שווארץ און קאלט. עס בּלאָזט א שטארקער 
ווינש, די נאָלדענע זאנגען שאָקלען זיך אין פעלד. 


די ווערטער : שווארץ און קאלט בּעצייבענען, װאָס : 
פאר אנאכט עס איז געװען. דאָס װאָרט שטארקער 
װײַזם אָן, װאָס פאר א װוינט עס אי נעװען. דאָס װאַרט : 
גאָלדענע בעצייכענט, װאָס פאר א זאננען עם זענען געווען. : 
די וערטער שווארץ, קאלט, שטארקער, נאָלדענע-- 
זי אלע בּעצייכענען די איינענשאפטען פון נענענשטאנרען. א 

יעדער גענענשמאנד האָט פיל אינענשאפטען, שי 
צום בּײַשפּיל: דער שיש קאָן זײַן א הויכער, א נידערי: " 
נער, א הילצערנער , א שטיינגערנער", א פירקא:נ: 
מיגער, א קײַלעכדינער א. אז, װו. 

הויכער, ‏ נידערינער; ‏ הילצערנער א. ‏ או. װ. - 
דאָס אלץ זענען איינענשאפמען פון טיש. לױט די אי 
גקנשאפמען, קענען מיר אונטערשיידען איין נענעשטאנד פֿון 
א צווייטען 

די ווערטער, װאָס בעצייכענען די אייגענשאפם פון 

געגענשטאנדען, ענטפערן אױף די פראנען; וועלכעה? 
וועלכע ? וועלכעם ? אָדער; וואמער ? װאסערע? 
װאָסערעס ? צום בּײַשפּיל: די נאכט איו א עואָסערע 6 
קאלטע און שווארצע. 


יביאונאב בי טבנימיי-דר ונרי ייד ארוי רקש אע בי ארבי מעטאראפ-טתצפאגעא. 
5 : 


, 
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שרײַבט:איבּער די פּאָלנענדע זאצען און שטרײַבטיאונטער 
איינענשאפטסװערטער , 

בּײַם מײַך וואקסען קרום:געבּוינענע בּױ: 
מער, די שוהל פון שטעטעל איז א היל. 
צערנם = נַחמֶן דער , שָׁמֵשׁ איז א הויבער 
יוד, שלמה הַמֶלֶך איז געווען א קלונער, 
א קאלטער ווינט בּעוועגט די בױמער, 
אויפן בּוים הענגען גאָלדענע עפּעל, רוימע 
קארשען גלענצען דורך די גרינע בּלע: 
טער , דער בּלויער יִם איז מונקעל געוואָ: 
רען , קליינע קינדערלעך שפּילען זיך אין 
זאמד, רוהיג און שמיל ליגט װײַט אוים. 
גענאָסען דער יִם . דעם מאמענם פָּנִים איז 
ערנסט, דאָס נאָלדענע פישעלע צאפּעלם 
זיך אין וואסער , 





== מע = 


8 2. 


שרײַבְּט-איבּער די פאָלגענדע נעמען פון גענענשטאנדען און 
גיט צו זי צו איינס אָדער עטליכע געהעריגע אייגענשאפטם: 
ווערטער, : 


. פפע5.. היז.. כים.. מעהה 6 
הונט .,, קאץ ,., װאָלף,.. הימעל ,,, װאָל: 
קען ... נראָז... צוקער ... פריליע,,, ז. 
מער,, - הערבסם... װימעך,. = , 
מײַך,,, פעלר ,,, וואלד.,,. שטעמעל... 
שול,,, מאמע,,,, טאמע, | 


מטסמנטאטאננאיורב .ימי 5:=:5:525:2:55, 


זש 
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צצו די פּאָלנענדע אייגענשאפטווערטער. פּאסט:צו די גע- 
העריגע נעמען פון געגענשטאנדען. 


א נאָלדענער ,,, א זילבערנער ,;, א היפֿ: 
צערנפ ,,, א שמיינערנער ,,, א קאלטע,, - 
א ווארימער ,,, א ווארים ,,, א פרעהלי 
כער ,,, א הארצינ ,,, א נומע,,,. א ליי: 
מיג,,, א רוימע,,,, אוואסערדינע,,, א שמי+ 


- 486 = 


פער ,, א רוישינע 4 *א געלבּט א פלוי 
ער 6 אֹ נרינע 12 אֹ װײַפער 00 


12, די טואונג פון געגענשטאנד , 
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דאָס פויגעלע פּליט. דער מענש ארבּײַט, דאָס 
יונגעלע שרײַבּט. 

די װערטער: פלים, ארבּײַט, שרײַבּט -- בּעציי- 
כענען , װאָס יעדער גענענשטאנד טוש אָדער זי בּעװײַוען 
א מואונג פון געגענשטאנדען. א טואונג אָהן א גענענ. 
שמאנד קאָן נישט זײַן, די אלע ווערמער, װאָםס בּעצייכע- 
נען א טואונג, ענטפערן אויף די פראנען: װאָט טוט דער 
נענענשטאנד ? װאָס װעט ער טאָן ? 
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שרײַבט-איבער. די פּאָלגענדע זאצען און. שטרײַכט:אונטער 
די וערטער, װאָס בּעצייכענען א טואונג, צום בּײַשפּול: דאָס 
מיידעלע שרײַבּט, 


נאָך סִכּוֹת שטעלט דער מאמע ארײַן די 
מאַפּעלע פענסטער, הערשעלע שמיפט 
א נאנצען טאָג מיט הַבָרִים, מיר פאָרען 


יב 


ארוים אויף א זומערוואותונג, אין שולע - 
לעז איך און שרײַבּ, דער שנײַדער ניים 
מיר אנ'אָנצוג. די זון נים אונז װארימקײַט, 
אין פרילינג בּליען בּוימער . דער רענען 
קלאפּט אין די שױבּען. דער רִבִּי לערנט 
מיט די קינדער חֶמֶשׁ. פארנאכט פער-: 
געהם די זון, ווינטער פאלט א שניי, 
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צו די פּאָלגענדע נעמען פון גענענשטאנדען פאפט-צו די גע: 
העריגע ווערטער, װאָם בּעצייבענען א מואונג . 


דער לערער ,,, דער שיכּער ;,, דער מא- 
מע ,,, די מאמע ,,, די שיף,,, דאָם פערד,,, 
רער התט.. דיחן.. די לבה ( / 
װאָלף ,, די בּין ,,, דאָס בּוך ,,, דער שנַיי: 
דער ,,, די לערערין .,, דאָס מיירעלע ,., 
דער קרעמער ,,, די קאץ ... די קראָ... 
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שרײַבּט:איבּער די פּאַלנענדע װערטער, װאָס בּעצייכענען 


8 טו:ונגפְּאֹהּ ניט זי צו די געהעריגט נעמען פון גענענשטאנדעי, 


| 


קלאפּט ,,, שרײַט,,, לעזט ,,, כאפּט , 


זט ,, - שפילט ,. י כלאָום,. זכם,, 


לויפט ,, געהם,,, פירט ,,, פלים ,,, זיננט,,, 
קלינגט ., הערט,,, פערקויפּט,,, מעםט,,, 


טאנצט ,,. פּױיקט , 





4, די יסודות פון זאץ, 
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א געדאנק, ואס װערט אױסנעזאָגט מינדליך אָדער. 


/ 


ושריפטליך, װערט אָנגערופען זאץ. 

יעדעס װאָרט אין זאץ ווערט אָנגערופען זאצנליד. 
אין יעדען זאץ מוז זײַן א װאָרט, װאָס איז די הױיפּטואך, 
ווענען וועלכער מיר ריידען, און נאָך א װאָרט, װאָס מיר 
זאָגען ווענען דער זאך, די הױיפּטואך, ווענען וועלכער מיר 
ריידען אין ואץ, הייסט זאכװאָרט, דאָס, װאָס װערט 
געזאָנט ווענען דעם זאכװאָרט, הייסט זאָגװאָרט. אָהן 
זאבּוואָרט אָדער זאָגװאָרט קאָן נישט זײַן קיין זאץ, און 
דעריבּער הייסען דאָס ואכװאָרט מיטן זאָנװאָרפ 
הױפּטגלידער פון זאץ, 





8 


זאכװאַרט . 


דאָס זאכװאָרט ענטפערם אױף די פראנען: ווער ? 
אָדער װאָס ? צום בּײַשפּיל : וועֶרְ לְייִענט? דער שילער 
לייענט, װער פליט ? דער פױנעל פלי. װאםס אי 
מײַער ? נאָלד איז מײַער. װאָס איו גרין ? נראָז איו גרין. 

די װערטער שילער, פויגעל, גאלד, גראָז-- 
זענען זאכווערטער. 
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שרײַבּט-איבּער די פּאָלגענדע זאצען און שטרײַכט:אונטער 
דאָס זאכװאָרט, 


דִי זון ווארימט, דער לֿאָמפּ בּרענט, 
דער הימעל איז בּלוױי, דאָס נראָז איז 
גרין,. דער מײַך שפּילט, דער גאָרְמען 
איז גרױים, אִיך שרײַב א בּריף, א וויני 
מעל בּלאָזט, דער פרימאָרנען איז 
קאלט, ער איז געקומען, דאָם פַערד 
לויפם, מיר זיצען, זי זיננען, אײַזען איז 
שווער, מענשען ריירען, בּלומען װאָקף 


= 0 -- 


סעו. שׂטערן לײיכטעו, די לְבָנָה אין 
ווייס. דער שניי נלאנצט, 
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זאַגװאָרט, 
דאס זאגווארט ענטפערט אויף די פראנען: װאָס 
טוט די זאך ? וואס ווערט מיט דער זאך געטאן ?וואס 
איז די זאך ? צוּם בּיישפּיל ; די שוועסטער צייכענט, אין 
דעם זאץ ווערט גערעדט ועגען דער שוועסטער: דאם 
ווארט שוועסטער -- איז א זאכווארט, ועגען דער שווטם: 
טער ווערט געזאגט, אז זי צויכענט, הייסט עס, אז דאס 
ווארט צייכענט בעווייזט. אז עס װוערט גערעדט ווענען 
דער שוועסטער, אלזא, דאס ווארט צייכענם ענטפערט 

אויף דער פראגע : וואס מוט די שוועסטערלְ 


52 פ 


| = שרייבּט:איבּער די פאלגענדע זאצען אוּן שטרייכט:אונטער 
דאם זאגווארט, 


דער מײַך רויש ט. דער פאָטער פאָרט, 
דוו מאכסט די לעקציע, דאָס װעלרעל 


אי יי דער הױף איז ריין, צוקער 
איז זיס, װינטער איז קאלט. דער וינ 
טערטאג איז קורץ, א האָז איז שרעקערינ, 
א פויגעל פליט, די נאכט איז אס 
נע, דער װאָלקען איז גרוי., דער וואפר 
כּרומט , דער הונט בּילט, דאָס בלימעל 
שמייכעלמ, ברוים איַ;בּעמַצַמיט, חֲלָה איז 
װײַס, שַׁבָּת איז א מאָג פון רוה, דער 
מאטע מאכט קרוּש, 





8 
גיַט:צו נעהערינע זאָנװערטער צו די פאַלגענדע זאכווערטער. 
דער שילער,. דער פפעל.. רער / 
נער.,. דאָס הױז.. דער װאט,. ו 6 
רענען ,,, די זון,., דאָס הארץ.,. דער 
מאמע,,, די מאמפ,,, דער פױנע? | 
די קאץ.,, דער װאָלף,,. דער פישער.,, 
דער 5נרער... דער דתער.. װאט) ) 
פער.. די ואפם:. האס טרא . 
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גיט-צו געהערינע זאכווערטער צו די פאָלגענדע זאָגװערטער. 


-- לייענט, -- שטעהט, -- זינגט. 
-- פליט,,. -- שלאָפט. - קלאפּט. 


-- צייכענט,. -- רוישט, -- שלאָנט, 
-- בּעשעמיט. -- פאָרט. -- שרײַבּט. 
-- לײַכט. -- בּלאָוט. -- טרינקט, 
-- שפּרינגט,. -- קלינגט. -- בּרענט, 


8 נעבענמיילען פון זאץ, 


8 55 


די ווערטער, װאָס דערפילען דאָס זאכװאָרט אָדער 
דאָס זאָגװאָרט, ווערען אָנגערופען נעבּענטיילען . 
צום בּײַשפּיל; 
1 איונגעל דערצעהלט. 9- (װאָסער יונגעל ?6 א פליי: 
| סינ יונגעל דערצעהלט. 8. א פּלײַסיג יונגעל דערצעהלט װוי 
דערצעהלט ער 0 דויך. 4. א פּלײַסיג יונגעל דערצהלט 
הויך (ווען דערצעהלט ער /6 הײַנט . 5. א פּלײַסיג יווגעל 
דערצעהלט הויך הײַנט (וואו דערצעהלט ער 6 אין 
קלאם. 6. א פּלײַסיג יונגעל דערצעהלט הויך הײַנט אין 
קלאם (וועמען דערצעהלט ער6 דער שוועסטער. 


= דח יכ 


7. א פּלײַסיג יונגעל דערצעהלט הויך הײַנט אין קלאם 
דער שװועסטע- (ועגען װאָס דערצעהלט ער 6 ווענען 
עארט, . 
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אין אָט די אלט זאצען איז דאָס װאָרט יוננעל דאָס 
זאכװאָרט, און דאָס װאָרט דערצעהלם דאָס ואָנ: 
וואנ"ט; דאָס װאָרמ א פּלייַסיג בּעװײַוט, װאָסער 
יונגעל דערצעהלט, און בּעציהט זיך צום װאָרט יוננעס 
(ראָם דערקלערט דאָס זאכװאָרמ); דאָס װאָרט הויך 
בּעװײַוש , װוי דאָס יונגעל דערצעהלט און בּעציהט זיך 
צום װאָרט דערצעהלט (דאָס דערקלערט דאָם זאָג. 
װאָרט) ; דאָס װאָרט דײַגט בּעװײַוט די צײַט, ווען דאָס 
יונגעל דערצעהלם, און בּעציהט זיך צום זאָגװאָרנז 
דערצעהלט; די װערטער אין קלאס ענטפערן אויף 
דער פראנע: וואו--און בּעװײַוען דאָס אָרט, וואו עם 
קומט פּאָר די טואונג דיער"צעהלם הייסט עם, זי דער: 
קלערען אויך דאָס זאַנװאָדט); די ווערטער דער שוועם: 
טעד -- בּעװײַזען, װעמען דאָס יונגעל דערצעדכם, נן 
בּעציהען זיך צום זאָגװאָרט דערצעדלט ; די מערטער 
נרעגען ווארישע -- ענטפערן אויף דער פראנע: הענען 
װאָם ? זי בּעװײַזען װענען װאָס דאָס יונגעל דערצעהלט 
אוז בעציהען זיך צום זאָגװאָרט . 

אלזאָ, דאָס װאָרט פלייסיג (װאָסער יונגעל 6 דער: 
קלערט דנָם ואװאָרט און די ווערטער -- הויןך עוי דער 


= 44 = 


5. 
= 
= 


צעהלט ער 6, הײַנט עווען דערצעהלט ער 6, אין קלאס 
(וואו דערצעהלט ער 6. דער שוועסמער (וועמען דער: 
צעהלט ער?), ווענען ווארשעוווענען װאָסדערצעהלט ערס-- 
אָט די אלע װוערטער דערקלערען דאָס זאָגװאָרט. 
די ווערטער, װאָס דערקלערען דאָס זאכװאָרמט 
אָדער דאָס זאָגװאָרט, ווערען אָנגערופּען דערקלערונגם. 
ווערטער. | 
דערקלערונגסווערטער ווערען נעטיילמ אויף : זאכ בע: 
שטימונג, זאָנבּעשטימונג און אומשטאנדבעשטימונג, 
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זאכבעשמימונג 


זאכבּעשטימונגען ווערען אָנגערופּען יענע דערקלע. 
רונגפווערמער, װאָס בּעציהען זיך צום הױפּטװאָרט, און 
װאָס ענמפערן אויף די פראגען : װאָסער עעגענשטאנד)? 
וועמעם עענענשטאנד) ? וועלכער ‏ גענענשטאנד) ? וויפיל 
(געגענשטאנדען) ?-- די זאכבּעשטימונגען וערען נגעבּרױכט 
צוליבּ א ריכטינערער אָנװײַזונג פון גענענשטאנד, 


שרײַבט:איבּער די פּאָלגענדע זאצען און שטרײַכט-אונסטר די 
זאכבּעשטימונגען . 

אגוטער מענש איז רוהיג, די שענכמט 

בלומען װעלקען, אגעזנטפר פױגעל 


אי 


פלים געשווינט . פּלײַסינע און גוטע 
קינדער האָט מען ליבּ, אין גראָז פּערילט 
זיך דער מױי, געווען א בּויזער װינט, פון - 
א ווארימען רענעןלאָזען זיך פונאנדער די 
בּוימער, אויף א הויכען בּוים זיצט א פּוי: 
געל, די שווארצע קאץ זיצט אויפ'ן דאך, 
א װײַמע טױב איז דורכנעפלוינען , אונזער 
לערער איז א גוטער, 
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6 ניש-צו :2 (בעשטימנגקן צו די פאָלגענדע זאכווערטער 
און זאָגװערטער, 

אוועק דער וינטער װאָכער ?), רענענם 

פאלען וועלכע, דאָס בּוך לינט װוע- 

מעם 6, דאָס יָאר הָאם מאָנאמען װי: 

פיל ?, אָדָם איז געווען אמענש אויף דער 

ערד (וועלכער 6, וואסער איז אָננענעם 

נו טרינקען (וועלכעם 6 שָׁאוּל איז געווען 

אֵיסֶר בײַ יודען וועלבער 6, יַעַקֹב אָבִינו 


= 400 


האָט געהאמ זיהן וויפיל ?, דער פּרימאָר. 
נען איז געווען (א װאַסער ?), 
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זאָגבעשמימונג ; 
די . זאָגבּעשטימוגג. מאכט פולער דעם זױן פון / 
זאָגװאָר'ט און ענטפערט אויף די פראנען: פון וועמען ? 
פון װאָס ? צו וועמען? צו װאָס? פאר וועמען ? װאָם? 
מיט װעמען? מיט װאָס ? וענען וועמען ? וועגען 
װאָס ? 


זייטדאויצונצההעמשעמות זי ד"י" 


| 
= 


8 
שרײַבּט:איבּער די פּאָלגענדע זאצען און שמרײַטט-אונטעד 
די זאָגבּעשטימונגען . 
דער לערער האָט געבּראכט בּיכער, 
די מאמם האָט אָנגעשניטען בּרויט צום 
מימאָג ; דער פרילינג איז שען דורך 
זײַנע בּלומען, דער פומער ווֹאײימט דעם 
נוף, דעם יוד איז מײַער זײַן תּוֹרָה, דער 
הימעל איז בּעדעקט מיט װאָלקענס. איך 
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לעז א בּוך, דער זיירע האָט מיר דער: 
צעהלט ווענען דָוִד הַמֶלָּבֹם פירעלע, די 
שוועסטער שפּילט קלאוויר, 


גיט-צו זאָגכעשטימוננען צו די פּאַלנענדע זאָגװערטעף - 


און זאכווערטער . 

א טיש ווערט געמאכט (כ'ן װאָס?), א מױיז 
שרעקט זיך (פאר וועמען ?, דאָס פערד 
איז צוגעבּונדען (צו װאָס 2), אין פרילינג 
ווערען בּעדעקט די בוימער (מיט װאָט , 
די שוועסטער האָט דערצעהלם װוענען . 
װאָס ?), דער פּאָמער האָט גערעדט ווע: 
גען װעמען ?), דער יענער האָט דערשאָ: 
סען (וועמען 6), די מאמע האָט געשענקט 
א מַתֶּנֶה וועמען 6), א האָז איז דערשא: 
כען (דורך וועמען ?), 


כשיי ר = ---ק 
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3, אומשטאנדבעשמימונגען, 


יערע מואונג און יעדער צושמאנד קומען פאָר בּײַ נעי - 


וויסע אומשטענדען און פּערהעלמנישען. ענע בײַ 
גלידער פון זאץ, װאָס װײַזען בּײַ װאָס פאר א אומשטענ- 
דען עם קומם פּאָר די מואונג אָדער דער צושטאנד, 
הייסען אומשטאנדבעשטימוננען . = 

די אומשטאנדבּעשטימונגען װײַוען אָן דעם אָרט, 
די צײַט, די סִבָּה, דאָס ציל, דעם שמייגער, און 


רעריבּער זענען 


מוננען : 
( 


2 


3) 
6 
ר) 


ה) 


דאָ פּאָלגענעדע אומשמטאנדבעשטי: 


אָרטמעשמימונג , 
צײַטבּעשטימונג, 
אורזאכבּעשמימונג, 
צילבּעשטימונג, 
שטיינערבּעשטימונג, 


די אָרטבּעשטימינג ענטפּערט אויף די פראנען : וואו ? 
וואוהין ? פון וואנען? 


8 64. 


0 


טרײַבט:איבּער די פּאָלגענדע זאצען און שטרײַכט:אונטער 
די אָרטבעשטימונג, 


מיר זענען ארײַן אין וואלד, דער פוינעל 


זיצט אין נעסט, די שיף איז געגאננען פון 
ענגלאנד קײַן אמעריקע, קאַרן איז נע: 
וואקסען אין פעלד, דער װאָלף איז פוז 
וואלד פּערלאָפען אין דאָרף ארײַן, אין 
דרויסען פאלט א שניי, אין זאל העננען 
בּילדער, מיר זענען געפּאָרען פון ווארשע 
קײַן ווילנא, יַעֲקֹב האָט זיך געזענענט מים 
יִצחָקִ'ן און רִבקָהן און איז אװעָק צו 
לָבָנְן. 


8 65. 


שרײַבּט:איבּער די פֿאָלגענדע זאצען און ניט צו זי צו די 
נויטינע אָרטבּעשמימוננען ‏ 


דער שניי לינם,,, וואו ?) די פיש שווי: 
מען ,., די זאנגען וואקסען,,, מיר קומען 
אין שול.,, (פון וואנען ?),.. מיר האָבּען 
נעכאפט פיש,,, די באַבע נעהט נישט 
ארוים פון,,, דער מאמע פאָרט אווק ... 
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אין סוּף זימער פליען אווטק די פוינעלעך.. 
דער טע איז נעקומען צופאָרען י.. 





יי 8 


( די צײַמכֿעשטימונג , יענמפערט אויף די פּראנלן: : 
וע װ'; קאנג? כון װאָסער ציים? בּיו ואנען? ‏ 6 


.67 8 
שרײַנמיאיבּער די מאַלגענדע זאצען און שטרײַכט-אונטער רי 
צײַטבּעשטימוננען . 

אינדערפרי האָבען מיר געזנגען, אין 
הערכּסט פליען אוועק א סַךְ פוינעל פון 
אונז, פַּסַח זענען יודען ארוים פון מִצרַיִם, 
פארנאכט פערגעהט די זון אין מַעֵרֶב:זײַם. 
איך האָב הײַנט געכאפט א פישעלע, 
שָׁבוּעוֹת האָכּען יורען בּעקומען די תּוֹרָה, 
הַנְכָּה איז נעשעהן דער גרויםער נָם 6 

פרילינג בּליען די בּוימער , 
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54 8 
שר3ט:איבּער די פאָלנענדע זאצען און ניט צו זי צו די 
ינע צײַטבּעשטימוננען . 

ווען פאלען שנייען,,, װוינטער ? ביז וא: 
נען האָם די ארבּײיַט נעדויערט,.. דער 
מאמע װעם נישט קומען.,, איך בִּין אָנ- 
נעקומען אין א נײַער שול ,,, דער אײַז 
האָט זיך געהאלמען,,, די שוועסטער 
מעם נאָך פערבּלײַבּען אין שמוב,,, די 
פֵּרוֹת העננען אויף די בּױמער, די זן 

קומם,,, ער ארבּײַט ב? אים ,, 





8 69. 


די אורזאכבּעשמיטונג עפּפֿערט אוא די פֿראנען: ‏ 
| פאריוזאם? פון װאָס ? איבּער װאָס ? צוליבּ װאָס? 
| מִחקַת װאָס+ - 





0 8 
שרײַבּט:8 בער די פאָלגענדע זאצען אוז שטרײַכט:אונטער 
+ ז'- ואכבעשטימונגען . 
דוגם מיידעלע האָט געשוויגען פון 
-- 89 - 


אומעם, דער אלמער ליב איז שוואך 
געװאָרען, מַחמֶת אלמקײַט, פון פרייד 
הָא זיך חַיִימיֹל צולאכמ, צוליבּן הערבסט 
זענען פערוועלקט געװאָרען די בלומען 
אין נאָרמען, דער מײַך איז געבּליבּען 
שמעהן פון פּראָסט, דאָט יונגעלע לערנט 
נישט צוליבּ פױלקײַט, פון קעלט זענען 
רוט געװאָרען זײַנע בּא, ען, 





4 8 
שרײַבּט-איבּער די פאָלגענדע זאצען און ניט צו זי צו די 
געהערינע אורזאכבּעשטימונגען . 
װוינטער קומט דער טאמע פרי אהיים 
נצוליב װאָס 6),,, דאָס פויגעלט זינגט שוין 
נישט מעהר ,,, מײַן שוועטטער איז הײַנם 
אין שולע נישט געווען,,, די מאמע האָם 
נעלאכט,,, ער האָט זיך בּעהאלמען.., 
אין שמובּ איז געװען קאלט,,, דער מײַך 
האָט זיך צוגאָסען ,., דאָס יונגעלע לערנם 
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זך די יט בּערעלע הפָםט געוויינםט וא 
מײַן ! איז נישט נעקומען צױ 
פארק" זי 





72 8 
4 צילפעשטימונג ענטפערט אויף די פראנען: צוי. ו 
ליב װאָם + נאָכּװאָס ? מיט װאָס פאר א1א 
שױײַבט:איבּער די פאָלנענדע זאצען און שטרײַכט:אונטער 
דו; צילבּעשטימונגען, 
די קינדער געהען אין שול זיך לערנען, 
די שוועסמער האָט געקויפט פּאפּיר צו 
שרײַבען א בריף, דאָם מיירמלע איו 
אװעקגעלאָפען אין גאָרמען נאָך בלומען, 
מיר געהען אין שוהל ראוונען , דער 
מאמע איז אוועק קויפען טחוֹרָה, א שלפּ: 
כעלע איז אוועק צום מײַך זיך אָנטרינקען, 
יַעֲקֹב האָט נעארבּײַם איכעריט זיבען 
יאָר פאר רֶחל'ען, יוסף'ם בּרידער זענען 
געגאנגען קײַן מִצרַיִם נאָך ברוים, 





שי 6 יי 


8 3. 


שרײַבּט-איבּער די פּאָלגענדע זאצען און ניט צו זי צו די 
נעהעתּיגע ; צילבּעשטימונגען; 
דאָס שוועסטערל איז אװעכגעלאָפען אין 
גאָרמען (נאָך װאָס ?),,, די מאמע געהם 
אין'גאם... משָׁה רַבֵּינוּ האָט געפירט די 
יודען דורכ'ן מִדבָּר,,, אַבֹרָהֶם האָט גע- - 
פירם יִצחֲקֹן צום בארג מוֹרַיָה ,,, מיר 
אָטעמען מיט לופט ,,, קינדער לייענען. 
בּיכער ,,, מִשָׁה האָט געשפאַנען דעם 
שמיין,,, לױף, בּערעלע, אין וואלד., 





5 


=י יב 


די שמייגערבעשמימונגען ענטפּערן אויף די פרא. 
נען: וי אזוי ? אויף װאָס פאר א שטיינער ? אויף 
װאָס פאר אנ'אוֹפְן ? 
| שרײַבּט:איבּער די פאָלגענדע זאצען און שטרײַכט:אונטער די 

שמייגערבּעשטימונגען . 
מאִיריל רעדם שטיל, דער פונעל 
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פלים גלײַך ; זעלנער געהען שנעל, פלײ. 
סיגע קינדער פערנען זיך גום, דעם זומער 
האָבען מיר פרעחליך פערבּראכט, די 
זון לײַכט העלער, װי די לבָנָה, אמחיָה? 
דיג ווינמעלע בּלאָנדזעט זיך שמיל, דרוי: 
סען האָט שטארק נערונערט, אין שמובּ 
האָט דער לאָמפּ נעברענםט מתקעל, 
מִשָׁה האָט אײַליג ארוים:זפירט די יודען 
פון מִצרַיִם, 


יש 

נויטיגע שטייגערבעשטימוננען . 
דער וואלד האָט אבּגעברענט וי אזוי?).., 
מַחנוֹת מענשען לױפען.. די קינדער 
שפּילען זיך אין פעלר,,, די זון שײַנט 
הײַנט,,. דער ליב ברומט,,, די פערד 
פױפען,,, דער כאָר זינגט זעהר... די 


מאמע האָט נגערעדם,,, דער מאמפ איז 
געמומען ... 


6 8 וֶ 
9.די וופנדונג. 


גיס, רעגענדל! לױף, וואסערל! שטעהט.אויף, 
קינדער ! זון ! לײַכט אונז הײַנט װאָס מעהר. חֲבְָרִים, 
שנעלער ! 

דאָס װאָרט, װאָס װײַוט-אָן דעם נאַָמען פון יענעם 
געגענשטאנד, צו וועלכען עס ווערט גערעדט, ווערט אָנגע- 
רופּען ווענדונג. אין א מיט'ן זאץ ווערט די ווענדונג ארײַנ: 
גענומען אין הַּאָמֶעם (). אױבּ די ווענדונג קומט אין אנ'י 
אָנהױבּ זאץ, ווערט נאָך איר געשטעלש אנ'אויסרופצייכען () 
אָדער א קאָמע. אין סוֹף פון זאץ ווערט נאָך דער ווענדונג 
געשטעלט אנאױיסרופצײיכען, 


8 
שרײַבּט-איבּער די פּאָלגענדע זאצען און שטרײַכט:;ונטער די 
ווענדונג . 
אך, גרויסער. ‏ מִלֶּךְ; עם ציטערט הײַן 
מראן, גאָט, גאָם, גיב ארעגען פאר א 
קליינע קינרערט וװעגען, בּערוהיג זיך, 
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מײַן פּרײַנד ! קינדערלעך ! איך װעל אײַך 
דערצעהלען א שען מעשָׂהלע, פױיגעל, 
פויגעל , פלי צו מיר, איך האָב דיך ליב, 
פוינעלע ! הערשעלע! די מאמע איז נע- 
קומען צופּאָרען, לױף, יאנקעלע, גע- 
שוונגט אין שולע, 





8 78. 


50 
י די ארמיקלען. 

אין יודיש זענען דאָ צוויי ארטיקלען, װאָס ווערען צוי 
נעשמעלט פאר די נעמען פון געגענשמאנדען און ווערען 
אָנגערופּען: בּעשטימטער ארטיקעל און אונבּעשמים: 
מער ארטיקעל, 

דער, די, דֹאָם - זענען בּעשטימטע ארטיקלען און 
ווערען נעבּרױכט דעמאָלט, װען די זאך, ווענען וועלכער 
מיר ריידען, איז אונז גענוי בּעקאנט , צום בּײַשפּיל; 

דער טאמע ווארפט ארײַן דעם הילצערנעם לעפעל 
אין אויווען ארײַן און פערברענט דעם הָמֵץ. . 

א--איז דער אונבּעשטימטער ארטיקעל, און ווערט נע- 
בּרויכט דעמאָלט, װען מיר ריירען וועגען א זאך , װאָם איז 
אונז נישט נוט בּעקאנט פָּדער מיר האָבּען ווענען איר א שווא: 
כע פּאָרשטעלונג אָדער מיר ריידען ווענען איר אונבּעשטימט, 
צ. בּ. ש: א נאכט א פינסטערע ליגט אויף א בּרי טען טאָל, 





8 79 


שרײַבט-איבּער די פאָלנענדע זאצען און שטרײַכט-אונמער 
דעם בּעשטימטען ארטיקעל מיט איין שטריך אוז דעם אומבּע. 
שטימטען מיט צוויי שטריכען. 


עם איז געווען א שלעכט און א פויל װע: 
מער, כָּמעַט א ליידינער צונ האָט זיך 
נעמראָגען איבּער א פלאכער ויסטעניש, 
די וואנאָגעס און די רעדער האָבּען מרוי: 
עריג נעקלאפּט, די קליינע בּאנסטאנצע: 
לעך, פאר וועלכע דער צוג איז פערבּיי: 
געלאָפּען, זענען- געווען כער. און. װיסמ. 
א מרויעריגע עי איז נעהאנגען 
איבער אלעם, 
0 8 


דער אונבּעשטימטער ארמיקעל האָט, אויסער א, נאָך 
א פאָרם--אנ', די דאָזיגע פֿאָרם װערט געבּרױיכט בּײַ א 
װאָרז , װאָס הױיבּט ויך אָן מיט אניאליינהילכער , צום 
בײַשפּיל: אנ'ארט, אניעמער. 





51 5 
שרײַבט-איבּער די פאָלנענדע זאצען און שטעלט-ארײַן, 

אָנשנטט 28, א אָדער אנ', 
ראָס יונגעלט איז געשטאנען א איברעאש- 
טער פאר = גרויסען פּאלאץ, רורך = 
אָפּענער מיר האָט ער געזעהן ארויסגעהן 
: אלמען מאן מיט .; װײַסער בּאָרד, די 
מאמע האָט מיר געשענקט הײַנט *נײַ 
כּוך, און דעריבּער האָבּ איך הײַנט גע= 
ד.ט א אַנגענעמען מאָנ, פון הימעל מאלמ 
לאננזאם * שנייעלע, א הארץ צו * הארץ 
צים, * עפּעלבױם איז נירערינער פאר 
כארנבוים , 


8 82. 


1 פערקירצטער כּעשמימטעַר ארטיקפל, 





דער בּעשטימטער ארטיקעל -- דער, ווען ער קומט 
! נאָך די װערטער: אויף, אונטער, איבּער, פאר, נאָך, 
בּײַ, צו, מיט, פון און דוררך ווערם פערקירצש אין 
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|| אדער אין ם און ייט זי צונויף יניס פֿישן בוײַעַ"- 
דינען װאָרט, צום בײַשפיל1, 
אויפץ, אנטער'ן, איבּער'ן, פאר'ן נאָכץ. בּײַם, 
צום, מימ'ן, פונ'ם, דורכ'ן, לויט'ן, דער | וערט דערבּײַ 
אָבּגעטײלט פון פריערדיגען װאָרט מיט אניאפּאָסטראָף (). 
דער ם ווערט נישט אָבּנעטײלש, אױפּער אין די ווערטער-- 
אינ'ם, פונ'ם, צום בּײַשפּיל: 
בּײַ דעם בּרודער -- בּײַם בּרודער. צו דעם פע. 
טער -- צוֹם פעטער . 
דער | ווערט שטענדיג אָבּנעטײלט, צום בּײַשפּיל: 
אויף דעם שאנק--אויפֿ'ן שאנק; אונטער דעם מיש-- 
א נטער'ן טיש. א 


8 2. 


שרײַבט:איבּער די פּאָלנענדע זאצטן און פערקירצט רעם 
כעשטיממען ארטיקעל. 
אויף דעם בּוים וואקסען קארשען, אונ? 
מער דעם בּוים לינט א געדיכטער שאָמען, 
אויף דעם מײַך שפּילען שמראלען, אי- 
בער דעם וואלד שפּרײַט זיך דער בּלױיער, 
הימעל, דאָסם פױגעלע איז אראָבנע: 
שפּרונגען פון דעם בּוים אין גראָז, איך 


= 61 = 


בִּין דורכגעפאָרען דורך דעם װאלד, 
איך האָבּ הײַנט שפּאצירט מיט דעם 
בּרודער, אין אָווענט לייען איך פאר דעט 
מאמען, פון דעם בּאלקען הענגט אראב 
א הענגלײַכטער , מיר זענען געפּאָרען אי 
בּער דעם פעלד, לוט דעם חֹדֶשׁ דאר 
שׂוין זײַן פרילינג, בּיז דעם ווינטער איז װײַם, 
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2, דאָס הױפּטװאַרט, 


א שמול, א פענסטער, אנ'אויווען, א ינגעלע, א 
פויגעלע, א פיש, 
יעדעם פון אָט די װערטער אי א נאָמען פון א 
גענענשטאנד . 
דער נאָמען פון א געגענשטאנד װערט אָנגערופען 
אין דער גראמאטיק הױפּטװאָרט , 
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שרײַבּט:איבּער די פאָלגענדע זאצען און שטרײַכט-אונטער 
דאָס הױפּטװאָרט . 


דער מאמע מיט דער מאמען ארבּײַטען, 


= פן == 


פוֹן טיש איז אראָכּגעפאלען דער גאָפּעל. 
אנרויסע פיש האָט דערשלוננען א קליין 
פישעלע, די בּאָבע שמריכט א זאָק. מײַן 
שוועסטער איז אװעקגעפאָרען, די שול גע: 
פּינט זיך נישט װײַט פון וואלד , אין בּיכעל 
זענען ראָ שענע בילדער, די שוועסטער 
קאָן שען צייכענען, דער פוינעל האָם 
ליב זונשטראלען, אונזער מײַך פליסט 
צווישען בּערנ, דער אָדלער איז דער 
שטארקסטער פוינעל, דער הונט האָט 
אײַנגעביסען רי קאץ, 


ממטכבי---ישטן זייר לה ימ :9 
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וואכּשע איז א שׂטאָט; װײַכסל איז א מיַך, 


פֿױלען איז 4 מְרֵינְהו שְׁאוּל איז דער ערשטעה ידי 
שער מֶלֶךְ. ' 


| = יעדער פון אָט רי נעמען ‏ וארשע , װײַכסל , | 
פֿױילען, שָאוֹל--נעהערס נאָר איינאיינציגען נעגעני | 
שטאנר, און ווערט אָנגערופען אײגעננאָמען . 


== 32 == 


די נעמען -- שטאָט, טײַך, מדינָה, מֶלֶך -- נעהערן - 
שוין א סַך געגענשטאנדען און ווערען אָנגערופען כֹּלֵל: 
געמען . ' 
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שרײַבּט-איבּער די פּאָלגענרע זאצען און שמרײַכט-אונטער הי 
אייגעננעמען מיט אייז שטריד. כ-) און די כּללנעמען מיט 
וינע (=)שטריבען , 


דער יַר דֶן איז אטײַך אין אֶרִץיִשׂרָאֵל, 
בּערלין איז די הױפּטשמאָט פון דײַטש: 
לאנד, לאַנדאָן איז א שטאָט אין ענגלאנר, 
מיר זענען געפּאָרען איבּער אגרויסען 
מײַך, װאָס הייסט מימיסיפּ,. ניאגארא 
איז א געוואלטיגער וואסערפאל, רוים איז א 
שמאָט אין איטאליען, דער מײַך שפּרײ 
נעהט:דוררך די שמאָט בערלין, די װאָלגע 
פאלמ:ארײַן און קאספּישען יִם, דאנ 
ציג איז א שמאָמ אין דײַטשלאנד, ווילנא 
יאיז א שטאָט אין דער ליטא, 
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8, דיאָם נעשלעכט און ארטיקעל 
פון היפּטװערטער, 


פּאָמער -- מומער, בּרודער -- שוועסטער, לערער-- 
לערערין  ,‏ האָן--דון, - װאָלף--װאָלפֿין, לייבּ- לייבּין, 
קאָטער--קאץ . 

פאָמער , בּרודער, לערער, האָן, װאָלף, 
סיב קאָטער -- די אלע זענען זכָרים, אָדער נענענ 
שמאנדען פון מענלימען נעשלעכט, 

מומער, שועסטער, לערערין, װאָלפין, 
לייבּין , קאץ -- די אלע זענען נקבוֹת, אָדער גענענשטאנ. 
דען פון װײַבליכען נעשלעכט . 

פאָלק, דאָרף, פעלד , ליד, הארץ, קינד, 
זילבער, גאָלד -- די אלע זענען גענענשטאנדען פון 
זאכליבען געשלעכט, 

| צו די הױפּטװערטער פון מענליכען געשלעכט ניבּען 
מיר צו דעם ארטיקעל-- דער פאָטער), דער (פעטער), 
דער (בּרודער), דער (לייבּ), דער (קאָטער). 

צו די הויפּטװערטער פון װײַבּליכען געשלעכט גיבּען 
מיר צו דעם ארטיקעל -- די (מומער), די (שוועסטער), די 
(לייבּין, די (קאץ), די װאָלפין), 

צו די הױיפּטװערטער פון זאבליכען געשלעכט ניבּען 
מיר צו דעם ארטיקעל -- דאָס (פאָלק), דאָט (דאָרף), 
דאָס ליד), דאס (הארץ), דאט קקינד). 
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שרײַבּט:איבּער די פאָלגענדע ואצען און ניט-צו דעק. 


ארמיקעל דער צום מענליכען געשלעכט, די --צום װײַבּליכען נע, 
שלעכט און דאָס - צום זאבליבען נעשלעכט, 


(ראָס) ‏ בּלימעל,,, פאַטער,,, מופער,, 
שוועסמער,,, הארץ,,, מומע,,, זיידע,, 
גאָלד,.. בער,,, אָקם,,, ציג,,,. האנם,,, 
װאָרם,,, קארש,,, פלוים,,, עפּעל., 
לעבּען,,, קינד,,, שמיין,,, עמער,,, רענען ,., 
שמראל,,, נאָלד ,,, וואסער,,, פײַער , 
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אויסער די הױפּטװערטער, װאָס בּעצייכענען געגענשמאנ. 
דען, מענליכע פון נאמור, צום בּײַשפּיל: פּאָטער , זיירע, 
בּרודער --זענען פאראן נאָך הויפּטװערמער, װאָס װע- 
רען פעררעכענט . צום מענליבען געשלעכט און װערען 
דערקענט דורך מאָלגענדע ענדונגען: ֶׂ 
1 די הױפּטװערטער , װאָס ענדיגען זיך אויף ינג, | 
צום בּײַשפּיל: דער פרילינג, דער צווילינג, | 
6 דער גרעסטער טייל הויפּטװערטער, װאָס ענדינען . 

זיך אויף על, ער, ען ים, צום בּײַשפּיל: דער מאנטעל 
'דער האמער, דער קוימען, דער בּוידים. : 





6 די איינזילבּיגע הױפּטװערטער, װאָס וענען נע. 
בּילדעט פון צײַטװערשער, צום בּײַשפּיל: דער פאט פפון 
פאלען), דער קלאפּ (פון קלאפּע. 
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שרײַבט:איבּער די פּאָלגענרע זאצען און שטרײַכט:אונטער 

די הױפּטװערטער פון מענליבען געשלעכט 
פרילינג איז שוין נאָנט, איך האָב א 
שפּינעל, דער שמיד קלאפּט מים א 
האמער, א רענען איז אין דרויסען, 
א נאנג = אויפן בארג איז שװער, איך 
האָבּ פּערלאָרען מײַן שליסעל, די קליינע 
שָׂרָה'לע קאָן שוין זאָגען א דאנק, א רורער 
איז ארױסגעפֿאלען פון האנט, זומער איז 
נום אין וואלד און אין פעלר, דאָם ַּלֵד- 
דיגע געפעס שמעהט אויפן בּוירים, מײַן 
מאנטעל איז לײַכט, 





אע 
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אויסער די הױפּטװעדטער, וואָס בּעצייכענען נענטנשמאנ. 
דען, װוײַבליכע פון דער נאטור. צום בּײַשפּיל: שוועם: 
טער. מאָכטער -- זענען פאראן נאָך הױפּטװערטער, 
װאָס װערען פעררעכענט צום װײַבליכען געשלעכט און 
ווערען דערקענט דורך די פּאָלנענדע ענדונגען; 

1 די הױפּטװערטער, װאָס ענדינען זיך אויף יי, ור, הײַט, 
ים, יע, ונג, יק, ע, קײַט, שאפט, צום בּײַשפּיל: די 
ליבּע, די פאמיליע, די קלאפּערײַ, די פּרײַדײַם, די אייגענ: 
שאפט, די פערזאמלונג, די לאניק, די פּור, די פײַכטקײַט, 

2 די הױפּטװערטער, װאָס בּעצייבענען אנ'איינעני 
שאפט, און װאָס זענען, אין א נישט:נעענדערטער פאָרם, 
גענומען פון איינענשאפשסװוערטער, צום בּײַשפּיל: די 
בּרייט, די לענג, די מיף, 

װײַבליך איז אויך דער גרעסטער טייל הױפּט. 
ווערטער אויף מ, צום בּײַשפּיל! די לופּט, די מאכט, די 
נאכט, 
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= 


שרײַבּט-איבּער די פאָלגענדע זאצען און שטרײַכט-אונטער 


די הױפּטװערטער פון װײַבּליכטן געשלעכט. 


אין וואלד איז א פערזאמלונג פון קינדער, 
א פור פאָרט פּארג-אראָבּ, פּוּרִים איז אגע: 
קלאפּערײַ פון גראנערים, ליבשאפט איז 


8 יט 


יי 1 יט 
שיק : 


פאראן בּײַ גומע קינדער, ריינקײַט איז נע. 
זונט פאר'ן קערפּער, פּרײַהײַט, פּרײַהײַט, 
אך, װי גום! אונזער פאמיליע פאָרט 
ארויס, דער מאמעם ליבע װעל איך שטענ. 
דיג געדענקען, אין חֹרֶשׁ אֶלוֹל זענען קילע 
נעכט, פרילינגלופט איז ריין און קלאָר, 
מײַן האנט איז פעסט, פאָרט א פור 
מיט קלאפּערײַ אין מיט'ן נאכט, נאָטס 
וועלט איז גרוים און שען, פּינקטליכקײַט 
| איז אגוטע מרָה, 
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צום זאכליכען נעשלעכט נעהערן; 

1) דער גרעסטער טייל שטאָפנעמען, צום בּײַשפּיל: 
דאָס נאלד, דאָט זילבּער, דאָס האָלץ. 

2 די נעמען פון לענדער און שטעדט, צום בּײַשפּיל; 
דאָס רוישינע אמעריקא, דאָם גרויסע ענגלאנד, דאָס 
שענע ווארשע , דאָס הארציגע ווילנא שניאויסנאם: 
דיי שווייץ , די טערקײַ), 

אלע צײַמװערטער , װאָס װערען געבּרױכט אלם 
הױפּמװערטער, צום בּײַשפּיל ; דאָס ארבּײַטען, דאָם 
לויפען, דאָם שרײַבען, 











: 


4 אלע. פערקלענערונגטווערטער אוף על און 6 
עלע, צום בּײַטפּיל: דאָס בּיבעל--דאט בּיכעלע, דאָס 
וועלדעל-- דאָס וועלדעלע, 

5 אלע בּרוכצאָהלען אויף טעל, צום בּײַשפַּיל: 
דאָס דרישעל, דאָת +-טעל, דאָם נײַנטעל. 

6 אלש הױפּטװערמער אויף מום און ום, צום בּײַשפּיל; 
דאָס יודענטום, דאָס גימנאזיום, דאָס מוועאום, 

) דער נרעסטער מייל הױפּמװערטער אויף ניש 
און כטס, צום בּײַשפּיל: דאָס בּעשעפּעניש, דאָס 
שרײַבּעכטט. : 





די צוזאמענגעזעצטע װערטער נעמעןאָן דאָם געי ) - / 
שלעכט פון דעם לעצטען װאָרט, צום בּײַשפּיל: דאָס 
פרויענצימער, די פעלרבּלום, דער קארשענבּוים, 


3 8 
שרײַבּט-איבּער די פאָלנגענדש זאצען און שטרײַכט:אײמע 
די הױבּטװערטער פון זאבליכען געשלעכט. 
נאלר איז שווערער פון אײַזען, מיר פּאָרען 
אי וואלד נאך האָלץ? י מעש און פון 
קופּער מאכט מען כָּלִים ;, יאָתפלע איז 
אװעקנעפאַרען קיין 0 , מינסק איז 


= 


== טי = 


א ליטווישע שטאָט, ווילנא איז ארומנע. 
ריננעלט מיט בּערג, מײַן בּרודער לערנם 
אין דער שווייץ, פֿלײַטינע מענשען האָ: 
בּען ליב צו אַרבּײַטען, לאָמיר לויפען אין 
וואלד, אין פעלד איז נום צו שפילען, 
איך דארף הײַנט שרײַבען, א מײַבעלע 
שפּינעלט זיך אנמקענען רער זון, אין 
וועלדעלע איז קיל, אטײַבעלע שטעהם 
אױיפן דאך, א הינטעלע לויפט נאָך א 
קעצעלע, א דרימעל איז מעהר װי א 
פינפטעל, אנאכמעל איז שוין ווענינער 
פון א פינפטעל , אין מוזעאום האָבען מיר 
געזעהן בילדער פון אמאָליגע צײַמען, מיר 
שפּילען זיך אין בּעהעלטעניש, די מאמע 
מאכט אײַנגעמאכמם, איך האָבּ ליב א 
רוישען פון בוימער, 


ינפ פמיצטעאוכטומיי-ו 2 נז,=-=-יטע). 


= '?{ - 
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דאָס געשלעכט פון די הױפּטװערטער, װאָט וענען 
גענומען פון העכּרעאיש, װוערען דערקענש דורך די ענדוננען, 
מענליך גע שלעכט:; 
די הויפּטװערטער, װאָס ענדינען זיך מיט א מים. 
הילכער צום בּײַשפּיל; דער הֶשבּוֹן, דער חֲדָר, 
דער חלום רער סור יי 
ווײַבּליך געשלענט} 
די דויפּטװערטער, װאָס ענדיגען זיך אויפץן אליינ: 
הילכער א און מיטהילכער ה, צום בּײַטפּיל: די נמרא, |; 
די חחונה, דרי ברכָה. | 


: 


} אנמערקוננ: ראָם זאכליכע נעשלעכט פון די הױפּפװער איד, 
/װאָס זענען גענומען פון העבּרעאיש, גין . צש. 

בּעשטימט, ' 
דער גרעסטער טייל הױפּטװערטער, גענומען פון ‏ 
העבּרעאיש, װאָס ענדינען זיך אויף א מיטהילכער, װערעו ! 
געשריבּען סײַ אין טענליכען און סײַ אין זאכליבען געשלעכט. 1 





שרײַבּט:איבּער די פּאָלגענדע זאצען און שטרײַכט-אונטער די 
העברעאישע הױפּטװערטער פון מענליכען נעשלעכט מִיט איין 


2 =דיך 6 און די הױטװערמער פון װפבליכען נעשלעכט מיט { 


יי שטריבען (=) 


היכעל, לבָנָה און שטערן, די מאמפ! 


כט - 


יי 7 ר 


בּאקט הַלָּה אויף שַׂבֶּת, יוֹם-מוֹם איז 
פרעהליך אין שמובּ און אין גאס, א תֹּפִלָה 
האָט די בּאָבּע נעהאם אויף די ליפּען, 
בּײַ מײַן שוועסטער איז געווען. חָפָּה, מיר 
פאָרען אויף א חֲתוּנָה, חַײַמילען האָט זיך 
גע'חָלוֹמ'יט א חָלום, אונזער מִשפַּחָה איז 
א גרויסע, איך מימן בּרודערל לעבּען 
בּשָלוֹם, אנעולָם מענשען שמעהם און 
דאווענט, איך זעה שוין א סִימְן פון 
פרילינג, ‏ א רֶנֶע לײַכט דאָס פײַערל, 
דעם קינרם פָּנִים לײַכט , פּוּרִים מאכען 
מיר א סעוּדָה , פַּסַח איז דער ליבּסטער 
יום-מוֹב, 


.98 8 
איינצאל און מעהרצאל 


אין די הױפּטװערטער, 
דאָס יונגעלע (איין) זינגט. יונגעלעך (דריי) זינגען . | 
דאס פירעלע (איין) הענגט. פידעלעך (פיר) העננען. 


א 


= = = ייח , 


דער פױיגעל (איין) פּליט. די פּױינלעך װעקס) פליען, 
און דעם ערשטען זאץ רערט זיך וועגען איין גענענ- 
שטאנד -- וועגען יונגעלע; אין צווייטען זאץ ווערט גערעדט 
| ווענען דרײַ געגענשטאנדען -- דרײַ יונגעלעך . 
בּשַׁעַת עס װערט גערעדט בּלויו וענען איין נעגענ- 
שטאנד -- (א יונגעלע),. (א פידעל), (ֹא פוינעל), הייסט עם, 
אז דאָס הױפּטװאָרט איז געשטעלט געװאָרען אין איינ: 
צאָל, 
בּשעת עס װערט נערעדם װענען א סַךְ נענעני 
שמאנדען -- (יונגעלעך), (פידעלעך), (פויגעלעך)-- הייסט 
עס, אז דאָס הױפּטװאָרט איז געשטעלט נעװאָרען אין 
מעהרצאָל, 
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שרײַבּט-איבּער די פאָלגענדע זאצען און שטרײַכט:אונטער 
די אײנצאָל מים איין שטריך און די מעהרצאל -- מיט שורי 
שטריכען , 2 


אויפן בּוים זיצען צוויי פוינלעך, דאָס 
ענטעלע שווימט -- ענטעלעך שווימען, 
דאָס שוועלבעלע פליט --שוועלבּעלעך 
פליען, דער שילער צייכענט---די שילערם 
צייכענען, די קאץ רופט די קעצעלעך, 


-- 74 = 


ייה 6 אט זט 
* א א 

א ) 

, יו 


דער הונט שלאָנט זיך מיט הינט. ראָט 
מײַבּעלע װאָרקעט און רופט זײַנע מײַבעי 
לעך, א האָן מיט הינער עסען קערנער, 
נישט װײַט פון דעם דאָרף געפינען זיך דרײַ 
קליינע דערפלעך, א קליין הינטעלע בילט 
אויף א סַך קליינע יונגעלעך, 





6 8 
8, דער איבֿערגאנג פון איינצאָל אין מעהרצאָל, 


- דער טײַך - די טײַכען, די פערער -- די פעדפרן . {) 
דער בּוים -- די בּוימער. די נ-ופּע -- די גרופעס. דער ו 
פוינעל -- די פויגלעך. דער מלמד - די מלמדיט. די |; 
פחוֹרָה -- די סחוֹרוֹת . 


איר ווערט צגענעבּען איינע פון דידאָזינץ ענרונגען: |, 
ען, ער, ם, עך { אין העבּרעאישע וערטער --יִם, ות, 
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שטעלט:איבּער אין מעהרצאָל די פאָלנענדע אינצאָלינע 
הויפטװערטער , 


דאָם דאָרףי,, הפר וואלר,,, דאָס עלד,,, 


= 75 -- 


די ארבּײַט,,, דער שמול,,, דער פויגעל,., 
די סטרונע,,, די פאמיליע,,, דער פאַטער,,, 
די מוטער,., די שוועסטער,,, די נאם ,, 
דפר.. מענש.... דאס קינר.; די בלום | 
דער -הימעל.., די צײַט ... דער ביקם , 
דעם יִם ,,, דער חָתֵן,,. דער מחותן .. 
דער חִשבּוֹן,,, די סחוֹרָה.., דער כֹּחַ,, 
דער מה.. די בונה,, 
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דער בארג - ר" בערג, דער קאָפּ-- די קעפּ. די 

| מױיז--די מײַו. דער צאָן --די ציין. דער הונט-- די. 
הינט. די האק - די העק. 

די איינצאָל פון די אָנגערופענע הויפטווערטער געהט. 

איבּער אין מעהרצאָל, ווען די אליין:און דאָפּעלהילכער! 

א, אָ, ו, וי װערען פערבּיטען אויף --י, יי, ײַ, ע. 


-- אח = 


22 ששט 


3 5 
שטעלט:איבּער אין מעהרצאָל די פּאָלגענדע איינצאָליגט 
הויפּטװערטער . 

רי באָרד.,,,. די גאנז,,, ידי האנט,,,, דער 
קאָרב ;2 דער צאָן ,, דער וט .די 
קאץ ,, דער זוהן,,, דער מארק,,, די 
מויז,,, די טאָכטער ,,, די שטאָם,,, די 
בּאנק ,, דער פּראָסט ,,, דער מאָנ,,, די 
נאכט,,, די וואנם,,, דער שוך,,, די רו א 

דער קלאפ,,, דער פּאטש ,,, 


8 4 


8, די בויגונג פון הױפּטװערטער , 


דער פּאָטער איו נעװוען אין שוהל. דער בּוים 
בּליט , 

דעם פּאַטערם מאנטעל איז א שווארצער, דעם 
| בּוימס בּלעטלעך זענען גרין. 

איך האָבּ געוויזען דעם פאָטער מײַן העפט, דעם 
בּוים איז געגעבּען געװאָרען רענען. 

איך האָב ליבּ דעם פאָטער . איך זעה אלע טאָג 
דעם בױים. 





== 47 = 


דאָס הױפּטװאָרט, ענטפערענדיג אויף פערשידענט 
פראגען אין זאץ , פּערענדערט זײַנע ענדונגען און דעם 
ארטיקעל אין פיר בּוינפאלען; 
א) דער נאָמינאמיוו! 
ווער ? װאָס ? (דער פאָטער, דער בּוים) . 
63 דער גענימיוו! 
| וועמעס? (דעם פּאָטערס. דעם בּוימם), 
6 דער דאמיוו! 
וועמען ? נדעם פאָטער, דעם בּוים), 
ד) דער אקוואמיוו! 
וועמען ? װאָס ? (דעם פאָטער. דעם בּוים). 
דער נאָמינאטיוו ענטפערט אױף די פּראנען: ווער? 
װאָם? 
וער איז געװוען אין שוהל? (דער פֿאָטער איז 
געווען אין שוהל), 
װאָס בּליט? (דער בּוים בּלימ), 
דער געניטיוו ענטפערט אויף דער פראנע: װועמעם? 
וועמעס מאנטעל איז שווארץ? (דעם פּאָטערס 
מאנטעל איז שווארץ)? 
וועמעס בּלעטלעך זענען גרין? לדעם בּוימם בּלעם. 
לעך זענען גרין) . 
דער דאטיוו ענטפערט אױף דער פראגע: װעמען? 
וועמען געוויזען דאָס העפט? (איך האָב געװיוען 
דעם פאָטער מײַן העפמ), 


= 78 = 





וועמען גענעבּען רענען? (דעם בּוים איז גענעבּען 
געװאָרען רענע), 
דער אקוזאמיוו ענטפערט אױף די פראנען : וועמען? 
װאָם ? 
וועמען האָבּ איך ליבּ? (איך האָבּ ליבּ דעם 
פאָטער), 
װאָס זעה איך? (איך זעה אלע טאָג דעם בּויב), - 
די הויפּטװערטער ווערען געבּוינט מיט דעם בע: 
שטימטען אָדער מיט דעם אומבעשמיממען ארטיקעל, 
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= בױינונגען מיט דעם בעשטיממען ארטיקעל, 
מענליך געשלעכט, 
איינצאָל 
=ת ) דער זידפ, דער בהודפר. רער כבלף. 
געג. דעם זיידענס. דעם בּרודערם. דעם בּערסי 


רע דעם זידען. /דעם ברוהפר. : דעם בער. 
ן ‏ דעם ויהען.. ‏ דעם בטרעה. | דעם בערט 


מעהרצאָל; 


נאָמ). - די זיידעם, די בהידער יו רי בערן. 
נענ. פון) דיי זיידעם. פון) ד"י בּרידערס, פון) די בּערנם , 
ראט / די זיירעם. די ברידער, די בּערן. 


אק די זיירעם. די ברידער, די בּערן+ 


,ר 
==( }= 


נאָמ, 


גענ. 


דאט, 
אקוז, 


נאָט, 


זיינצאָל; 


דער לײבּ. - דֶער טאטע. 
דעם לײבֿט. דעם טאטענט, 
דעם לייב, דעם טאטען, 
דעם ליבּ, דעם מטאטען, 


רי לייבען. 


געג. (פון) דיי לייבען. 


ראם, 


אקוז, 


די לייבּען. 
די לייבטן. 


מעהרצ אִר; 
די טאטעס. 
(פון) ידי טאטעס. 
די טאמעם. 
די טאטעם, 
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(פון) 


דער שמייץן. 
דעם שטיינם; 
דעם שטיין. 
ד'עם שטיין. 


די שטיינער. 
די שטיינער, 
די שמיינערג 
די שמיינער . 


שחײַבט:איבּער די פֿאָלנענדע זאצען און שטעלט:אוועק דאָט 
הױפּטװאָרט און דעם בּעשטימטען ארטיקעל אין דעם געהערי- 
גען בּוינפאל, צום בײַשפּיל: דעם ברורערם יונגעלע איז געקומען. 


,;זיירע איז געקו 


מען צו אונז אין געסט, 


,,פּאַטעא וועם מאָרגען קומען פוןווארשע, 
.בער פפל איז דין. מיר נעדען = 
;.ברוד,,, אויף כִּבּוד . מיר ליבּען ,,. מא: 
טעא ,,, זיידע זענען אלט .., בער לע: 
בּען אין וואלד, פון ,,. גרויסע שמיינעא 
מאכען מיר קלייניששקע, בערעלעם אוֹן 


-- 80 == 


/ 


דָוְדיסּ. טאטע זענען גוטע מענשצן , מיר 
נעהען צו ,,, זיידעא ,,, לייכא אוינען פינק. 
לען, וי פּײַער, אין .;. כלאם זענען פײַן 
צושטעלט ,,, טישעא, 





בּוינט שריפטליך די פּאָלנענדע הויפּטווערמער פון מענלי: 
כען נעשלעכט : 


מוש,, פּוום. הימעל, גאָרמען, מײַך, 
שטערען, לערער, פרײַנד , שטיפער, 
פום, 
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בוינונגען מיט דעם אומבכעשטימטען ארטיקעל, 
מענליך נעשלעכטן, 


איינצאָל; 


נַס ‏ 4 מענש. א האָז, א שטוי. 
גענ. א מענשענסי, 4 האָום, א:שטולט 
דאָט. אֹמֶענָשען. ‏ אוְהאָו. א שמול, 
אס - א מענשען. א האָו. א שטול, 


מעהוצאָל} 


נאָם. ‏ מענשען. האָוען. שטולען . 
גענ, (פון) מענשענם, פון) האָזענם, (פון) שטולענם, 
ראט. - מענשען. האָזען . שטולען ג 
אק מענשען. האָזען , שטולען. 
איינצאָל} 
נאָ ‏ א 6 א מינטער. אנ'אלמער. 
גענ א בריפם א מינטערם, אנ'אלמערס 
דאט. ‏ א ב א א טינטער. אנ'אלמער. 
אקוו. 44 בּריף. א טינטער. נ'אלטער. 
מעהרוצאָל; 
נאָם.?! ‏ בריף} מינטערם , אלמערם, 
גענ. (פון) בּריפם. - פן) מונטערדס. פ(פן) אלמערם, 
דאט.. בּריף. טינטעדם. אלמערם. 
אקו. בּריף. טינטערם. אלמערם, 
8 


שרײַבּט-איבּער די פאָלנענדע זאצען און שטעלט-אוועק דאָס 


| הױפּטװאָרט און דעם אונבּעשטימטען. יס אין דעם 
געהעריגען בּוינפאל, 


.., הונט לויפם געשווינמער, וי ;,, פערד, 
,, װאָלף איז דעם שעפסעלע נישט קיין 
חָבָד: ,,, פויגעלט בערארף נאָר ה; זען 


=- 88 -י 


זון און לופט, -,,, אָמֶת מעג מען זאָגען 
אַפִילוּ אויף -,,, איינענעם מאמען, אומע: 
טי שמעהט .. איינזאמער. בּוים אין 
פעלד'. ארום שטעטעל ציהם זיך ,, גע 
דיכטער וואלד, האָז,,, - שפּרינגען אין 
פעלר, . מענש,,,. שפּאצירען אין נאם, 


שמיינ,,, ליגען בּײַם ברעג מײַך,. שמול.., 


א סַך. שמעהען אי זאל, שמראל,, 


שפּילען אין גאַָרמען, ,,, פישער װאוינט 


בּײַם יִם , 
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! בויגונגען פון הױפּטװערטער מיט דעם 


בּעשטיממען ארטיקעל, 
װײַבּליך. געשלעכט. 
איינצאָל; 
די שוועסטער. די מאַכטער, די קאץ. 
דערשוועסטערס דער טאָכטערס. דער קאצם, 
דער שוועסטער, דער מאָכטער, דער קאץ. 
די שוועסטער, די מאָכמער, די קאץ. 


עי אש 


מעהרצאָל} 


נאָמ, די שװעסטער. די טעכטער. די קעץ. 
גענ. (פין) די שוועסטערם. (פון) די טעכטערם. פון) די קעצם, 
דאט. די שװעסמעף. די טעכטער. די קעץ. 
אקוז, דיי שוועסטער. די טעכמער, די" קעץ. 
איינצאָל: 
נאָם, די שיף. די האנט. רי טלר. 
נענ. ‏ דער שיפם. דער האנטם. דער ערדס, 
דאט. דער שיף. דער האנט. דער עהד. 
אקון די שיף. די האנט, די ערר. 
פעהוצאָל; 
נאָמ. דיי שיפען. די הענט, די עררטן, 
גענ. (פון) די שיפענס. פו) די הענטס. 59ו) ד" עררענם, 
ראם. + די שיפען. דיי הענט. די ערדען. 
אקוז, דיי שיפען, די הענט, די עררפן. 
.1 8 


שרײַבּט-איבּער די פּאָלגענדע זאצען און שטעלט:אוועק 
דאָס הױפּטװאָרט מיט דעם בּעשטימטען ארטיקעל אין 
דעם געהערינען בוינפאל , צום-בּײַשפּיל: די שװעסטער 
געהען פון דױּ פּרײינדינם , 


,. קאצא קעצעלעך לויפען שוין ארום, 
,, שׁוועמְטֶער. קינדעהלעך זענען פלײַטי: 
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נע, ,,. שוועסטא זענען נעקומען צופאָרען 
פון,,, פדיינדיא, .., מאמעא געלעכמע- איז 
ליב, .,., לבָּנָה;? פָּנִים איז בלאם, ,, וועלפא 
האָט אויך ליב אזדע קינדער, .,, שיפעא 
שטעהען אין האפען, ,,. מומע:? פּעריל 
זענען שען. ,., פלוימ? פון אונזעד נאָר: 
טען זענען זיםע , ,,, צונא העהנער זענען 
געבּויגט, ., נאכטא שטילקײַם איז אָנ 
גענעם, 


א דאר השטאנ-שנד ו א-או א- צוצז.- באנ-הנפועפע). 


שט וס 


בּויגט שהיפּטליך די פּאָלגענהע הױיפּטװוערמער פון ווייב: 
ליצען נעשלעבט: 


מאמע!; מומע, האנט, פלּוים; בלום) 
בּאק. זון, טױבּ. פידעל, רויז, 


)3 
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די בּױינונג פון הויפּטװערטער מיט דעם 
אונבעשטימטען ארמיקעל, 
װײַבּליך געשלעכט, 


איינצאָלן 
נאם 4 פּלג, א וואנט. 
גע א פלנם, א וואנטם. 
דּאט. א פְּלינ. א וואנט. 
אקו. ‏ 4 פּלינ. א ואנט,. 
ם עהר צ א לג 
נאָם. פלינען. ווענט, 
גענ. (פון) פלינענם; פו) ווענטם. 
דאט. ‏ פלינען. ווענט. 
אקוו. ‏ פּליגען. ווענמ: 
אייג:אָל} 
נאָפ. ‏ א שטאָט.. - א האק. 
גע 4 שטאָמס: א האקס. 
דאט. א שטאָט, א האק, . 
אקו. ‏ א שטאָט, א האק, ' 
טעהרצאָל; 
נאָם. שמעם. העק. 
גענ. (פון) שטעמס. פן) העקם. 
ראט. שמעם, העק. 
אק שטלט, העק. 


---י 2 
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(פון) 


(פון) 


א ארי 
אֹ ננום . 


אֹ נאָו 9 


אנט. 


/נעזער. 


נעזערט . 
נעוער . 
געוזער. 


א נאכט, 
א נאבב ז. 
א נאכט, 
א נאכט, 


נעכט. 
נעכטם,' 
נעכט. 
געמט. 
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שרײַבּט:איבּער די פאָלגענדע זאצען און שטעלם.:יע 
דאָט הױפּטװארט מיט דעם אונבּעשטימטען ארטיכעל 
פֿין דעם געהערינען בּויגפאל,, 


,, הונט האָט פּײַנט,,, קאץ. ,,. װײַסע נאנז 
נעהט:ארום אויפ'ן הויף, ,,, נאָז איז לאנג 
און קורץ; ,, ארבּײַט דארף מען מאכען 
שנעל, שילערינ,,. געהן פון די לערערינ,, 
,, שטאָט איז נרעסער פון ,,, דאָרף, וינ 
מער זענען קאלט,,, נעכט, ,,. מױיז האָט 
מוּרָא פאר,,, קָאץ, ,. קה איז נרעסער 
פון,,. צינ, מײַן שוועסטער האָט ,,. קליינע 
האנט, ,,, מאמע האָט ליב אירע קינדער, 
עם בּעװײַזט זיך ,, שענע געשטאלמ 
אין ,,, הב ,,, הויכער און אין,,, מערקי- 
שער שאל, 


8 4 


די בויגונג פֿון הױפּטװערמער. מיט דעם 
בעשטיממען. אדמיקעל,, 
זאבליך. געשלעכט. 


נאָם / דאָם לעבען. 


איינטאלן 


ראָס. קינד 


נעב - הפם לעכעס: דעם הערם, 


דאם, דיעם לעבֶּען. 
אקוז. ‏ דאָס לעבען, 


נאָם, ‏ זי לפבענם, 


דעם קינד,. 
דאָם קינד} 
פּעהרצאָי} 


די קינדער. 


דאָם, גליק, 
דעם גליקם. 
דעם גליק. 
דאֵם גליק. 


די נייסקן, 


נענ, (פיו), די לעבּענם. (פו) די; קינדערם. פון) דיי גליקּענם + 


האם + די לעמענס, 
אקג 1" לעבּענם. 


נאָט, ה'אָם רַעכָם. 
נע; דעם רעכטם: 
ראט דעם רעכט. 
אקן דאָם רעכט: 


נאָם, די רעכט. 


די. קינדער. 
די קיובכך, 
איינצאָל: 
דאָס, ווערק, 
דעם, ווערקס, 
דעם ווערק, - 
דאָס װערק. 
פּעהרצאָל} 


די וופרק. 


נעג. (פון) די רעכטם, (פיו) די װערקס; 


דאא. ‏ די רעכם, 
אק די רעכם. 


די װערק. 
די װערק. 
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די נליקען . 
די גליקען. 


דאס. פערר, 
דעם; פערדס . 
דעם פערד. 
דאָס פערד. 


די פערד. 
(פון) די פערדם,. 

די פקרר, 

דרי פערז"פּ 
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שרײַבט-איבּער די פאָלגענדע זאצען און שטעלט;או וק ראָס 

זיפּטװאָרט מיט דעם בעשטימטען ארטיקפל אין דעם 

געהעריגען בּוינפאל, צום בּײַשפֿיל: דעט פֿערדם מיה בּרעננט 
גרויסע נוצען. 


.. קינדא פְּנִימֹל איז ליכטיג, איך קוק 
אויף .,, ליכט, ,, אײַזען איז שׂווער, 
,, בּלוט איז רױט, ,,, קינדער צימערן 
זענען העל, ,,, פֿערד פימערן זיך אויף 
דער לאָנקע, ,,, לעבֿען פון חַיוֹת איז אינ: 
מערעסאנט, ,,, פוינעלע האָט זיך גערא: 
טעוועט ,,, לעבען. ,., לעדערר ווערט נע: 
מאכט פון פערד,,, פעל, ,,, הויז שטעהם 
אין ,,, פֿעלד , 





7 5 
בּויגט שריפטליך די פֿאָלגענדע יי שא קר פון 
ואבליכען געשלעכט : 
לערער, אײַזען, מעש, געהילץ, וואסער, 
פײַער, גראָז, גלאָז, טישעלט, פֿלעשעלע, 





- 89 -- 


8 8. 


די בּויגונג פון הויפּטװערטער מיט דעם 
אומבעשמימטען ארטיקעל, 


נאָם, אֹ פאָלק. 
גענ. ‏ א פאָלקם. 
דאט. ‏ א פאָלק. 
אקוו, ‏ א פאָלק, 
נאָם. ‏ פעלקער, 
גענ. (פון) פעלקערם, 
דאט. פעלקער. 
אקוו, ‏ פעלקער. 
נאָט, א ברױט, 
נענ, א בּרויטם . 
דאט. א כּרויט. 
אקוז, ‏ א בּרויט, 
נאָם. ‏ בּרױטען. 
גענ. (פון) בּרויטענם , 
דאט. . בּרױיטען. 
אקוז. ‏ בּרויטען. 


איינצאָל: 


א װאָרט. 
א װאָרטם , 
א װאָרט, 
א װאָרט, 
מעהרצאָל:; 
ווערטער. 
(פון) ווערטערם, 
ווערטער. 
ווערטער, 


איינצאָל; 


א בּלוט, 
א בּלוטם, 
א בּלוט, 
א בּלוט, 
מעהרצאָל; 
בּלוטען, 
(פון) בּלוטענם, 
בּלוטען. 
בּלומען. 


זאכליך געשלעכט. 


א בּוך. 
א בּוכם. 
א בּוך, 


א בּוך. 


(פון) 


(פון) 


ביכער, 
בּיכערם, 
בּיכער. 
בּיכער. 


א בּלײַ. 
א בלײַם. 
א בּלײַ, 
א בּלײַ, 


בּלײַען, 
בּלײַענם . 
בּלײַען, 
בּלײַען, 
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שרײַבּט-איבּער די פאָלגענדע זאצען און שטעלט-אוועק דאָס 


די !פטװאָרט און דעם אומבּעשטימטען ארטיקעל אין דעם 
געהערינען בּוינפאל. 


מיט .., װארט דארף מען זײַן פאָרזיכ: 
מיג, קוילען מאכט מען פון פערשידענע 
בל ... בוך מאָר מען נישט פלעקען, 
,, וואסער האָט פערגאַסען ,,,. פעלד : 
קאלטע וואסעראג היילען דעם מענשען, 


 |‏ אהן ,,, קינד איז אומעמינ, קינדא האבּע 
יד ע 


נאָם, 


גענ. 


דאט, 
אקוז, 


אלע ליב, שענע בּילדא הענגען אין 
קינד: צימער; שענע ליד קאָן מײַן 
מאמע. אין כּוך פעלט ,, בּלאט, נישט 
װײַט פון וואלד שמעהם ,,, הויז, 
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,--- 


בוינונגען פון אייגעננעמען ; 


לייבּעל, בּיילע. לוריע. 
לײיבּעלם. בּיילעם, לוריעם. 
לײבּלען . בּיילען. לוריען, 
לײיבּלען . בּיילען. לוריען. 


בּיים בּיינען נעמען און. פאמיליעס ווערען צוגענעבּען רי 
מימהילכער ס און {; אין גענעטיוו -- ס און אין דאטיוו און 
אקוזאמיוו -- ן, צום בּײַשפּיל : לײבּעל האָט גענומען בּיי- 
לעס (גענעטיו) א בּוך. בּיילע האָט אָבּנעמראָגען לוריען 
(דאטיוו) דאָס בּילד. איך האָבּ ליבּ לײיבּלען (אקוואטיוו), 

איינעננעמען בּוינען זיך נאָר אין איינצאָל. 
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שרײַבּט-איבּער די פאָלגענדע זאצען און שטעלט:אוועק דאָס 
הױפּטװאָרט אין דעם געהעריגען בּוינפאל, 


איך לייען פַּרְציא מַעַשָׂה'לעך, יאָטעלעא. 
אױיגען זענען שווארץ, מירעלע מים 
חַנָה'לעא געהען שפּאצירען, רֶחֲליע:? פא 
מער איז אנומער, איך האָב ליבּ 
בּערעלעא שוועסטערל, + איך לייען 
מענדעליא ,ווינשפינגערל", לעזט, קינ 
דערלעך, שִלּוםיעַלִיכָמא, יודען האָבען 
געהערט מֹשָה. און גענאננען מיט אים אין 
מִבָּר, יַעֲכֹב האָט געבענשט יוֹסָפיאל, 

! יהוּדָה איז געווען שטארקער פאוי שִׁמְעוֹנִיא. 
מינע פּערנט מיט מירעלעא, 
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די פערקלענערונגפפאָרם און די 
צערטליכקײַטפאָרם; 


דער הונט -- דאָס הינטעל -- דאָם הינטעלע. 
די קאץ - דאָס קעצע? -- דאָס קעצעלע. 
דאָס גראָו -- דאָס גרעועל הב האם גרעועלע, 


דאָס הינטעל איז די פערקלענערננכפּאָרם פון 
הױפּטװאָרט; ויאס הינטעלע אי די צֶערטליכקײַטפּאָרם 
פון הױפּטװאָרט, 

די פּערקלענערונגספּאָרם פון הױפּטװאָרט נעמט:אָן די 
ענדונג--על אָדער ל (דאם קעצעל, דאס שוועסטערל), 
די צערטליכקײַטפאָרם נעמטיאָן די ענדונגען - עלע 
ערעועלע) , ינקע פומינקע), עניו זוהנעניס , שי 
שטאטעשי). 


טאר יק יש סוסייטאמענטיהיה יש געט . 


8 3 


שמעלט-איבּער די פּאָלגענדע הויפּטװערטער אין דער 
פֿערקלענערונגמפאָרם , 


בוים,,, הויז,,, . הונט,,.. קאץ,., -5ײב... 
מױבּ,,, פערער ,,, שוועסטער,,, בּוך... 
טיש,., נאָרמען,,, פיש,,, קאלב,,, פערד,.. 


-- 93 -- 


פענסטער ,,, גלאָז,,, בּעט,,. אלמער,,, 
לאָמפּ,., באנק יי 





49 8 
שטעלט:איבּער די פאָלנענדע הױפּטװערמער אין דער 
צערטליכקײַטפאָרם, 
מאמע,,, טאטע,,, בּעט,,, קאץ,,, הונם,,, 
נראָז.,, ‏ בּלום,,, = לאלכע,,,. שמאָם,,, 
משה... הַיִם,,. דוד.,. נָאט,,, ואר | 
פעלד,,, זון,,, בּארג,,, פעמער,,, קוואל... 
טײַך,,, שניי ,,, רעגען,,. גאנז,.. דון יי 
האַן... מױבּ,,; האנט ... קְאָפּ... אױג.. 
האַר . 
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איך האָבּ נעועהען ראט בּלימעל. דאָם שטע 
טעלע איז שטיל, די פערקלענערוננספאָרם און צערטלים: 
קײַטפּאָרם קומען שטענדיג אין זאכליך געשלעכט, 
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זי בּוינונג פון פערקלענערוננסווערמער און 
צערמליכקײַטװערמער מימ'ן בעשמיממען 


ארטיקעל שי 

פערקל, צערטל, 
נאָם. ‏ דאָם הינטעל. נאָט. הי מאמעשי 
געני ‏ דעם הנטעלם. ‏ נעג - דער מאמעשים 
דאט. דעם הינטעל. דאט. + דער מאמעשין 
אקוז. ‏ דאָס הינטעל. אקוז, די מאמעשי 

מעהרצאָל: מעהרצאָל: 
נאָם. ‏ די הינטלעך. נאָם. די מאמעשים 
נעג. (פון) דיי הינטלעכם. נעג, (פון) די מאמעשים 
דאט, די הינטלעך. דאט, ‏ די מאמעשיס 
אקוז. ‏ די הינטלעך. אק די מאמעשים 
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די בױיגונג פון פערקלענערוננסווערמער. און 
ר טעמ מקען אוה יש טע 


ארטיקעל, 
איינצאָל; 
נאָם, - א מישעל. א הארצעניו 
גענ. ‏ א מישעלס. א הארצעניום 
ראט א טישעל. א הארצעניון 
אקו. ‏ 4 טישעל. א הארצעניו 
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 '‏ מע הרצאָל; 


נאָם. פישלעך. הַארצטְנְיים 

גענ. (פון) טישלעכם. (פון) הארצענים 

דאט. ‏ מישלעך . הארצעניום 

אקו. ‏ מישלעך. הארצעניוס 
8 


די בּוינונג פון העברעאישע הױיפּטװערטער, 
װאָס װערען געבּרויכט אין ידיש, מיטן 
בּעשטיממען ארטיקעל , 


איינצאָל; 


פענליך - װײַבּליך == זאכליך געשלעכט, 
גאָט דדעך מַתְמִיד; די מַתָּנָה. דאָס פָּנִים. 
געני דעם מַתמִידֹיס,. דער מַתְּנָהים, דעם פַּנִימים. 
ראט. ‏ (רעם מתמיר. ד'ער מַתֵּנָה, דעם פָּנִים. 
אק דעם סתמיד. די מַתְּנָה. דאָס פָּנִים, 


מעהוצאָ; 


מענל. װײַבר, ‏ זאכֿל, 
נאָפ. ‏ די מתמידים, לי מַתְּנוֹת. די פְּנִימֶיער. 
ענ. (פון) דיי מַתמִידִימ'יס, (פון) זי מַתְּנוֹת, פפן) די פְּנִימֶיערם. 
לאט + די מתמדים. די מַתְּנוֹת. די פְּנִימֶיער. 
אקוו. ד" מַתֹּמִידִים. די מַתָּנוֹת, די פְּנִימֶיער. 





גי 
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| 


די בּוינונג פון העבדעאישע הופּטװערטער 
מימ'ן אומכּעשמיממען ארמיקעל . 


איינצאָ"; 


מענל, װוײַבל, זאכֿל, 
נאָם. ‏ א מֵבִין: א כַּוְנָה, א לָשׁוֹן. 
גענ. א מֵבִינים. א כַּוְנָהֹים. א לָשׁוֹנים. 
דאט. ‏ א מַבִין. א כַּוְנָה. א לָשׁוֹן, 
אוו א מַבִּין. א כַּוְנָה, א לָשׁוֹן, 
מעהרצאָלן 
מענל, װוײַבּל, זאכֿל, 
נאָמ, - מִבְינִים. כַּוְנוֹת, לשוֹנוֹת. 
גענ. (פון) מבִינָימים. ‏ פו) כַּוְנוֹת. (ון) לשוֹנות, 
דאמ. ‏ מבְבְינִים. כַּוְנוֹם; לשונות. 
אק - בבְינִים, כַּונוֹת, לשׁוֹנוֹת, 
0 8 


שרײַבט-איבּער די פאָלנענדע זאצען און שטעלט:אוועק 
דאָט הױפּשװאָרט מיט דעם בּעשטימטען און אומבּעשטימ: 
מען ארטיקעל אין דעם געהערינען בּוינפֿאל, 


,, מַתמִיד זיצט גאנצע מעג און לערנט, 


מתמיד ,;, לערער איז אלט, דער טאמע 
האָט געבּראכט פיל מִתֶּנָ,,. בּײַ לייבּעלען 
איז ,,, פָּנִים שען, קינדערשע פָּנִימ... 
שמראלען, יודיש איז ,,, לָשׁוֹן פון יודי: 
שען פאָלק, אויף דער וועלט זענען דאָ פיל 
לשוֹנ,,, אין ,,, הַנָדָה איז פאראן ... חָכֶם, 
, רָשָׁע און ... תַּם. ,, בֵית:הִמִקְרֶשׁ איז 
חָרוּב געװאָרען אין ,,, חֹדֶשׁ אָב. איך 
האָבּ ליב ,,, לבָנָה. ,,, יִם רוישט און 
קאָכט. שיפען געהען איבּער יִמ,, א מענש 
האָט פינף דוּש,,, ,,, יָם,,, כּחַ איז גרוים, 
,, לְבנָה,, ליכט איז בּלאס, אין ,.. חֹרֶשׁ 
נִיסֶן פאלט אוים ,,, יום-טוב פַּסַדח, איז אוועק 
אין קריג .., מֶלֶך, בּלאָזען אלע שוֹפר ,,,. 
פרעהליך, ,,, מלאַכ,,, פלינלען זענען װײַם, 
,,, נָגוּן פון כָּלנָדרִי איז א פּיַערליכער, 
יודען האָבּען נעפירט גרויםע מְלחָם,, 
מים די רױמפה; .. רבע טו | 
! האָט געקלונגען אין ואלר. גום איז 


== 098ר= 


א מענשען ,,, מובָה צו מאָן, צינד טֶן 
.,, הַבדָלוֹת, ,,, קונדם,,. שטיפען אין גאם, 
אין אפריקא וואוינען ווילדע שׁבָמִי,,, מיט 
,, מַעַשָׂה'לע פלענט מיך די מאמע אײַנ: 


שלעפערן : 
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פון די אלע בּײַשפּילען פון בּױיגונגען איז צוועהן. אז 
דאָס הױפּטװאָרט ענדערט זײַן פאָרם , ווען ער שטעהט 
אין גענעמיוו סײַ אין אינצאָל און סײַ אין מעהרצאָל, צום 
בקשפיל; דער זיירע -דעם זײַדענם,. די, פּריצִים וי 

פּריצימ'ם . 
אָבּער אין די איבּערינע בּוינפאלען בּלײַבּען די 
הויפּטװערמער נישט פערענדערט. כִּמעַם דאָסזעלבּע איז 
אויך מיטין בּעשטיממען ארטיקעל, אין מעהרצאָל פער. 
ענדערט דער בּעשטיממער ארמיקעל זײַן פּאָרם קיינ. 

מאָל נישט. 
דער אומבּעשמיממער ארטיקעל, װאָס קומט 
פאר די הױפּטװערטער אין איינצאָל, פערענדערט קיינ: 
מאָל נישט זײַן פאָרם, און אין מעהרצאָל פאלט ער אינ: 

גאנצען אָבּ, 


8 3 


ו, די בּילדונג פֿון וערמער, 


שמאַם, פאָרזילם , נאָבּױלם , 

געהן, ארומנעהן, ארײַנגעהן , ארויסגעהן, אומ+ | . 
געדן, אהינגעהן, בּעגעהן, צוגעהן, צוריקגעהן, פּער: 
געהן , אײַנגעהן, אָבּנעהן, פארבּײַגעהן, איבּערגעהן, 
דורכגעהן . אָט די אלע ווערטער זענען ענליך איינס צום 
צווייטען, לוט דער בּעדײַטונג, און אלע האָבּען זיי. איינע 
און דיזעלבּע פיר אוֹתיוֹת : נעהן. 

ענליכע אוֹתיוֹת און ווערטער. װאָםס האָבּען איין בּע: 
דײַטונג , ווערען אָנגערופּען שמאַם, די אוֹתיוֹת, װאָס 
שטעהען פֿארין שמאם, ווערען אָנגערופּען פֿאַרזילב, 

אלואָ, אין די אלע געבּראכטע װערטער איז דער | 
שמאם נעהן און די פאָרױלבּען זענען: ארומ, ארײַנ, | 
ארוים;, אומ, אהי ; כּע, צו, צוריק , פער, אײַג, 
אֶבּ, פארפּײַ; איבּער, דורבֿ, 
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שרײַבּט-איבּער די פאָלגענדע זאצען און שטרײַבט-אונטער 
די פֿאָרױלבּען; 


דער טאמע דארף אוועקנעהן. מיר דאר- 
פען ארײַנגעהן אין שולע. דער לערער 


שש 


וועם מיט אונז איבּערנעהן צו אנײַעם גע: 
גענשמאנד; נאָכ'ן שפּילען רארף מען 
ארײַנגעהן אין שמוב; לאָמיר שוין צוריק: 
געהן. אין וואלד איז זיך גום ארומצו- 
געהן ; די זון וועם בּאלד פערגעהן. דער 
צוג רארף פֿארבּײַגעהן פארבּײַ וואלד. 
מיט אבּייזען הונט דארף מען זיך בּע: 
געהן פאָרזיכטיג, 


8 4 


זינג; זיננען, זינגער, זינגערין, זינגעניש, זינגערײַ, 
זינגענדיג, זינגענדיגערהייט; 

אָט די אלע ווערמער זענען ענליך איינם צום צוי: 
מען,. לוט דער בּעדײַמונג, און אלע האָבּען זי איינע | 
און דיזעלבּע פיר אוֹתיוֹת 1 זינג. אלזאָ, אין רי אלע נע. 
בּראכטע װערטער איז דער שטאם זינג און די ענדונגען: 
ען, ער, ערין, עניש, ערײַ, ענדיג, ענדינערהייט } 
וענען נאָבזלבען, 6 


= ארי 


8 5 


שרײַבּט-איבּער די פאָלגענדע זאצען און שטרײַכט:אונטער 
די נאָכזלבּען פונים שטאם זינג און די נאָכזלבּען פון אנדערע 
שמאמען. 


זינגען האָבּ איך ליבּ, אין שולע זענען דא 
נוטע זיננער, משה'לע האָט געקלונגען אין 
גלאָק. מײַן שוועסטערל איז א פײַנע זינ: 
גערין . זומערדיגע טעג זענען לענגער פון 
די ווינטערדיגע, הַײמֹל איז מײַן שטענ: 
דיגער חֵבֶר, דרויסען איז א שטערענדיגע 
נאכם, מיר שפּילען זיך אין יאָגעניש. גרי: 
גערהייט איז דער עפּעל זױער, עֶרֶב-פָּסַח. 
גיז בײַ אונז געווען א לױפּערײַ און א מום+ 
לעניש, 


:יע ריד ער ךערב ימצע 


8 156. 


ניט:צו פאָרזילבּען און נאָכזילבּען צו די פאָלנענדט 
װערטער: 


,, געהן ,,, לויפען,,. שפּילען,.. ריידען 4 , 
געבּען,,, מאָלען.,, זעהן,,, קלאפּ,,, שטעה,,, 
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קְלוג ,,, הארט ,,, בייז ;, רײַם 4; כאפען יי 
טאנצען ,,, פרענען ,,. לײַכט ,,, מונקעל., 
ווענען ... זיר .,. כּרען ... יאָג .. קריך. 
פלי,, ‏ נדין ,, לאט ,. קורץ.,. יטט,. 
שׂען,,, שפּיל,,, דרעה,,, שרײַ,,, שרײַב,,, 


3, לייען 44 הער ,, 


8 137. 


אלזאָ, ווערמער--בּעשטעהען פון אשמאם, פארוילב 
און נאָכזױלבּ, יעדעם װאָרט מו האָבּען א שמטאם. 
אָבּער א פאָרזילבּ און אנאָכזילב קאָנען זײַן און נישט' 
זײַן. דער סאמע גרונדטייל פון װאָרט איז דער שטאם, 
ניבּען-מיר צו צום שטאם פערשידענע פאָרזילבּען און נאָם: 
זילבּען , בּעקומען מיר אַ סך נײַע ווערמער. די פּאָרזילבּען 
און נאָכױלבּען העלפען-מיט צו בּעקומען פון שמאם נײַע 
ווערטער. 


8 8 


צוזאמעגגעזעצטפ ווערמער. 
זומערפויגעלעך, שִבָּת'דוה, פּוינעלנעסט, 
קוימענקערער , פישכאפּער, 


-- 108 -- 


יעדעס פון אָט די װערטער האָט צו צוויי שטאמען. 
דאָס װאָרט, װאָס האָט מעהר פון איין שטאם, ווערט 
אָנגערופען צוואמענגעזעצטעם . 





8 139. 


שרײַבּט:איבּער די פּאָלגענדע זאצען און שטרײַכט-אונטער 
די צוזאמעננעזעצטע וװוערטער. 


אויפ'ן הויף וואקסט א קארשענבוים . אין 
קיך איז ארײַן א וואסערטרעגער. דער 
אָדלער איז א בלומדורשמיגער פוינעל, 
ניאנארא איז. א שטארקער וואטערפאל : 
פַּרעֹה מיט זײַן רײַטװאָגען זענען דערמרו: 
קען נעװאָרען אין יִם. זומערפויגעלעך 
האָכען פיר פליגעלעך . יאָסעלעם טאטע 
איז א האָלצהעקער . קאַרנבלומען זענען 
בלוי, עפּעלבױמער זענען נידעריג. מײַן 
בּרודער איז אלט פינפאונצוואנציג יאָר, 
מײַן שוועסטער איז אלט אכצען יאָר, 
דרײַצען און זעכצען איז נײַנאונצוואנציג. 
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.140 8 
פון די פאָלגענדע איינצעלנע ווערטער מאכט צוואמעננע: 
זעצטע. 


האָלצ,,, נאַרטענ,,; וואסער,,, אײַזענ., 
גאָלד,,, שטובּ,,, שַׁבָת,,, לײבּענ... ברים,, 
פּוּרַיִם,,, הַנְכָּה,,, (13' 21, 28, 45, 83, 95, 
0, היטעל,,, בּוב,,,. ניי ,,, פּרעם ,, 
לופט... קוימענ,,, ערד,,, זומער,,. מְאי.., 
קאָרג.., װויג,,, ווינט .,, לֹבָנָה ,., זון.. 


8 101. 


דאָס איינגענשאפּטסװאַרט, 


דרויסען איז (א װאָסער ?) א ווארימער טאָג, די שוועסטער 
אִיו (א װאָסערע 4) א פּלײַסיגע, דאָס קינד איז (א װאָסער) אקליינם, 
רַעֶר טִישְ איז (א וועלכעֶר 6) א װײַסער. די שטובּ איז (א וועלכע 6) 
א רויטע . דאָס פערד איז (אוועלכס ?) א שווארצם, פּערלאָרען 
געגאנגען (וועמעס 6) דעם בּרודערס בּוך, פּערבּלאָנרושעט גע: 
װאָרען (וועמעס 6) דֶער מומעם ציג, דאָס בּיבעלע איז (וועמעס ?) 
משָׁהילעם. דעם פעטערס שטובּ איז (וועלכע 6) א הילצערנע, 

יעדער געגענשטאנד מוז האָבּען אגעוויסען צייכען, װאָס 
דורך אים קען ער אונטערגעשיירט וערען פון א צווייטען. די 
ווערטער: ווארימער, פּלײַםיגע, קליינם, װײַסער, רויטע, 
שווארצס, בּרודערם, מומעם, משָׁהילעם, הילצערנע--בּעצייבע: | 


-- 198 -- 


נען אייגענשאפמען פון געגענשטאנד, די שַייכוּת פון איין געגעני 
שטאנד צום צווייטען , אָדער דאָס מאטעריאל, פון וועלכען דער 
געגענשטאנר איז געמאכט, די אייגענשאפטסװוערטער ענטפערן 
אויף די פראגען : װאָסער ? וועלכער ? וועמעס? וי איז? 


8 149. 


שרײַבּט-איבּער די פאָלגענדע זאצען און שטרײַכט:אונטער רי 


איינענשאפטסווערטער מיט איין שטריך און די שַייכוּתיווערטער מיט 
צוויי שמריכען, 


א ווארימערר טאָג. דעם בּרודערס בּוך. א מונ: 
קעלע נאכם, , א בּלויער יִם. א גרינער וואלד. 
א װײַסע לבְנָה. א דין בּוךְּ. מײַן בּרודער האָט 
נוצינע בּיכער און שענע ציכנוננען. דעם פע: 
טערס הויז האָט אָבּנעבּרענט. רַחָלים בָר לינט 
אין בִּיתילָחֶם. דער מומעם נאָרטען איז אונטערץ 
שמאָט. דעם פוינעלעם געזאנג איז אָננענעם. 
דעם קעצעלם אױינען זענען גרין. דעם קינדס 
לאכען דערפרעהט אלעמען. פַּרְציעם מַעֲשֶׂה" , 
לעך זענען שען. מיר האָבּען א שטיינערנעם טיש. ‏ 
משׁה'לע שלאָפט אין אניאײַזערנעם בּעט. 


== 100 --= 


8 3 


מאִיר'ל איז (א װאָסער ?) א נוטער שילער, דאָס יונגעלע ואיז 
וי {) איז אליבּער. דער פּאָטער האָט אױסגעכּויט (א װאָסערע {) 
א הילצערנע שטובּ. רעמער זענען. פאראן (וועלכע 6) אײַזערנע, 
הילצערנע, בּלעכענע,' דער זשיעטינער טאָג איז ווארימער פון 
דעם נעכטינען. ער איז א הינער אײַנוואוינער. דעם בּרודעדם כּוך 
איז צוריסען. דער שוועסטערם גערטעל איז פערזייט, 

די ווערטער : גוטער, נוט -- בּעצייכענען די איינענשאפמם 
פון געגענשנטאנד. 

די ווערטער : הילצערנע, אײַוערנע, בּלעכענע--װײַזען- 
אָן די אייגענשאפט פון געגענשטאנר בּנוֹנֶע צום מאמעריאל, פון 
וועלבען ער װוערט געמאכט. 

די װערטער: הײַנטינער, נעכמינער, מאָרגענדינער . 
איצמינער, הינער, דאָרטינער--װײַזען:אָן די איינענשאמט פון 
געגענשטאנר בּנוֹנע צו צײַט און אָרט, 

די ווערטער : דעם בּרודערם, דער שוועסטערס--װײַזען. 
אָן די שַייכוּת פון איין געגענשטאנד צום צווייטען , 


.זא -ואפאמעטשקאאעטשפרי ינבא +- + יונ = ארי;גאמאאבענאע.-צזנאאמען. 


8 


די איינענשאפּטסווערטער, װאָס װײַוען:אָן די אייגענשאפט 

פון װאָרט , װערעַן אָנגערופען אייגענשאפטליכע. זי ענטפערן 

אויף דער פראגע: וועלכער? אָדער װאָסער? צום בּײַשפּיל; 
שענער, שען. רױמער, רויט. װײַסער, װײַם, 
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8 4 


שרײַבּט-איבּעה די פּאָלגענדע זאצען און שטרײַכט:אָונטער רו 

אייגענשאפטליכע איינענשאפטסווערטער. 
א װייַסע טױב שטעהט אויפ'ן דאך. דער לערעף 
איז א הויכער, דער טאָג איז געװען א שענער . 
מײַן מינט איז בּלו'. דאָס גלאָז איז דורכויכטינ. 
די שמאָט איז גרויס. דער שילער איז פלײַסינ, 
די בּלומען זענען רוט און בּלוי. מיר האָבּען א 
קליין װײַס הינטעל. דעם קלינעם קעצעל 
האָט מען נענעבּען ווארימע מילך. די בּין איו 
א גאָלדענע, דער רענען איז גרוים. דער הימעל 
איז בּלוי, 


146 8 
רי אייגענשאפטסווערטער, װאָס בּעצייבענען אנ'אייגענשאפט 
בּנוֹגֶע צו מאטעריאל , אָרט אָדער צײַט ווערען אָנגערופען : בּע: 


 |‏ ציהענדיגע, צום בּײַשפּיל: אײַזערנער, גאָלדענע, נעכטיגער, 
{ הײַנטינעד, הינער, איצטיגער, 


:547 אמט וא 
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8 147. 


שרײַבּט-איבּער די פאָלגענדע זאצען און שטרײַנט-אונטער די בּעי 
ציהענדינט איינענשאפטסווערטער. 

מײַן נעכטיגע. לעקציע. איז געווען. א גומע: מײַן 
מעסערל איז א שמאָלענער, דער פעמער איו 
א הינער אײַנוואױנער , -מײַן זיינערל אי א זיל. 
בּערנם. דער זיידע' דערמאָנט אָפט די אמאָלי 
גע צײַטען. דער הײַנטיגער טאָג איז שוין אוועק . 
אויף מאָרגענדיגען טאָג האָבּ איך א סך ארבֿײַט. 
דאס בּעמעל איז אנאײַזערנם. דער שרײַבּטיש 
איז א דעמבענער . דער חַנְכָּה'לאָמפּ איז א ניי 
קעלנער,- 00 : 





8 8 


די איינענשאפטסווערטער, װאָס בּעצייכענען די שַׂייכוּת פון 

| געגענשטאנד , ווערען אָנגערופען געהערענדינע, צום בּײַשפּיל! 

דעם פעטערס, דעםצּרורערס, דער שׂוועסטערם, משהילעם, 
יאנקעלעם. 


8 9 


שרײַבּט::יבּער די פּאָלגענדע זאצען און שטרײַכט:אונטער רִי נעי 
הערענדיגע אייגענשאפטסװוערטער, 


דער מומעם שמובּ איו הינטער'ן שטאָט. דעם 


= 409 די 


לערערס בּוךְ איז א נוטעס. דעם זיידענס בּאָרד 
איז װײַם. דער שוועסטערם קוֹל איז אנ'אָנגענעמער, 
דעם פוינעלעם פליגעלעך זענען לײַבטע. דער 
זונס שטראלען װאַרימען.. דעם טײַכס כװאַליעס 
שוימען און רוישען. דעם וואלדס בּרומען הערט 
מען װײַט. דעם לייבּס אוינען פינקלען, וי פּײַער: 
לעך. דעם האָנט קרעהען װעקט פארמאָג. יאָסע- 
לעס פּײַפעלע איז פון ליים. הַנְה'לעס אױיגעלעך 
זענען שווארץ. דעם העזעלעם אויערלעך וענען 
לאננ, יאנקעלעם שטימעלע איז א דינם, 
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געשלעכט, ארטיקעל און צאָל פֿון איינענשאפּטס: 


ווערטער . 
דער פּלײַסינער (פוילער) שילער, דער בּלױער הימעל, 
רי נוטע טאָכטער. די כּלויע בּלום, 
דאָם גוטע קינר, דאָס בּלויע וואסער, - 


דעם נּרורערס שרײַבטיש, 
דעם בּרודערם האנט, 
דעם בּרודערם בּוך, 
דאָס אייגענשאפטסװאָרט ווערט געבּרויכט נאָר צוזאמען 
מיט א הױפּטװאָרט, אזוי װוי איינס און ראָסזעלבּע אייגענשאפטס. 
װאָרט קען זיך בּעציהען צו הױיפּטװערטער פֿון פֿערשירענע געי 
1 שלעכטען, קען עס דעריבּער געשטעלט וערען אין מענליכען 
(גוטער, בּלויער), װײַבּליכען (גוטע, בּלויע), אָרער זאכליכען 
(גוט, בּלוי) געשלעכט, 
דהישעע די 


ראָס מענליכע געשלעכט פון די איינענשאפטסווערמער 
האָט אין נאָמינאטיוו אין איינצאָל די ענדונג : ער. 

דאָס װײַבּליכע געשלעכט פון די איינענשאפמטפווערמטער 
ענדינט זיך אין נאָמינאטיוו אין איונצאל אויף--ע. 

ראָס זאכליבע געשלעכט פון די איינענשאפמפווערטער, 
װען עס שטעהט מיטן בּעשמימטען ארטיקעל, האָט עם 
אין נאָמינאמיוו און אקוזאמיוו אין איינצאָל די ענדונג--ש, אין 
גענעטיוו -- דאטיוו: ען. ווען עס שטעהט אָבּער נישט מיטץן בּע: 
שטימטען ארטיקעל, נעמט עס נישט אָן קיין ענדונג סײַ אין נאָמי- 
נאמיוו און סײַ אין אקוזאטיוו--אין איינצאָל, אָבּער אין גענעטיוו-- 
דאטיוו נעמט עס אָן די ענדונג: ען. 
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שרײַבּט:איכּער די פאָלגענדע זאצען און גיט צו זי צו די נויטינע 

ענּרונגען : 
דער בּלוי... הימעל. דער נעדיכט... וואלר, 
איך האָבּ ליבּ דעם גרינ.. וואלד. פארנאכט 
זעה איך א רוים.., הימעל. אין בּלױי,,, יִם שפּי 
לען די כוואליעם. פון דער בּלאם.. לֹבָנָה 
פאלט א בּלאם,,, שײַן. נעבּען דער הויב... וואנט 
איז גוט צו שפּילען. דאָס נום... קינד שפּילט 
זיך, יאָסעלע איז א ליבּ... קינד. א קליינ... פער. 
דעל שטעהט אין פעלד, הײַנט איז א שענ... מאָנ, 
אגעזונט., יונגעל לערנט זיך נום. דער הױיב,, 
בּוים האָט געשפּיצט... בּלעטלעך. דער זיירע 
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עאָט, 
וגענ. 
דאט, 


אקוו, 


:גאָט, 


מראָנט נאָלד,,. בּרילען. צו מײַן 


בּר.מִצְוָה. 


האָט מען מיר געקויפט א זילבּער... זייגער, 
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די בּוינונג פון אייגענשאפטסװערטער. מיטן 
בּעשטימטען ארטיקעל. 
מענליך געשלעכט. 


איינצאָל: 


דער זומערדיגער טאָג , 
דעם זומערדיגען טאָגס. 
דעם זומערדיגען טאָג, 
דעם זומערדיגען טאָג, 


מע הױצאָל; 


די זומערריגט טעג, 


גענ. (פון) די זומערדיגע טעג. 


ידאט, 


אקוז, 


נאָם, 
גענ, 

דאט, 
זאקוו, 


די זומערדיגע'טעג. 
די זומערריגע:טעג. 


איינצאָל; 


דער נלויער הימעל, 
דעם בּלויען הימעלם. 
דעם בּלויען. הימעל, 
דעם בּלויען הימעל, 


(פון) 


דער ליבּער וואלד, 
דעם ליבּען וואלדס , 
דעם ליבּען וואלד , 
דעם ליבּען וואלד , 


די ליבּע וועלרער. 
די ליבּע וועללער. 
די ליבּע וועלרער. 
די ליבּע וועלרער . 


דער קלאָרער טײַך. 
דעם קלאָרען טײַבס, 
דעם קלאָרען טײַך. 
דעם קלאָרען טײַך . 


מעהרצאָל; 


די בּלויט הימלען. 


(פון) די בּלויע הימלען, 


די בּלויע הימלען. 
די בּלויע הימלען . 


(פוּן) 


די קלאָרע' טײַבען . 
די קלאָרע טײַכען. 
די קלאָרע טײַכען. 


די קלאָרע טײַכען, 
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די בּוינונג פון איינענשאפטטווערמער מיט'ן 
בּעשטימטען ארטיקעל . 
! װײַבּליך געשלטכט, 


איינצאָל; 


נאָם, די שטילע גאס די רוישענדיגע שטאָט, 

גענ. ‏ דער שטילער נאם, דער רוישענדיגער שטאָטס א 

דיבי דער שטילעה..גאס . דער רוישענדיגער שטאָט . 

אִקָוו. ‏ : די שטילע גאס, די רוישענדיגע שטאָט, 
מעהרצאָל; 

נאָם, די שטילע גאסען . די רוישענריגט שטעט, 

געג. (פון) די שטילע-גאסען . (פון) "די 'רוישענחוגע שטעט, 

דאט, די שטילשוגאסען . ידי 'רוישענריגט שטעט, 

אקוו. - די שטילעוגאסען. !די רוישענדיגע שטעט, 
איינצאָל; 

נאָם, די הארציגע מוטער. דיי טײַערע בּאָבּע . 

געג. הער הארציגעת-מוטערם, "דַע שײַעװעתבּאָנעס. 

דאט, דער.הארצוגעה-מוטער. דער יטײַעהער;בּאָבּע 

אקוו. + די האהצוגע מוטער, די טױערע-באָבַּע. 

מעהרצאָל: 

נאָט, י הארציגע מוטעדם. די טײַערע בּאָבּעס, 

געג, (פון) ;די הָאַרִצוגֶע מומערס. (פו) הי-טװַערע פַּאֶמַּעַם. 

דאט, די הארציגע מוטערם , די. טײַערע פַּאָפַּעס. 

אקיו, די האַרצוגע. מוטערס, די;טײַערע בַּאֶבַּעַם. 
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די בויגונג פון איינענשאפטסװוערטער מיטיץן 
בּעשטימשען ארמיקעל . 
זאכליך געשלעכט. 


איינצאָל; 


6 = דאָם געװנטע קינר, דאָס פרעהליכע וואסער?, 

יע דעם געווּגְטען קינדם, דעם פרעהליכען וואסערל א 

דאט, דעם געזונמען קינר. דעם פרעהליכען וואסערל, - 

אקוז, דאָס געזונטע קינר. דאָס פרעהליכע וואסערל. 
מעהוצאָל; 

נאָם, די געזינטע קינרער , די פרעהליכע וואסערלעך . 

גענ. (פון) די געװנטע קינרערם. (פון) די פרעהליכע וואסערלעך. 

דאט, די געזונטע קינדער. די פרעהליכע וואסערלעך . 

זיקוו, די געזונטע קינדער . די פרעהליכּע וואסערלעך . 
איינצאָל; 

נאָם. דאָם בּלויע פײַערל, דאָס גרינע פעלר, 

גענ. דעם בּלויען פּײַערלם , דעם גרינעם פעלרס ג 

דאט, דעם בּלויען פּײַערל, דעם גרינעם פעלר, 

יאכיו דאָם בּלויע פּײַערל, דאָס גרינע פעלר. 
פעהוצאָל:; 

צֹצִם. ‏ בּלויע פײַערלעך, די גרינע פעלרער. 

גענ. (פון) בּלויט פֿײַערלעכם; (פון) די גרינע פעלרערם, 

דאט. בּלויע פּײַערלעך. די גרינע פעלרער, 

-אקוו, בּלויע פּײַערלעך. די גרינע פעלרער., 
אמצצעטזשכצבנונגננמקוצ. 
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די בּוינונג פון איינענשאפטסווערטער מיטן 
אומבּעשטימטען ארטיקעל. 
מענליך געשלעכט 


נאָםג 
גענפ 
ראט, 


אקון, 


גנ (פון) 


נאָם, 
געג. (פון) 
דאט, 


אקוג, 


א גרינער צווייג. 


א גרינעם צװײַנם , 


א גרינעם צװײַג, 
א גרינעם צװײַג , 


גרינע צװײַגען . 
גרינע צװײַגען . 
גרינע צװײַגען. 
נרינע צװײַגען. 


א װײַסער שניי. 
א װײַסען שניים , 
א װײַסער שניי ‏ 
א װײַסער שניי, 


װײַסט שנייען, 
װײַסע שניי ענס , 
װײַסע שנייען, 
װײַסע שנייען, 


איינצאָל; 


א הויכער בּוים , 
א הויכען בּוימס 
א הויכען בּוים, 
א הויכען בּוים, 


ימעהרצאַי: 


הויכע בּוימער, 
(פון) הויכט בּוימער , 
הויכע בּוימער . 
הויכע בּוימער, 


איינצאָל; 


א שווערער שמיין . 
א שווערען שטיינס . 


א שווערער שטיין . 
א שווערער שטיין , 


מעהוצאָל; 


שווערע שמיינער . 
(פון) שווערע שטיינערס, 
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שווערע שטיינער, 
שווערע שטיינער. 
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די בּויגונג פון איינענשאפטסווערטער מיטין 
אומבעשטימטען ארמיקעל, 


װײַבּליך געשלעכט, 


נאָט, א װײַסע טױב , 
געב, א װײַסער טויבּם , 
דאט, א װײַסער טױב , 
אקוז. א װײַסע טױב , 
נאָם, װײַסע טױבּען , 


גענ. (פין) װײַסע טױיבּענם . 


דאט, װײַסע טױבּען, 
אקוו, װײַסע טױיבּען . 
נאָם, א רויטע רויז, 
געני א רויפמער רויום, 
דאט, א רוימער רויז, 
אקוז, א רויטע רויז, 
נאָט, רויטע רויזען, 


גענ. (פון) רויטע רויזען. 
רויטע רויזען . 
רויטע רויזען, 


דאט, 


אקוו, 


איינצאָל; 
א ג לעזערנע שויבּ, 
א נלעזערנער שוױבּם, 
א גלעזערנטר שובּ, 
א גלעזערנע שובּ, 


מעהרצאָל; 
גלעזערנט שױיבּען, 
(פון) גלעזערנע שױבּענם, 
גלעזערנע שױבּען, 
גלעזערנע שױבּען. 


איינצאָל; 
א ווארימע האנט, 
א ווארימער האנטם, 
א ווארימער האנט, 
א ווארימע האנט , 


טמעהוצאָלן 
ווארימע הענט, 
(פון) ווארימע הענט, 
ווארימש הענט. 
ווארימע הענט, 
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די בּוינונג פון איינענשאפטסווערטער מיטן 
אומבּעשטימטען ארטיקעל. 
זאכליך געשלעכט. 


אֵיינצאָל: 


נאָם, א גוט הארץ , א הילצערן הויז, 
גענ, אֹ גוטען האַרצם . א הילצערנעס הַוַיוִםפ 
דאט, א גוטעןן הארץ, א הילצערנעם הויז. 
אקוז, א גוט הֲאֶרֶץ. א היִלצערן הויז. 
מעהרצאָל, 
נאָם, גוטע הערצער , הילצערנע הײַזער. 
גענ. (פון) גומע הערצערס, (פון) ‏ הילצערנע הײַזערס. 
דאט, נומע הערצער. הילצערנע הײַזער. 
אקו. ‏ גוטע הערצער, הילצערנע הײַזער, 
איינצאָל: 
;נאָם. = א קאלט װעטער. | == א װײַם בּלאט . 
גע = , אַ קאלְטען ווֶעטערם. א װײַסען בּלאטס , 
דאט. - א קאלטען װעְטֶער., א װײַסען בּלאט, 
;אקו. ‏ א קאלט װעטער. א װײַם בּלאט , 
מעהיצאָל! 
נאָם, קאלטע װעמערן. װײַסע בּלעטער, 
גענ. (פון) קאלטע וועטערנס, (פון) װײַסע בּלעטערםפ 
דאט, - קאלמע װעטערן. װײַסע בּלעטער, 
אקהי ; קאלְטְטְ וועמֶערן. װײַסע בְּלעטֶער 


א אט 7 ור אהת 


8 8 


בּויגט די פאָלנענדע אייגענשאפטסווערטער לוט די איבּעני 
געוויזענע מוסטערן פון בּויגונגען. 

שענער (טאָג, בּלּום, הױס). גרויסער שיש, 
קאץ, וואסער), הויכער (הימעל, סִכָּה, פּײַער). 
פרעהליכער (פרילינג, חתונה, לידעל), װײַ: 
סער (פוינעל, מוךְ, בּלאם). רױטער (האָן, 
קוה, פּײַער). קײַלעכדיגער (שמיין, לבְנָה, 
פָּנִים) , 





בדירשאיפצעכט. 


8 159. 


א קינר -- א שענם, א פָּנִים -- א פּײַנם. שפּילט מיר א פרעה. 
ליכם, זינגם מיר א הארציגם , 

רי אייגענשאפטסווערטער נעמען-אָן אין נאָמינאמיוו און 
אקוזאטיוו די ענדונגען -- ם, װען זי קומען נאָכ'ן הױמּטװאָרט 
אָדער ווען זי וערען געבּראכט ועלבּסטשטענדי.. - 


8 160. 


שרײַבּט:איבּער די פאָלגענדע זאצען און גיט:צו די נויטיגע ענרונ. 
גען: ם, 


-איך האָבּ א הינטעלע א מיינ... דאָס קעצעלע איז 
אקליינ.. דאם וואסערל איז אשטיל... מאנצט 


-- 118 -- 


מיר א פרעהליכ,,, זיננגט א לעבּעדינ... דאס צװיַ: 
געלע איז א דינ... זאָגט עפּים א קלונ... דאָס בּלע: 
טעלע איז א נרינ... דאָס הערבּסטבּלימעלע איז 
אנ'עלענד,.. אין פעלד זינגט מען א הארציני., 


8 161. 


די איינענשאפטסווערמטער, װאָס כּעציהען זיך צו לענדער 
און שטעט, בּלײַבּען אונפערענרערט אין אלע בּוינפאלען, צאָלפאָר: 
מען און געשלעכט, צום בּײַשפּיל : דעם קאָוונער אײַנוואױנער. 
די קאָװונער גאס. דאָס קאָװונער הויז, קאָװונער גאסען. קאָוונער | 
יורען . 


8 162 


די בּוינונג פון איינענשאפטפװערמער, װאָס בּעציהען 
זיך צו שטעט און לענדער. 


איינצאָל; 
נאָט, דער ווארשויער אײַנװואױנער. די אָדעסער נאם, 
גענ, דשם ווארשויער אײַנוואױנערס, דער אָדעסער גאם , 
דאמ, דעם ווארשויער אײַנװאױנער. דער אָדעסער גאם, 
אקוו, דעם ווארשויער אײַנװאױנער,. די אָרעסער גאם, 


איינצאל; גמ עהרצאל:; 
נאָם, דאָס אמעוינקאנער בּוך . די קאָװונער טײַכען. 
גענ.. (פון) דעם אמעריקאנער בּוך, (פון) די קאָװונער טײַכענם . 
דאט, דעם אמעריקאנער בּוך. די קאָװונער טײַכען . 
אקוו, דאָס אמעריקאנער בּוך. די קאָװונער טײַכען . 


רפע = 


8 162 

שרײַבּט-איבּער די פאָלגענרע זאצען און נים:צו ידי נויטינע 

ענדונגען . 
דער ווילנא... נָאוֹן לינט אויפן ווילנא... בִּית:עוֹלִם. 
די וואכשע יורישע קֹהֲלָה איז די גרעסטע. די 
אָדעם.:. גאסען זענען בּרייט. די בּריסק... שוהל 
איז אניאלטע. קאווקאז.. בּערג זענען הויך . מיר 
שיפען זיך איבּער'ן ווארשע. טײַך. די קאָונע.. 
נענענד -איז - א בּערנינע. דער וילנא... -בַּעַל: 
הַבִּיתִיל האָט זעהר שען געזונגען , 


5 164 


, די פערגלײַכשטופען פון איינענשאפטסװערטער, 


יאָסעלע איז פֿלײַסיג. בּערעלע איז פּלײַסינער. משה'לע 
איז רער פּלײַסיגסְטֶער , 
די איינענשאפמסווערמער האָבּען דרײַ פּערגלײַכשטופען: 


) נרונדשטופע. 
פערגלײַכשטופע 
63 העכסטשטופע, 


די נרונדשטופע בּעװײַזט, ! אז רער געגענשטאנד. בּעזיצט 

א געוויסע אייגענשאפט, צום בּײַשפֿיל; יאָסעלע איז פּלײַסיג. 
+ ' די פּערנלײַכשטופע בּעווײַוט, ‏ אז דער גענענשטאנד בע. 
ויצט די אייגענשאפּט אין א גרעסערעריטאָם, י"איידעחי אנ'אנדער. 


ענליכער געגענשטאנד, צום בּײַשפּיל: בּערעלע איז פלײַסינער, 

די פּערנלײַכשטופע נעמט-אָן די. ענדונג. עףח, צום בּײ: 
שפּיל} פּלײַסיג -- פֿלײַסינער; שען-- שענער. רוט --רויטער. 

און זאץ איז די פֿערּגלײַנשטופע. א זאָנװאָרט, צום בָּײַ. 
שפּיל: חָכְמָה איז בּעסער פון רײַכקײַט. 

די העכסטשמופע בּעװײַוט , אז דער געגענשטאנר בּעזיצט 
רי אייגענשאפט אין דער העפסטער מאָס, אײדער אנ'אנדער 
ענליבער געגענשטאנד, צום; בּײַשפּיל : משָהִילע איז. דער פלּיי. 
סיגסטער, אָדער דער סאמע פּלײַסינער. 

די העכפטשטופע נעמטאָן די ענדונגען : סטער, סטע, 
סט, צום בּײַשפּיל: שענסטער בּוים. שענסטע בּלום, קלענסמ 
פויגעלע. 

די; העֶכסטשטופע וערְּט אויך געבּילדעט. דורך- צולעגען 
צום. אײיגענשאפּמסװאָרְט די ווערטער : גאָר, סאָמע, וְעהֶרְ, אל, 
העכסט, צום בּײַשפּיל : נאָר קלוג . קאמע וואויל, זעהר שען . 
העכסט. ענטוויקעלט. אלוועלטליך, | 

אין זאץ. איז די העפּסטשטופע: א פּעשמימוננסװאָרט, 
צום. בּײַשפּיל: משה'לע איז (אװאָסער 6) דער פּלײַמינסטער. 


טע ארבנ גערע יבאה גטאעטאגעטעעוענטרדרפונטצענועוטודזריר ידטינטעער:אעוקאכד הצטרענוע-יד-מיערצע-אהיענ,ביעומצ אבש זוע !! ".= 27 151 תמר הזו יי עי ריאמ מועפייטטיכטאיכעוטע דע אבצאק:עוזייפוווד:אופוטו. 
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שטעלט-איבּער אין. אלע דרײַ פּערגלײַכשטופען די פאָלגענדע 
אייגענשאפטסװערטער : 
װײַס, ‏ נײַ ליבּ. הארצינג, שען. גום, מילר, 
שווער. קורץ. לאנג. מײַערּ, הייליג. קליין, 
שטארק. ױם. ועלטען. שמיל. רײַף. גלאט, 
טדוקען. נעדיכט. יונג. אלט, מאָנער. פעט, 


-- 191 -- 


8 166. 


שרײַכּט-איבּער די פּאָלנענדע זאצען און שטרײַכט-אונטער די 
נדונדשמופע מיט איין שטריך (--), די פּערנלײַכשטופע מיט צוויי 
שטריכע = און די העכסטשמופע מיט דרײַ שטריכען (=6), 
די לִבְנָה איז העל, די זון איו העלער. װארשע 
איז גרעסער פון ווילנא. לאָנדאָן איז די נרעסטע 
שמאָט, שׁלמָה הַמֶלֵךְּ איז געווען דער קלינסטער 
מענש אויף דער װעלט. הַימילס שוועסטערל 
איז זעהר שען,. הינטער'ן שטעטעל ליגען הויכע 
בּערג. איך בּין געשטאנען אויף דעם העכממען 
בּארג. אין פעלד איז זעהר היים. אין וואלד איז 
נאָר קיל. מײַן פעמער איז דער חָשוּב'סטער אין 
שמאָט. אויפ'ן בּרייטען יַם האָבען נעבּושעוועט די 
שטארקסטע כוואליעם, אקארגער נֹבִיר איז ארי 
מער פון א בּעטלער. פרילינג אי דער הימעל 
העלער. דער וואלד איז שמעקעדינער. דאָם 
פּעלד איז גרינער, דרי לופט איז אָנגענעמער. 


6 67. 


8, דאָס צאָלװאָרט, 


די ווערטער -- איינם, צוויי, דרײַ, פיר, פינף, א. אז. װ, 
בּעצייכענען אצאָל אָרער א סכוּם פון געגענשטאנדען. רי 


= 122 ה= 


ווערטער -- ערשטער, צווייטער, דריטער, פערטער, פינפּ: 
טער, א. אז. װ, בּעצייכענען די אָרדנונג פון גענענשטאנרען. 
| דאָס װאָרט, װאָס בּעצייבענט א צאָל אָרער אנ'אָרדנונג 
פון געגענשטאנדען, װערט אָנגערופען צאָלװאָרט, 
די צאָלװערמער, װאָס בּעצייבענען א צאָל אָדער א סכוּם 
פון געגענשטאנדען און װאָס ענטפערן אויף דער פראגע : וויפּיל ?-- 
ווערען אָנגערופּען : סכוּם:צאָלען: איינם, צוויי, דרײַ, פיר, 
נײַן, זעקסאונצוואנציג, הונדערט, טויזענד, 
די צאָלװערמער, װאָס בּעצייכענען די אָרדנונג פון גע- 
גענשטאנדען און װאָס ענטפערן אויף דער פראנע: וועלכער? 
וועלכע ? וועלכם ? װערען אָנגערופּען -- אָרדנונגצאָלען; 
ערשטער, צווייטער, דריטער, פערטער, נײַנטער, זעקס: 
אונצוואנציגסמער, הונדערטער, טויזענדער. 


8 168 


שרײַבּט:איבּער די פאָלגענדע זאצען און שטרײַכט:אונטער די סכוּם. 
צאָלען מיט איין שטריך (--) און די אָרדנונגצאָלען מיט צוויי שטרי. 
נען (=). 

משהילע האָט פיר ניס, חַנָה'לע האָט צוויי נײַע בּי: 

בעלעך. אין שׂטובּ שטעהען זעקס טישען, אין שטײַ: 

נעל זיצט איין פוינעלע. חַײמֹל האָט גאנצע דרײ: 

סיג נים. אונזער שמובּ איז די צווייטע פון עק גאם, 

אין שולע זיצט מִשְׁה'ילע דער פינפטער, שלמָה 

איז נעוען דער דריטער מָלֶךְ בּײַ ידען. 

יוֹסֵף איז געווען דער עלפטער. זון בּײַ יַעַקב'ן, 


-- 128 --= 


יְהוּדָה איז געווען דער פֿערטער זוהן. ראיבן דער 
ערשטער. יִשֶׂשֹׂמָר דער פֿינפטער. 


8 169 


די צאָלװערטער, װאָס בּעצייכענען א זאמלונג פון עטלי- 
בע גענענשטאנדען צוזאמען, ווערען הירא 
א פּאָר, זאלבּעצוויים, זאלבּעדריט, א טוץ, אלאָק א. ז. וי 

רי צאָלװערטער, װאָס בּעצייכענען א טייל פון א גאנצער 
צאָל, ווערען אָנגערופען בּרוכצאָלען: העלפט (60), רריטעל (/6 
צװויידריטעל (60, פערטעל /:), דרײַפינפטעל (5/', זיבּענאכטעל 
(0/9, אָנרערטהאלבּען (/:1), דריטהאלבּען (:2). 


8 170. 


שרײַכּט-איבּער די פאָלגענדע זאצען און שטרײַכט-אונטער די 

זאמעלצאָלען מיט איין שטריך (-) אוֹן די בּרוכצאָלען מיט צוויי: 

שטריכען (==). 

איך האָבּ א פּאֶר עפּעל, מיר געהען זאלבּענאנד, 
אין פירען איז פרעהליכער צו שפּילען. פּױערים 
פערקויפען אוגערקעם אויפץן שאָק. אין שולע 
זיצען. מיר זאלבּעדריט אויף אײַן בּאנק. מײַן 
שוועסטערל איז מיט דריטהאלבּען יאָר יונגער 
פון מיר . חַיִימיל האָט א שטריקעל פון פער: 


טהאלבען ארשין. אין אפערטעל יאָר אֶרוּם װוערט 
מײַן בְּרודֶער בַּד:מִצוָה. דרײַ און א האַלבּ יאָר 
בּין איך געווען אין שולע. 
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די צאָלװערמער װעדען געטײילט אויף איינפאכע און 
צוואמענגעועצטע. 

די איינפאכע זענען פאָלגענדע: איינס, צוויי, דרײַ. פיר, 
פּינף, זעקס, זיבּען, אכט, נײַן, צען, עלף, צוועלף, הונדערט, 
טווזענך, מיליאָן, 

דִי צוואמענְגעועֶצַטְע זעגען : דרײַצֶען , פַעֶרצַעֶן, דרײַסיג, 
זיכּענאונצוואנציג, אכטאונצוואנציג , פינפהונדערט צווייאונאכציג , 
זעקסהונרערט איינאונדרײַסיג, | | 








8 172. 


שרײַבּט:איבּער. מיט אוֹתיוֹת די פאָלגענרע צאָלען : 


3 שביכר 18. הן /מ1ן פ1ויס2ן יכ 22 04:-50, 58 
0, 70, 80, 85, 86, 128, 200, 207, 217, 225, 275, 658, 185, 
4, 078, ( 
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4, געשלעכט און צאָל פון צאָלװערטער, 


דער ערשטער שילער אין אפּלײַסיגער. רי ערשטע } 
שילערין איז א פּלײַסיגע. ראָס ערשטע פענסטער איו בּעלויכטען, 
משָה'לע איז דער אכטער שילער . הַנָה'לע איז די אכטע טילע. 
רין, בּערעלען געהט דאָם אכטע יאָר, 


== ככן = 





פון דיראָזיגע בּײַשפּילען זעהען מיר, אז די צאָלװערטער-- 
סכוּם:צאָל און אֶרדנוננצָאֹל בּוינען זיך , װי די איגענ- 
שאפטפװוערטער, לויט'ן געשלעכט פון הױפּטװאָרט, 


אק העביקעטפיעקוהעימטאני-שצטאנבמאנט- וט - 


.174 5 
בּױנט די צאָלװערמער אין הִמכָּם מיט די פאָלגענדע הױיפּט: 
ווערטער; 
דער ערשטער (וואלד, רױיז, פעלד). דער צװויי: 
מער (מאָנאט, װאָך, יאָר, מאָג, נאכט, פרימאָר. 
נען, אָװענט). דער דריטער --די דריטע -- דאָס 
דרימע (פּאלאץ, שטובּ, הױיז). דער עלפטער 
צאָל, ארשין, קלאפטער, װאָרסט, מײַל), אי 
נער -- איינע --איינם (אנ'עפּעל, אבּארנע, אפלױ: 
מעל), | 


8 175. 


רי בּוינונג פון צאָלװערטער, 


גרונדצאָל. 
נאָם, איין , צוויי'. ררײ, 
בּענ. (פון) איינעמס . צווייענם, ררײַענס 6 
דאט, איינעם) ‏ + צווייען . דרײַען. 
אקוו. איין . צוויי. דרײַ, 


= 6100 = 


א"י 


נאָמ, 
גענ. 

דאט, 
אקוו. 


דער פופציגער . 
דעם פופציגערם, 
דעם פופציגער , 
דעם פופצינער , 


די גרונדצאָלען װערען נאָר געבּויגט אין 


דער הונדערטער. 
דעם הונדערטערס, 
דעם הונדערטער. 
דעם הונדערטער. 


דער טויזענדער, 
דעם טויזענרערס + 
דעם טויזענרער. 
דעם טויזענרער. 


איינצאָל און נעי 


מען-אָן, װי עס איז צו זעהן אין די נאָר-װאָס געבּראַכטע בּויגונגען, 
אנ'אנדער ענדונג בּלױז אין גענעמיוו. 


נאָט, 
גענ. 
דאט, 
אקוו, 


שריפטליך די 
טס 





8 176. 


7 ב 9 


4 4 א 4: 
7 7 / 4 


0 :{ 6 7 


8 177. 


פאָלגענדע גרונדצאָלען, 
6060 


414 61 1 


6 8 
ש 6 


8 4 


די בּוינונג פון אָרדנוננצאָל מיט'ן בּעשטיממען 


נאָם, 


גענ. (פון) דעם ערשטענס, 


דאט, 


אקוו, 


טענל, 
דער ערשטער. 


דעם ערשטען . 
רעם ערשטען , 


ארטיקעל, 


איינצאָל} 
װײַבּל, 
די ערשטע. 


דער ערשטערים, 


רער ערשטער, 
די ערשטע. 


=- 127 -- 


ואכ5 
דאָס ערשטע . 


דעם ערשטענם, 
רעם ערשטען 
ראָס ערשטע. 


נאָם, 
גענ. 
ראט, 


אקוו. 


די ערשטע, 
די ערשטע, 
רי ערשטע, 
די ערשטע. 


מעהוצאָל; 


די ערשטע. 
די ערשטע. 
די ערשטע. 
די ערשטע, 


9 178- 


רי ערשטע, 
די ערשטע. 
רי ערשטע. 
די ערשטע . 


די בּױינונג פון אָרדנוננצאָל מיט'ן אומבּעשטיממען 


נאָם, 
גענ. 
דאט, 
אקוו, 


נאָם. 
געג. 
ראט 


אקוו. 


טענל, 
אניערשטעה. 


אנ'ערשטענם 
אניערשטען , 
אנ'ערשטען. 


ערשטע. 
ערשטע. 
ערשטע. 
ערשטע. 





ארטיקעל. 


איינצאָל; 
ווײַבּל. 
אניערשמע , 
אניערשטעהם. 
אנ'ערשטער, 
אנ'ערשטע. 


מּעהוצאָלן 


ערשטע. 
ערשטע, 
ערשטע, 
ערשטע. 





8 179- 


ואכל, 
אניערשט, 


אנ'ערשטענם , 
אניערשטען, 
אנ'ערשט , 


ערשטע, 
ערשטע. 
ערשטע. 
ערשטע, 


בּוינט שריפטליך די פאָלנענדע אָרדנונגצאָלען מיטץ בּעשטים. 
טען ארטיקעל. 


* 


איינצאָל; 


נִאָט, רְעֶר 5,.. + דער 5.., דעה 410 


0 1 


, שי, 5 


לאט, דער 6 דער 5 דער 50 
אקוו. א 


9 2 9 2 





8 180 

בּוינונגען פֿון זאמעלצאָל און בּרוכצאָל. 
: איינצאָל; 6 
בּעשט, ארט, אומכּעשט, ארמג 
זאמעלצאָל. בּרוכצאָל , 

נּלִם, דאָס פּאָר, א זיבּעטעל . 

געג, דעם פּאָרם . א זיבּעטעלס. 

דאט, דעם פּאָר, א זיבּעטעל. 

אט דאָס פאָר. א זיבעטעל. 

מעהוצאָל; 


נאָם. אכטלעך', 
גענ. אכטלעכס , 
דאט. - אכטלעך. 
אקוו. אכטלעך. 


איינצאָל: 


ואמעלצאָל, צרוכצאָל,, 
צאט, בּיירע, אכטעל', 
גענ, בּיירענס, אכטעלס. 
דאט, בּיירען . אכטעל. 
8קוו. בּיירען. אכטעל. 

מעהוצאָל: 

נאָם, די פּאָרען , זיבּעטלעך " 
נענ. די פּאָרענס. זיבּעטלעכם. 
ד;גט, רי פּאָרען. זיבּעטלעך. 
ר די גאָרען. זיבּעטרער. 


- 109 == 


די בּרוכצאָלען , װאָס האָבּען אין פוֹף װאָרט דעם מיטהיל. 
כער ל, נעמען:אָן, װי עס איז צו זעהן פון די נאָר-װאָס געבּראבטע 
בּױגונגען, אין דער מעהרצאָל די ענדונג--עך. 


אכמער, נײַנטער, אכטהונדערט זיבּענאונאכציגסטער, נײַנהונדערט 
צװייאונזיבּעצינסטער, 

אין צוזאמענגעזעצטע צאָלװערטער ווערען די ענרונגען טער און 
סטער צוגעזעצט צו דער לעצטער צאָל, 





8 82. 


מאכט-איבּער די פאָלגענדע צאָלװערטער אין אָרדנונגסצאָלען, - 
43 יט 53 4ן 5 20 יש 1 א יי 


,7073 ,8999 ,4781 ,3980 ,110 ,217 ,118 ,115 ,110 ,2 
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צוויי שטעט, פינף הײַזער. זיבּען בּיכער, נײַן העפטען, הונדערט 
און איין טאָג. טויזענד און איין נאכט, 

אלע הויפּטװערמער, װאָס קומען נאָך די גרונדצאָלען, אויסער 
;אָך איין, װערען געבּרויכט אין מעהרצאָל, 


8 34 


שרײַבּט:איבּער די פּאָלגענרע זאצ?; אוןן. שטעלט:אוועק די הויפטי 
װוערטער אין דער נויטינער צאָלפאָרם , 


22 דירי 95 בון 6 41 שמולי. 201 בויבוא 





1 פעדער,,, 98 בּוימ... 75 בּלומ,.. 18 שטייני. 
1 פּאפּיר,.. 90 מישי. 





8 155. 


8, דאָס נאָמענװאָרט, 


א הונט איז אוואוילע חַיֶה: ער (דער הונט) איו שרײַ דעם 
בַּעַל-הַבַּיִתם, 

אין דעם צווייטען זאץ ווערט דאָס הױפּטװאָרט הונט פער* 
גימען דורכ'ן װאָרט ער, 

די מאמע האָט אַ שען קרענצעל פּערל { די שוועסטער האָט 
אויך אזא (א שען), 

אין דעם צוייטען זאץ װערט דאָס אייגענשאפּטסװאָרט 
שען פערבּיטען דורכ'ן װאָרט אוא, 

עטליכע (דרײַ, פיר, זיבּען) קינדער שפּילען זיך. 

אין דעם זאץ װערט. געשטעלט דאָס װאָרט עטליבע , אָנ 
שטאָט א צאַלװאָרם, צום בּײַשפּיל : דרײַ, פיר, זיבּען. 

דאָס װאָרט, װאָס פּערבּײַט דאָס הױפּטװאָרט, דאָס 
אייגענשאפּטסטװאָרט אָדער דאָס צאָלװאָרם, ווערט אָנגערופּען 
נאָמענװאָרט,. 


8 6 


שרײַבּט:איבּער די פּאָלגענדע זאצען און שטרײַכט:אונטעד דאָס 
נאַמענװאָרט , 


עס טרילערט דער קאנאריק אין פרײַען אלד 


-=- 121 -- 


אליין : װער קען זײַן שִׁמחָה פֿיהלען, װער קען זײַן 
פרייד פערשטעהן ? יאָסעלע האָש זיך נעמוליעט 
צום אויווען --אים איז געווען קאלט. די פישעלעך 
שווימען ארוי אויף די וועלען, זי טאנצען אין 
וואסער, זיי שפּרינגען, זי קוועלען. דער קראנ: 
קער לינט אין בּעט: שוֹין עטליכֿע טענ, אז ער 
לינט. אפוקס איז קלוג, מען קען אים נישט 
פּאקען . איך ארבּײַט און דו שפּאצירסט, מיר 
האָבּען בּענענענט דאָס שוועסטערל און איר 
חַבָּר'שע און זי איו פרעהליך, 


5187. 


איך שרײַבּ, דו שרײַבּסט, ער שרײַבם, זי שרײ63. מיר 


שׂרײַבּען. איר שרײַבּט, זיי שרײַבּען; , 

װער עס רעדם ועגען זיך, רער שמעלט איך, אָנשטאָט 
זײַן אייגענעם נאָמען. צום בּײַשפּיל! איך (מֹשָׂה, דָוִר, שִׁלמָה) 
שפּיל. רעמיעניגען, מיט וועלכען מיר ריירען, זאָנען מיר-דו, 
איר, און אז מיר ריידען וועגען אגעגענשטאנר אָרער עמיצען, 
זאָגען מיר -- ער (מענליך געשלעכט), זי וװײַבּליך געשלעכט) 
דאָס, עס זאכליך געשלעכט), 

די נאָמענװערטער: איך (מעהרצאָל: מיר), דו (מעהרצאָל; 
איר), ער, זי, דאָס, עם, (מעהרצאָל. זיי) פֿערבּײַטען נעמען, 
פאמיסיעם אָדער גענענשטאנדען און ווערען אָנגערופען מּער- / 
וענליכע נאָמענװערטער. : 


= 2כרן = 


8 188 


שרײַבט:איבּער די פֿאָלגענדע זאצען און שטרײַכט.אונטער וי 
פּערזענליכע נאָמענװערטער! 

מיר טראָגען װײַן אויף פֵּסַח. איך לויף אין שולע, 

ווילט איר הערען אשען מעשָׂה'לע? משׁהילע 

רופט מיך אין פעלד . דו ביוט א פֿלײַטינ יונגעל, 

זי קלײַבֿט יאנדעט אין וואלד. זיי שטיפֿען בּײַם 

בּרעג מײַך, מיר זינגען אלירעל, 





89 8 
דאָס נאָמענװאָרט איך (מעהרצאָל : מיר) ווערט אָנגערופען 
נאָמענװאָרט פֿון ערשמער פּערזאָן; דו (מעהרצאָל : איר) -- פון 


צווייטער פּערזאָן; ער, זי, דאָס, עס (מעהרצאָל ; זייס -- פון 
דריטער פּערואָן, 


8 10 


שרײַבט:איבּער רי פֿאָלנענדע זאצען און שטרײַכט-אונטער די 
נאָמענװערטער פון ערשטער פּערזאָן מיט איין שטריך (--), פון 
צווייטער פּערזאָן מיט צוויי שטריכען (==) און פון דריטער פּערזאָן מיט 
דרײַ שטריכען (==) 

איך האָבּ שפּאצירט צווישען נרינע בּוימער. דו 

האָסט ליבּ די זון. זי זענען גוטע יונגלעך. זי איז 

א וואויל קינד . איך האָב געקויפט אנײַ בּוך. 


הש אי 


אנוזצמון יד :ראט 


מיר געהען זיך בּאָדען, איר האָט א שען הינטעל, 
זי לייענט א בּוך, זי ועלען קומען, די זון, ױ 


גיפט מיט גאָלדענע שטראלען , 





8 1 


אָס יונגעלע קוקט אויף זיך, דאָס מיירעלע וואשט ויך. 

דאָס נאָמענװאָרט ויך בּעװײַזט, אז די טואונג קוקט, 
וואשם בּעציהט זיך צוריק איף דעם טוער. דאָס װאָרט ויך 
ווערט דעריבּער אָנגערופּען צוריקבּעציהענדיג נאָמענװאָרט. 


8 12. 


רער פויגעל איז (וועמעט ? דורליס, משה'לעס) מײַנער, די 
װײַסע קאץ איז (וועמעם 6 מײַנע, דאָס בּילד אין (וועמעם?) 
מײַנם, : 

די נאָפּענװוערטער מײַנער, מײַנע; מײַנם, דײַנער, 
דײַנע, רײַנם, אייגענער, אייגענע, איינענם, אונזערער, אונ- 
זערע, אונזערם , אײַערער, אײַערע, אײַערם, וײַנע, אירפ, 
זייערט -- בּעצייכענען א שַׁייכוּת און ווערען אָנגערופען בּעזיצאָנ: 
װײַוענדיגע נאָמענװערטער, די בּעזיצאָנװײַזענרינע נאָמענווער- 
טער ענמפערן אויף רער פראגע: וועמעס? און וענען אין זאץ 
א זאכבעשמימונג , צום בּײַשפּיל: אלע קאָנען וועמעס 60 זײַן 
ערליכקײַט, די עשִׁירוֹת (וועמעס 66 זײַנע קאָן מען נישט צעהלען, 
מיר האָבּען נישט געזעהן (וועמעם 6 זייערע בּיכער. די קינדער 


שטיפען מיט װועמעם?) גווערע שטביגע קינרער. 


א 11 א 


אא, 


9 193. 


די נאָמענװע -טער דערדאָזינער, דידאָזינע, דאָסדאָױגע, 
דעריענינער, די-יענינע, דאָסיעניגע, יענער, יענע, יענס, אועל. 
כער, אזעלבע, אועלכם, אווינער, אזוינע, אווינם, דער.: 
זעלבּער, דיזעלבּע, דאָסועלבּע - רי אלע בּעצייכענען נע. 
גענשטאנרען און אייגענשאפטען , און רעריבּער ווערען זי 
אָנגערופען בּעצייכענריגע, 





8 4 


די נאָמענװערטער : ווער? װאָס? װאָסערער ? װאָסערע? 
װאָסערם? וועמעם? וועלבער? וועלבע? וועלכס? וויפיל? 
וויפילסמער 1 װאָס פאר א איינער ? וואם פאר א איינע ? --ווען 
זי דריקען אוים אין זאץ א פראנע, װוערען זי אָנגערופען פרע. 
נענדונע, צום בּײַשפּיל: װוער איז געקומען 1 װאָםס האָט ער גע. 
בּראכט 1 װיפֿיל איז דער זיינער ! דער וויפילסטער חרֶש אין 
יאָר איז נִיסֶן ‏ װאָסער װועטער איז אין דרויסען ? 

וען ריועלבּע נאָמענװערטער דריקען נישט אוים קין 
פראנע, נאָר זיי דינען צו בּינדען איין זאץ מיט'ן צװייטען, 
ווערען זיי אָנגערופען בּעציהענדיגע, צום בּײַשפּיל: װאָס 
האָסטו געשפּילט ? (פרענענדיג נאַָמענװאָרש), װוי דו האסט גע 
שפּילט, אזוי טאנצסטו (בּעציהענדיג נאָמענװאָרט). וועמעס 
פרובטבּוים איז דאָס ? (כּרעגענדיג נאָמענװאָרמ). וועמעס בּוים-- 
יענעמס פרוכט (בּעציהענדיג נאָמענװאָרמם), װאָס פאר א גום. 
מאָרגען,. אזא גוטיאָר, װאָס געהערט, דאָםס געזעהן (בּעציהעני 
דינ נאָמענװאָרם), 





-- 1558 == 


= זיול ינא זוגאבארוג.ממה:סעוטעתונע הענאמהאר:=מבאפורומתותן. 


8 5. 


די נאָמענװערטער: דער, סאמע, אינגאנצען, יעדער, 
יערע, יעדעם, איטליבער, איטליכע, איטליכם, יעטװי 
דער, יעטװידע, יעטווידעס, אליין, זעלבּסט, נופָא, אלץ, 
אלדאָם, אלצדינג, אלע, נאָר --װוערען אָנגערופען בעשטי: 
מענדיגע. די נאָמענװערטער: נאָר, סאמע בּילרען די העכסם: 
שטמופע, צום בּײַשפּיל: דער סאמע העכסטער, גאָר א שטארקער, 





8 6 


די נאָמענװערטער ! איינער,. איינע, איינם, אייניגע, 
עמיצער , עמיץ , עפים , מאנכער , מאנכע , מאנכם, עטװאָט, 
מען, עטליכע, וועלכעסיעס-איז , װועןעם-איז, וואָ'עס-איו, 
װאָסער -נישט: -איז ; וועלכער נישט איז , װאָס :איז, עפּים: :װאָם, 
אבי װוער, אבי ;װאָם, קיינער, קיינע , קיינם-- ווערען אָנגערו: 
פֿען אומבּעשטימטע . 





6 497 


די בּוינונג פֿון נאמענווערטער . 
אייניגע נאָמענװערטער, וי אנרערע הױיפּטװערטער, 
ווערען נישט געמיילט אויף געשלעכטען, צום בּײַשפּיל; איך, דו, 
ווער, װאָס, עפּים , עטװאָס, אנדערע אָבּער ווערען יא גע- 
טיילט , פונקט וי די איינענשאפטסווערמער , אויף געשלעכטען , 
צום בּײַשפּיל : מײַנער, מיינע, מײַנם, יענער, יענע, יענם, אונ- 
זערער, אונזערע, אונוערס, װאָסערער, װאָסערע, װאָסערם. 
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7 י7קניי ץע 


לק 


יי יי 
| פשטעבשי . 


יי ייר ייא ייאלישילאוי ו :טא גאה 


יד ,ייר יי :54 


'טענ, 


מײַנער 

?מײַנעטס 
!;מײַנעם 
;מײַנעם 


אונזערער 
?אומזערגס 

קאונזערן 

;אונזערן 


דעררָאָזיגער 
דעמהאָזיגענס 
דעמהּאָזיגען 
דעמהאָזיגען 


אײַערער 
אײַערנס 
אײַערן 
אײַערן 


| 
וָ 
ן 
| 
| 


+515-דיבּױיגונג-פון נאָמענװערטער, 








אייגצאָל 
װײַבּ, ואַפֿ, ' וּ טענ. װײַבּ, זאַבֿ, ו 
0 1 
מײַנע מַגֶם ‏ ! זייערער זייערע ײערס }| 
?מײַנערס פמײַנעמס || זייערנס || זײיערערס ייערנם | 
ו 
;מױַנער ;מײַנעם || זײערן !|| זיערער זײערן ! 
| ימע || ;מנשס ‏ | זייערן זייערע זייעהם ‏ ! 
| אאעסט || | אומערס !|| װאָסערער װאָסערע װאָסער ! 
;אונזערערם !  |‏ *אומזערנס װאָסערנס ‏ | !װאָסערערס | יװאָסערנס ! 
;אומערער  |‏ :אומערן װאָסערן ‏ | װאָסערער װאָסערן ! 
. אונזעהע 'אונזעהס ! װאָסערן || = װאָסערן || װאָסערע װאָסער / 
דיראזיגע דאָסדאָזוגע ‏ || רערועלבער | ריועלבּע ראָסועלבּע 
דערדּאָזיגערס | דעמהאָזיגענס || רעמזעלבּענס | הערועלבּערס | העמועלבּענס 
דערדאָזיגער | דעמהאָזיגען װעמועלבּען | הװעװעלבּער | װעמועלבען 
חיהּאָזיגע דאָסדאָזיגע חעמזעלבען | רעלפע האָטּועלבּע 
אײַערע אײַערס נערעף | - גֶערַע ‏ = יערעס | 
אײַערערס אײַערנס יערענס יערערם |! יעוענם | 
אײַערער אײַערן .|| ירען יזדקה ". "יע = 
| יערע יערעס 


אַײַערֶע אײַערם }|| ועכען 





.199 5 מוסטערן פון בּויג 


טענ, 
דער 
דעמס 
דעם 
דעם 


רעריעניגער 
רעטיעניגענס 
רעטיעניגען 
רעמיעניגען 


קיינער 
קיינעמס 
קיינעם 
קיינעם 


װוײַבּ, 
רי ו 
דערס 

רערט 
די 


רי-יעניגער 
דער יעניגערס 
רער יעניגער 
די-יענינע 


קיינע 
קיינערס 
קיינער - 
קיינע 


ונגען 


איינצ אֶל 


ראָסיעניגע 
רעמיעניגענס 
רעמיעניגען 
ראָסיעניגע 


קיינס 
קיינעמם 
קיינעם 
קיינס 


מענ, 


איטליכער 
איטליכענס 
איטליכען 
איטליכען 


װער 
וועמענס 
וועמען 
וועמען 


מײַן (מײַנער) 


טיר 
מיך 


פון נאָמענװערטער, 


װײַבּ, 
איטליכע 
איטליכס 
איטליכער 
איטליכע 


זי 
איר (אירער) 


דײַן (דײַנער) 
דיר 


ואַפֿ, 
איטליכס 
איטליכענס 
איטליכער 
איטליכס 


עס 
זײַן (זײַנער) 
אים 
עס 


ער 
זײַן מײַנער) 
אים 
אים 


דיה 
איינס איר זי 
איינעמס 
איינעם 
איינס 


= מוף 
= אונזער (אונוערער) אײַער (אײַערער)| זייער (זייערער)|| 


איינער . 
איינעמס 
איינעם 
איינעם 


איינע 
איינערס 
איינער 
איינע 


שּ אונז : 
ש אונו 


אײַך זי 
אײַך ן זי 








0 8 
, דאָס צײַטװאָרט . 


דער שילער לייענט, שרײַבּט און צייכענט, 

די װערטער: לייענט, שרײַבּט און צייבענט -- בּעצייכע. 
נען דעם שילערם א מואונג, דאָס הייסט זיי װײַזען אָן, װאָס רער 
שילער טוט, 

דאָס יונגעל שמעהט. דאָס יונגעל זיצט. דאָס יונגעל 
ליגט. דאָס יונגעל דרעמעלט, דאָס יונגעל שלאָפט, 

די װערטער : שמעהמ, זיצט, לינט, דרעמעלט, שלאָפּט-- 
בּעצייכענען דעם יונגעלס צושטאנד, דאָס הייסט זיי װײַזען אָן, אין 
װאָס פּאַר א צושטאנר עם געפינט זיך דאָס יונגעל, 

דאָס װאָרט, װאָס בּעצייכענט א מואונג אָרער א צושטאנד 
פון א געגענשטאנר, ווערט אָנגערופען צײַטװאָרט. 


8 4 


שרײַבּט:איבּער די פּאָלגענדע זאצען און שטרײַכט-אונטער דאָס 


צײַמװאָרט, װאָט בּעצייכענט א מואונג, מיט איין שטריך (--) און דאָס 
צײַטװאָרט , װאָס בּעצייכענט א צושטאנד ---מיט צוויי שטריכען (==). 


אָפּטמאָל, אַװוענטצײַט, פלענט דער פּרינץ, אונטער 
די קלאננען פון מוויק, פּאָרען אויף א שיפעל, בּעי 
פּוצט מיט פאָנעם : דעמאָלט פלענט דאָס יַם 
מיידעלע ארויסקוקען אויף אים פון א בּעהאלטע: 
נעם ווינקעל, און דער ווינט פלענט איר פונאנדער. 
ווארפען די שווארצע לאנגע האָר. און אײנמאָל, 


= פכן = 


בּיַנאכט, בּשַׁעַת די פישער פלענען בּײַם שײַן 
פון לעמפּלעך כאפּען פיש אין יִם, פלענט ױ 
הערען זייערע מַּעֲשִׂיוֹת ווענען גומהערציגען פּרינץ, 
און עס פלענט זי טיף פּרעהען, װאָס זי האָט 
אים מַצִיפ געווען, בּעתּ ער האָט זיך געראנגעלט מיט 
די כוואליעס, זי האָט אים ארויסגעכאפּט פון די 
כוואליעס און געבּראכט צום בּרענ. דערנאָד אִיו 
זי אנטשלאָפּען געװאָרען און נאָכ'ץ שלאָפען אי 
זי לאנג געזעסען א פערטראכטע און נעקוקט 
אִהין, וואו עֶס האָט זיך שטאָלץ געהויבּען דער 
פּאלאץ פונ'ם פּרינץ. 


.3 8 
שרײַבּט-אָן , װאָס טוען מענשען מיט רי פאָלגענדע גענענ- 
צטאַנרען : 
טיט אמעסער, א האק, א זעג. אשער. אנאָרעל, 
א האמער, = א צוואנג, = אפעדער, אניימאשין . 
א שטעקען . א שיף . א העבּעל . אנ'אָל. אבּעוים. 
א בּארשט. א פלעדערוויש, א קאָטע. 


יי יש א 
ארי 
ו 


.203 .8 
8, פאָרמען פון צייטווערטער, 


דאָס יונגעל רײַסט עפעל. נער שנײַדער נייט א מאנטעל, 
דער פיטער כאפט פיש, | 

אין דעם ערשטען זאץ איז דאָס װאָרט יונגעל ---א זאכװאָרט, 
רײַסט--א זאָגװאָרט, עפּעל -א זאָגבּעשטימונג. דער טוער איז דאָ 
דאָס יונגעל אכװאָרט) און זײַן טואונג געהט:איבּער אויפן 
עפּעל זאָגכּעשטימונג), 

דאָס צײַטװאָרט, װאָס בּעצייכענט אזא מואונג פון א געגעג. 
שטאנד (א זאָגװאָרט), ‏ װאָס געהט-איבּער אויף אנ'אנדער גענענ. 
שטאנד (זאכבּעשטימונג), װערט אָנגערופּען איבּערגעהענדינ 
צײַטװאָרט און ענטפערט אויף די פראגען : וועמען ? װאָס? 





8 4 
== : 


שרײַבּט:איבּער די פאָלגענדע זאצען און שטרײַכט:אונטער דעם 
געגענשטאנד, װאָס טוט , מיט איין שטריך (--) און דעם געגענשטאנר, 
וואָס אויף אים געהט איבּער די טואונ, מיט צוויי שטריכען (=). 
דער זוהן האָט ליבּ דעם פּאָמער. דער בּרודע- 
לױבּט די שוועסטער. דער לערער לערנט דער 
שילערין. דאָס יונגעל פירט א הונט, חײַמ'ס 
רופט משׁה'לען. יאנקעלע טרייטעלט אנ'עפּעל: 
בּוים. דאָט יונגעלע יאָנט א פלינ. דער װינט 
הױבּט כוואליעס אין טײַך. דער האָן רופט די 
הינער. די מאמע שרײַבט א בּריף. דעו שלאָ. 
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טער מאכט א שפֿאָס. דער פורמאן טרײַבּט דאָס 
פערד , 
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דער טאטע זיצט, די מאמע שלאָפּט, דאָס קינד לאכט, 
דאָס שוועסטערל ויינט, 

די צײַטװערטער : זיצט, שלאָפּט, לאכט, ויינט --בּע- 
צייכענען א טואונג, װאָס געהט נישם איבּער אויף א צווייטען 
געגענשטאנד , 

דאָס צײַטװאָרט, װאָס בּעצייכענט א צושמאנד פון א גענענ- 
שטאנד אָדער א טואונג, װאָס געהט נישם איבּער אויף א צווייטען 
געגענשטאנד, װערט אָנגערופען נישט:איבּערגעהענדיג צײַם- 
װאָרט; וׂ 


* 8 6 


שרײַבּט-איבּער די פאָלגענרע זאצען און שטרײַכט:אונטער דרי 
נישט:איכּערגעהענדיגע צײַטװערטער. 
דער הימעל גרוים. דער מאָרנען שפּאנט. די שוואר: 
צע שאָטענס בּלייכען.. די טראָפּענם מוי צורינען. 
דער העלער טאָג איז נאָנט. דער פוינעל וועקט. 
די זון געהט אויף. דעם פּאסְטוכס פּײַפעל הערט 
זיך. די זיסע פטאדע רירט זיך. דער הימעל ווערט 
אלץ העלער. דער טאָג איז רײַך. דער טאָג אי 


שען. 


קנע = 
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דאָס יונגעל וואשט זיך. דאָס מיידעל פערקעמט זיך. די 
כַּאֶכּע ווארימט זיך . 

אין דעם ערשטען זאץ איז דאָס װאָרט יונגעל--א זאכװאָרט, 
וואשט זיך -- א זאָנװאָרט; דאָ טוט דאָס יונגעל (ער וואשט זיך) 
און זײַן מואונג געהט איבּער אויף אים אליין , 

דאָס צײַטװאָרט, װאָס בּעצייכענט א מעאונג, װאָס נעהמי 
איבּער אויפ'ן מוער נוֹפָא, װערט אָנגערופען צוריקקערנדיג. | 
צײַטװאָרט. אֶָהן דעם נאָמענװאָרט זיך קאָן נישט זײַן קיין 
צוריקקערנדיג צײַטװאָרט, 
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שטעלט-איבּער די פאָלגענדע צײַטװערטער אין צוריקקערנדינע. 
ווארימען. בּאָדען. רייניגען. פּוצען. קעמען. לער: 
נען.. שוכען . קליידען. לױבּען. היילען . פערװײַ: 
לען. פערטיידינען. בּעשיצען. איבּערנעמען , בּע: 
רימען . גענארען , 


עס בּרענט. עס רענענט. עס האַנעלט. עס דונערט. 

די װערטער: בּרענט, רענענט, האָגעלט, דונערט - | 
בּעצייכענען אנ'אונפּערוענליכע טואונג, דאָס הייסט מען װייס 
נישט װער עס טוט, און װערען אָנגערופען אונפּערזענליכע 
צײַטװערטער. 


8 210. 


שרײַבט-איבּער די פאָלגענדע זאצען און שטרײַכט:אונטער רי 
אונפּערזענליכֿע צײַטװערטער , | 
עס קלאפּט און עס רוישט, און עס דונערט און 
קראכט. עס טראָגט זיך אױף פליגלען אױיף 
ווילדע די נאכט, עס בּרילט און עס רעשיט, 
עם ציטערט ארום -- עס דאכט זיך, דאָס שיפעל 
דאָס קליינע קומט:אום. עס הילכט און עס 
טראָגט זיך, עס לױפט און עס שאלט, עס 
שטורמט און מבּוליט און ווארפט זיך און קנאלט, 


8 211. 





האָבּען. װאָלטען. װעלען. וערען. זאָלען. קאַנען. 
מענען. מוזען. פלענען. האלמען. זײַן. 

די אלע ווערטער װערען געבּרויכט צו בּילרען געוויסע 
פאָרמען פון צײַטװערטער און װערען אָנגערופען הילפֿסצײַמ: 
ווערטער. 

די ווערטער -- האָבּען, לאָוען, קאָנען, ועלען--זענען 
אָכּער נאָר דעמאָלט הילפסצײַטװערטער, ווען זיי קומען צוזאמען 
מים א צײַטװאָרט { געווענליך אָבּער זענען זי בּלויז נישט:איבּער. 
געהענדינע צײַטװערטער, צום בּײַשפּיל: איך האָבּ (הילפסצײַט. 
װאָרט) געשריבּען,. איך האָבּ ניִשט-איבּערגעהענדיג צײַטװאָרט) 
א בּלײַשטיפט, 


=- 144 -- 


שרײַבּט:איכּעה הי פאָלגענדע זאצען און שטרײַכט-אונטער רי 
הילפסצײַטװערמער. 

מיר האָבּען זיך געבּאָדען אין טײַבעל, יאנקעלע 
מוז נעהן אין שולע. מיר װעלען זיך שׂפּילען אין 
פערדלעך, איף װאָלט ועלען פליען אויף אנ 
אעראָפּלאן, מיר קאָנען זיך גליטשען. װומער 
פלענען מיר שפּילען בּײַם. טײַף. מיר האלטען 
די לייצעס, זי וועלען זײַן מאָרנען אין נאָרטען, 


ב= = 
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9. צאָלפאָרמען, צײַטפאָרמען, פּערזאָנען. 


דער שנײַדער נייט. די שנײַרער נײיען. דער לערער { 
לערנט . די לערער לערנען, 

דאָס צײַטװאָרט נייט בּעצייכענט א מואונג פון איין געגענ- 
שטאנד און דאָם צײַטװאָרט נייע};=- בּעצייבענט א מואונג פון 
פיל געגענשטאנדען'. די טואונג פון איין געגענשטאנר װערט 
בּעצייכענט דורך א צײַטװאָרט פון אײנצאָל, און די טואונג פון 
פיל גענענשטאנדען -- דורך א צײַטװאָרט פון מעהרצאָל, 


8 214 


שטעלט.איבּער אין מעהרצאָל רי פאָלגענדע איינצאָליגע צײַט. 
ווערטער , 


דער שנײַדער נייט. דאָס קינד וויינט. די שוועס. 
מער צייכענט. דער שילער לייענט, דער פאָמער 
שרײַבּט. דער פויגעל זיננט . דאָס פערד לויפט, 
דאָס קעצעל װאשט זיך. דער הונט בּילט;: דעד 
לײיבּ בּרומט, דער ווינט יאָמערט, דאָס טײַכעל 
שפּילט. דער בּוים רוישט. דער זאנג בּוינט זיך. 
די לִבָנָה לײַכט. די זון שײַנט, 
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דאָס מיירעלע לייענט, (איצם). דאָס מיירעלע האָט נע: 
לייענם (פריער , נעכטען), דאָס מיירעלע וועט לייענען (שפּע= 
טער, מאָרגען). 

דאָס צײַטװאָרט לייענט בּעצייבענט א טואונג, װאָס קומט. 
פאָר ‏ איצט, גין דער גענענווארם, דאָס הייסט אין דער 
צײַט, בּשׁעַת עס װערם נערעדט וענען דעם; דאָס צײַטװאָרט 
געלייענט בּעצייכענט א מואונג, װאָס איז פּאָרגעקומען פריער-- 
אין עָבַר, אין דער פּערגאנגענער צײַט; דאָס צײַטװאָרט לייענען 
בּעצייכענט א מואונג, װאָס װעט פּאָרקומען ערשט שפּעטער - 
אִין עְתִיד , אין דער צוקונפט, 

אלזאָ, ‏ דאָס צײַטװאָרט האָט דרײַ צײַטען; די גענענווארם 
(איך לייען , איך שרײַבּ , איך שפּיל, איך זינג), די פערנאנגענהײַט 


ֿאטנעטאאנעטרגבאואוטהנצ אנאוב-צצו:אשטאנאטאפאטטואנונ:ד-ג. ,זע במ יאני 2:5:5:5::5:55::55:55555:5:, 
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יי יש אטא 


(איך האָבּ געלייענט, איך האָבּ געשריבּען, איך האָבּ געשפּילט, 
איך האָבּ געזונגען) 'און די ציקונפט (איך װעל לייענען, איך 
װעל שרײַבּען, איך װעל שפּילען, איך װעל זינגען). 


8 216. 


שטעלט-איבּער די פֿאָלגענדע צײַטװערטער אין דער פאָרם פון 
פֿערגאנגענהײַט, געגענווארט און צוקונפט. 


נייען . טרינקען . לאכען. שפּילען. זינגען, לויפען, 
קלאפּען,. טאנצען. דאוונען. בּעמען. וװעלען. 
בּרעכען, פליען. שרײַען. פּײַפען. צייבענען. 
מאָלען, פארבּען . בויגען. קלעמערן. שפּרינגען. 
הוליען. קלערען. ווארפען. כאפּען. ציען, ריידען. 
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איך שרײַבּ, דו שרײַבּסט. ער (דער בּרודער) שרײַבּט. 
מיר שרײַבּען, איר שרײַבּט. זי שרײַבּען, 

דאָס צײַטװאָרט איך שרײַבּ דריקט:אוים, אז די מואונג 
ווערט געמאכט דורך יענעם, װאָס זאָגט עס, אָדער דורך רער 
ערשמער פּערזאָן. 

דאָס צײַטװאָרט דו שרײַבּסט דריקט:אויס, אז די טואונג 
ווערט געמאפט דורך יענעם, װאָס הערט עם, אָדער דורך דער 
צווייטער פּערואָן. 

דאָס צײַטװאָרט ער שרײַבּט דריקט:אויס , אז די מואונג 
ווערט געמאכט דורך יענעם געגענשטאנר, ועגען וועלכען עם 
ווערט גערעדט, אָדער דורך דער דריטער פּערזאָן. 


8 8. 


שטעלט:איבּער די פאָלנעגדע צײַטװערטער לויט די צאָלפּאָרמען 
און פּערואָנען. 

זיננען. שפּאצירען. הערען. לױפען, גראָבען. 

וואשען. צייבענען. באפּען. יאָנען. שפּריננען. 

טאנצען. אײַלען. קלאפּען. בּעמען. זאָגען. מישיזן, 

שפּריצען . מאָלען. שיסען. בּרענען. שווימען. 

מרינקען. עסען . 
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װײַזט:אָן אין װאָפער צײַטפאָרם, צאָלפּאָרם און' פּערזאָן זענען 
נעשטעלט געװאָרען די פאָלגענדע צײַטװערטער: 

איך שרײַב (געגענווארט, 1:טע פּערזאָן, איינצאָל). 

דו שפּאצירסט, איך שפאציר און דו שרײַבּסט. 
ער שפּאצירט און מיר שרײַבּען. איר שפּאצירט 
און זיי' שרײַבּען, נעכטען האָט ער געלייענט: 
געשריבּען און געצייכענט. פארנאכם װעסטו 
לייענען, שרײַבּען און צייכענען.. מאָרגען וועלען 
מיר שרײַבּען, צייכענען און לייענען . דו שפּילסט, 
ער מאָלט. מיר בּאָדען זיך, זי זיצען בּײַם מײַך + 
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די צײַטװערטער האָבּען. פֿיר פּאָרטען; 

1) אומבּעשטימטע פאָרם, 

2) בּעשטיממע פאָרם. 

3) בּעדינגונגספאָרם. 

4) בּעפּעלפאָרם . 

די אומבּעשטימטע פאָרם איז נישט פערבּונדען מיט פּער- 
זאָן און צײַט און בּעצייכענט בּלויז א טואוננ; די אומבּעשטימטע 
פֿאָרם איז, אלזאָ, דער שטאם פון צײַטװערטער, צום בּײַשפּיל; 
שרײַבּען, צײכּענען, לויפען, זינגען. 


מי-רטי:-- 2 4:= האמ אמ אש 1178 ציי | 
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די בּעשמטימטע. פַאָרֶם פּעצייכענט שוין א ווירקליכע. און 
א בּעשטימטע טואונג, װאָס קומט פאָר, װאָס איז פאָרגעקומען 
אָדער װאָס װעט פאָרקומען, צום בּײַשפּיל;: איך שרײַבּ. איד 
האָבּ נעשריבּען, איך װעל שרײַבּען, 


די בּעדיננוננפפֿאָרם בּעצייכענט א טואונג, װאָםס װאָלט 
געקאָנט פאָרּקומען בּײַ געוויסע בּעדיננונגען, צום בּײַשפיל: איך 


? װאָלט: געטריבען,. איך װאָלט געזונגען (ווען אֹיך װאָלט געהאט 


צײַט). 


8 223. 


די בּעפּעלפאָרם דריקט-אוים א בּעפּעל אָרער א בַּקִשָׁה 
אָדער א פערלאנג, צום בּײַשפּיל: שטעה, געה, נעם, בּרענג, 
דערצעל, 


9 224. 


שרײַבּט-איבּער די פּאָלגענדע זאצען און שטרײַכט:אונטער די אלע 
פיר פֿאָרמען : די אומבּעשטימטע פאָרם -- מיט איין שטריך (--){ רי בּע- 
שטימטע פֿאָרם -- מיט צוויי שטריכען (==) די בּעדינגונספאָרם -- מיט 
דרײַ שטריכען ==)} די בּעפּעלפּאָרם -- מיט פיר שטריכען =), 
קאָנען שרײַבּען איז א נומע זאך. און קאָנען 
לערנען איז גוםט. הילצערנע הײַוער בּרענען. 
טרינקען ריין וואסער איז נעוונט. שפּילען אין 
וואלד איז אָנגענעם,. איך שרײַבּ אבּריף. 
משָהילע לייענט א בּוך. דער לערער לערנט גומ. 
די קינדער שפּאצירען יעדען מאָג אין וואלד. 
פּוינעל זינגען פרילינג אויף די בּוימער . ווען איך 
װאָלט געהאט א הינטעל, װאָלט איך זיך געשפּילט 
מיט אים. װען דער מאָג װאָלט זײַן א שענער, 
װאָלט איך שפּאצירט. װען די מאמע קומט, איז 
פרעהליכער. וען עס בּרעכט זיך דער אַײַו, איז ' 
.- שוין כוֹף ווינטער. איך װאָלט געפאָרען צו דעף ! 
בּאָבּען, ווען זי װאָלט געוואוינט נענטער. קומט, 
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קינדער, אין וואלד, געהט אהיים! לױף אין 
וואלד ! לויפט אין שולע! שטעה.אויף! דערצעל 
מיר א מעשְׂהילע, מראָג מיך, יִם, אױיף דײַנע 
כוואליעם ! ניבּ מיר דעם עפּעל. 


8 225. 


40 29; דאָס מיטעלװאָרט . 


ליבּענדיגער פאָטער, ליבּענדיגע מוטער, לובּענדיג קינד, 


יבּענדיגע קינדער. געליבּטער פאָטער, געליבּטע מוטער, 
געליבּט קינד, נעליבּטע קינדער, 


דאָס װאָרט ליבּענדיגער שטאמט-ארויס פון דעם צײַטװאָרט 


ליבּען און דריקט אויס גענענווארט, מענליך געשלעכם, איינ: 
צאָל, נאָמינאמיוו. 


די פּאָרם פון א צײַטװאָרט, װאָס דריקט-אויס צײַט, געשלעכט, 


צאָל און בּוינפאל װערט אָנגערופען מיטעלװאָרט, 


דאָס מיטעלװאָרט האָט בּלויז צוויי צײַטען--גענענווארט 


(ליבּענדיגער, פליענדיגש) און פערגאנגענהײַט (געליבּטער, 
פערפלויגענער). 


. דאָס ‏ מימעלװאָרט האָט דרײַ געשלעכטען: מענליך, 


(ליבּענדינער , פליענדינטח) װײַבּליך (ליבּענדינע, פלוענדיגש) 
און זאכליך (ליבענדיג,. פליענדינ), 


דאָס מיטעלװאָרטם האָט אײנצאָל און מעהרצאָל -- 


איינצאל: ליבּענדינער, פליענדינער;: מעהרצאָל; ליבּענדיגע, 


6,:-. 
28 יענריג 1 
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.226 אָי 
די גענענווארט פון מימעלװאָרט, 


וָּ שרײַבּען--שרײַבּענדיגער (בּרודער), שרײַבּענדינע. (שוועס: 
טער), שרײַבּענדינ (קינד), 
לויפען -- לויפענדיגער,, לויפענדינט, לויפענדיג, 
כאפּען -- כאפּענדיגער, כאפּענדינע, כאפּענדיג. 


8 227. 


די פערגאנגענהײַט. פון מיטעלװאָרט; 


שרײַבּען -- פערשריבּענער , פערשריבּענע, פּערשריבּען, 
לויפען -- פערלאָפּענער . פּערלאָפענע,, פּערלאָפּען, 
כאפען -- פערכאפּטער, פערכאפּטע, פערכאפּט. 


8 


שטעלט:איבּער די פאָלגענדע צײַטװערטער אין דער פאָרם פון 
מיטעלווערטער, לוט די אױיבּענגעוויזענע מוסטערן : 

נעהמען. בַּרעכען. האלמען. נעבּען. זינגען. דרי 

קען. פּרעטען. שפּולען,. פליען. רוישען. לאכען, 

שפּרינגען , שווימען. שטיפען. ארבּײַטען. לער: 

נען. טראבמען.. קלערען. 








8 299. 


די בּוינונג פון צײַטװערטער. 


איך נעהם. איך האָבּ גענומען. איך װעל געהמען. איך 
װאָלט גענומען, נעהם! 

דִי צײַטװערמער װערען געבּויגט, דאָס הייסט זיי פערענ. 
דערן זיך לוט די פאָרמען, צײַטפאָרמען , פּערזאָנען און 
צאָלפּאָרמען , 

דער שטאם פון צײַטװערטער איז די אומבּעשמימטע 
פאָרם, װאָס ענדינט זיך אין כֹּלַל אױיף ען, צום בּײַשפּיל; 
בּריינגען, נעהמען, לויפען, שרײַבּען. 


8 230. 

ווער--ען. השר--ען. קלער--ען. שווער--ען. 

ענטפער--ן. פּערשענער--ן. פּאָדער--ן. צימער--ן. 

די איינזילבּינע צײַטװערטער נעהמען-אָן אין דער אומבּע: 
שטימטער פאָרם די עגרונג ען, צום בּײַשפּיל; שווער--ען, 
הער--ען, שער--ען, ווער--ען, : 

די צוויי אָדער מעהרזילבּיגע צײַטװערטער אויף ער נעה. 
מען-אָן אין דער אומכּעשטימטער פֿאָרם די ענרונג }, צום בּײַשפּיל; 
ענטפּערן, פערשענערן, פאָרערן, ציטעהן. 


8 221 

פַּסֶליען, חֶלוֹמֶשׁן , שרכְניען; 
די צײַטװערטער, װאָס זענען גענומען פון העבּרעאיש, 
ענדיגען זיך נאָך די מיטהילכער: ל, מ, און נ -- אויף ען, צום 
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6 "ימרי .ר יביעב מואיע. יו 2יהומוומ מבמעוטיכונמצאיתוהוממעוש. 


פּײַשפּיל : פַּסֶל'ען, חָלוֹמ'ען, שַדכָנ'ען ; נאָך רי אלע איבּעריגע מיט- 
הילכער נעמען זי אָן די ענדונג ן, צום בּײַשפּיל : חֲלָשׂ'ן, מִשפָּטִין, 
כּעסִין, 

אייניגע צײַטװערטער, װאָס זענען גענומען געװאָרען פון 
העבּרעאיש, ענדיגען זיך אין דער אונבּעשטימטער פאָרם אויף 
ענען, צום בּײַשפּיל : גַנֹבָ'ענען. חַנפַיענען". פַּסק'ענען. חַתמָ'ענען. 





8 232. 


1 די בּילדונג פון דער גענענווארט, 


איך לעו (לעזען), איך שרײַבּ (שרײַבּען). איך זינג טינגען. 
איך שפּיל (שפּילען), 

רי ערשטע פּערזאָן פון דער איינצאָל ווערט געבילרעם פון 
שטאם, און וארפּט:אָבּ די ענדונג ען אָדער {, צום בּײַשפּיל; 
לויפען (איך לויף, ערשטע פּערזאָן, איינצאָל), שרײַען (איך שרײַ) 
לאכען (איך לאך), 


3 8 
איך בּושעווע (כבּושעווען). איך שאנעווע (שאנעווען). איך 
הוליע. (הוליען), 


די צײַטװערטער אויף עװען און די צײַטװערטער, װאָס. 


זענען גענומען פון סלאוויש, וי סאָפּען, בּלאָנזשען, הוליען א. ז, װו. 


ווארפען נישט אָבּ אין דער ערשטער פּערזאָן דעם אליינהילכער ע. 


אין דער ענדונג ען, צום בּײַשפּיל; ראטעווען -- איך ראטעווע, 
שאנעווען -- איך שאנעווע, בּלאָנזשען -- איך בּלאָנזשע, האָרעוועז-- 


איך האָרעװע, 


-- 124 -- 


: א 
= 6 


8 4 


דו ציטערסט, דו שפּילסט, דו דַרש'ענסט, דו חַתמ'עסט. 
די צווייטע פּערזאָן פון איינצאָל נעמט-אָן רי ענדונג סט, 
צום בּײַשפּיל: דו לאכסט, דו קריכסט , דו דרש'ענסט. 





8 2255. 


ער קלערט. ער שרײַבּט. זי שפּילט, זי לערנט. 
די דריטע פּערזאָן פון איינצאָל נעמט אָן די ענדונג ם . 





8 236. 


מיר קלערען. מיר שרײַבּען, מיר ררש'ענען, מיר שפּילען. 
זי קלערען. זי שרײַבּען. זי ררש'ענען. זי שפּילען . 

די ערשמע און דריטע פּערזאָנען פון מעהרצאָל זענען 
ענליך צום שמאם און פערענדערן נישט זייער ענדונג, 


.227 8 
איר קלערם, איר שרײַבּט, איר לאכם. איר זינגם. איר 


כַּפָלִים, איר דַרשָ'ענט. 
די צווייטע פּערזאָן פון מעהרצאָל נעמט אָן די ענדונג מ, 
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8 8 


די בּעפּעלפאָרם, 


גלויבּ! --נלויבּט ! ציטער !--ציטערט! פּוֹעָל!--פּועָלים, | 
לויף ! --לויפט ! 

די בּעפּעלפאָרם האָט נישט קיין ערשמע פּערזאָן; די 
צווייטע פּערזאָן פון דער אײנצאָל איז גלײַך צו דער ערשמטער 
פּערזאָן פון דער בּעשטימטער פאָרם . די צווייטע פּערזאָן כון 
דער מעהרצאָל איז גלײַך צו דער צווייטער פּערואָן פון דער 
בּעשמימטער פאָרם. 





8 239. 


זאָל ער נעהן -- זאָלען זיי געהן. זאָל ער שפּילען-- 
זאָלען זי שפּילען. זאָל ער רײַטען -- זאָלען זי רײַטען. 

די דריטע פּערזאָן פון דער בּעפעלפאָרם װוערט געבּילרעט 
אין בּיידע צאָלפּאָרמען דורך דעם הילפסצײַטװאָרט זאָלען און 
דורך דעם שמאם, 

אויך די צווייטע פּערזאָן פון דער בּעפּעלּפּאָרם קאָן אין בּיירע 
צאָלפאָרמען געבּילרעט ווערען דורכ'ן הילפּסצײַטװאָרט זאָלען, 
צום בּײַשפּיל: זאָלסט וויסען, איר זאָלט הערען. 








8 240 


, די פערנאננענהיים . 


די פערגאנגענהײַט האָט צוויי פּאָרמען--די געווענליכע און 


! רי פילמאָליגע, 


| 


דאָס איז די נעווענליכע ; 
איך האָבּ געלײיענט. דו האָסט נעלייענט. ער האָט 


== 0טעי = 


געלייענט. זי האָט געלייענט. מיר האָבּען געלייענט. זי האָבּען 
געלייענט . איך בּין נעלאָפּען. דו בּיוט געלאָפּען. ער איו גע. 
לאָפּען. זי איז געלאָפּען. מיר וענען געלאָפען. זי וענען 
געלאָפען, 

די געווענליכע פערגאנגענהײַטספּאָרם ווערט צוזאמענגע. 
שטעלט דורכ'ן הילפּסצײַמװאָרט האָבּען אָדער זײַן אין געגענ. 
ווארם און פון דעם פערגאנגענעם מיטעלװאָרם , 

דאָס רוֹב צײַטװערטער וװוערען געבּוינט מיט דעם הילפםי 
צײַטװאָרט האָבּען; מיטין הילפסצײַטװאָרט זײַן בּויגען זיך נאָר 
יענע צײַטװערְטער, װאָס בּעצייכענען א בּעווענונג, צום בּײַשפּיל: 
פּאָרען, פליען, רײַמען און אייניגע נישט:איבּערגעהענדינע 
רעצטװײַטער, 


8 2 


הי פילמאָליגע פערגאנגענהײַטספאָרם; 

איך פלענ שפּילען,!רו פלענסט שפּילען. ער פלענט שפּילען, 
זי פלענט שפּילען. מיר פלענען שפּילען. זי פלענען שפילען, 

די פילמאָליגע פערגאנגענהײַטספאָרם בּעצייכענט א טואונג, 
װאָס האָט זיך פילמאָל איבּערג'עחַזְרִיט. זי װערט צוואמענגע. 
שמעלט דורכ'ן הילפסצײַטװאָרט פלענען און דורכ'ן שטאם פון 
רעם געבּויגטען צײַטװאָרט. 


8 22. 


די בּילדונג פון צוקונפט, 
; | איך װעל זינגען. דו װעסט זינגען. ער װעט זינגען, זי 
וועט/זינגען. מיר וועלען זינגען. זי וועלען וינגען, 
די צוקונפט ווערט צוזאמענגעשטעלט דורכץץן הילפסציים: 
ווארט וועלען און דורכ'ן שטאם פון געבּויגטען צײַטװאָרט, 





157 די 
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מסמערן פון בּוינונגען. 






א א .אבה יי ,.- "עשר אט 


שטאם: טראָנען, לויפען. לייען יע | 
בּעשטימטע פאָרם. | 





נגענענווארט 
פֿערזאָן. א יינ צ אָ5 ו 
װ 1‏ איך טראָנ איך לויף איך לייען ו 
| 2 דו טראָגסט דו לויפסט דו לייעענסט ) 
 | 3‏ ער טראָגט ער לויפט ער לייענט / 
מעהרצאָל ו 
1 מיר ‏ פראָנען | + מיר לויפען מיר לייענען | 
2 איר טראָנם איר לויפם איר לייענט ו 
3 זי טראָגען זי לויפען זיי לייענען / 
פערגאנגענהײַט ו 
ערואן : איינצאָל ו 


| 1 | איך האָבּ געטראָגען | איך בּין געלאָפּען | איך האָבּ געלייענט |. 
{ן 2 |דו האָסט געטראָגען דו בּיוט געלאָפּען | דו האָסט געלייענט } 
{| 3 |ער האָט געטראָגען | ער איז געלאָפּען | ער האָט געלייענט /! 
ווא פעהריאל 4 
מיר זענען געלאָפּען |מיר האָבּען געלייענטן 
איר זשנט געלאָפען | איר האָט געלייענט 
זי זענען געלאָפען | זי האָבּען געלייענט | 
צוקונפט 
ןייר הי יא א | 
1 | איך װעל טראָנען | איך װעל לויפען | איך װעל לייענען | 
2 | דו וועסט טראָגען | דו וועסט לויפען | איר װועט לייענען ) 
3 | ער װעט טראָגען | ער װועם לױיפען | זיי װועלען לייענען | 
1 הו | ם עהר צאָ 5 | 
1 { מיר וועלען טראָגען | מיר וועלען לויפען | מיר וועלען לייענען 
. 2 | איר וועם טראָגען | איר וועם לויפען | איר וועם לייענען 
| זי וועלען טראָגען | זי וועלען לויפען | זי זי וועלען לייענען. | 











1 |מיר האָבּעןגעמראָגען 
2 | איר האָט געטראָגען 
3 |זיי האָבּען געטראָגען 




















ג ע פ ע לפ אָ ר ם: 





אינצ. | טראָג | לױף | לײיען 





מצהרצ. | טראָגְט | לױפַט | לײיענט 








לאָמיר טראָגען | לאָמיר לויפען | לאָמִיר לייענען 
מעהרצ, 
זאָלען זי טראָגען זאָלען זי לוימען | זאָלצן זי לייענען 
מיטעל װאָרט: 
גענעג, | טראָגענדיג | לויפענדיג | לייענענדיג 
פערג. | געטראָגען | געלאָפען | געלײענט 


בּ עדינגוּנג ס פאָרם; 












איך װאָלט איך װאָלט איך װאַלט 
אײנצ { דוּ װאָלסט | דוּ װאָלסט דוּ װאָלסט 
ער װאָלט 8 ער װאָלט ער װאָלט 
מיר װאָלטען 2 מיר װאָלטען מיר װאָלטען 
מעהרצ, { איר װאָלט  |‏ איר װאָלט ! איר װאָלט 
זיי װאָלטען זיי װאָלטען זי װאָלטען 


געלייענט, 
געלאָפען 
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מופמערן פון בּױגונגען, 
שטאם ; טאנצען, שפּרינגען. זינגען. 
טי געגענוארט 
ן איך טאַנץ איך שפּרינג איך זינג 
ט } דוּ טאַנצסט דוּ שפּרינגסט דוּ זינגטט 
3|? | ער טאַנצט ער שפּרינגט ער זינגט 
2 { מיר טאַנצען מיר שפּרינגען | מיר זינגען 
|2 |2 ; איר טאַנצט איר שפּרינגט ‏ | איר זינגט 
+- 
2|3 |{ זײ טאַנצען זיי שפּרינגען זי זינגען 


די שידיי 











ננננצ :גד ול רה 


פערגאנגענהײַט 

0 | איך האָבּ איךהאָב ‏ |= 
5 5 2 
5 ההאסם |ם / ה האָטט |; 
{ ער האָט 8 ער האָט |ם 
2 מיר האָבּען | = מירהאָבּען | ; 
2, אההאָס ./ה איר האָט |{.; 
= ֹ 3 : 25 
וו זיי האָבּען זי האָבּען |-- 
4 | איך װעל איך װעל 

3) רװװעסט |5 הװעסט |2 
2 ער װעם , / / ער װעם 0 
ען מיר װועלען |י+ מר װעלע |(= 
5 ארװעט 0,;. אי װעש ‏ || 
ט| זי וועלען װיװעלען 6" 


בּ ע פע לפ אִרים? 
איינצ. ‏ | טאנץ | שפּרינג | זינג 


מעהרצ, | טאנצט שפּרינגט | זינגט 




















איך האָבּ 
דו האָסט 
ער האָט 
מיר האָבּען 
איר האָט 
זי האָבּען 


געזונגען 


איך װעל 
דו וועסט 
ער װעט 
מיר וועלען 
איר װעט 
זי וועלען 


די נ עין 





לאָמיר טאנצען | לאָמיר שפּרינגען יש זינגען 
=עי יי | זאָלען זיי טאנצען ויגנען 
מיטעלוואָרט; 
געגענ. | טאנצענדיג } שפּרינגענדיג | זינגענדיג 
פערג, וִ געמאנצט געשפּרונגען ןְ געזונגען 
בּעקינגונגספאָהֶם; 
{ איך װאָלט איך װאָלט }|,, איך װאָלט : 
איינצ, וְ דו װאָלסט |ת; דוװאָלסט | וו װאָלסט |ג; 
{ ער װאָלט 8 ער װאָלט | ער װאָלם |(= 
2 ע רי 
מיר װאָלטען| ; מיר װאָלטען|  ;‏ מיר װאָלטען|ת 
{ מעחרצ. ‏ איר װאָלט |' איר װאָלט |ת אר װאָלט |+: 
} זי װאָלטען 1 זי װאָלטען |-- זי װאָלטען |: 







יו יה 


= פם 2ש. -=ז פם 2ש 


פאה טס 


פאאווא 





פאהז, וא 


פאח עשאס 


'אזאוא 


'אטעפף 


איך בּאֶר זיך 
דו בּאָרסט זיך 
ער בּאָדט זיך 
מיר בּאָדען זיך 
איר בּאָרט זיך 
זי בּאָרען זיך 


איך האָבּ זיך 
דו האָסט זיך 
ער האָט זיך 
מיר האָבּען זיך 
איר האָט זיך 
זי האָבּען זיך 


בעל אד ען 


איך על זיך 

דו װועסט זיך | הּ 
ער װעט זיך 2 
מיר וועלען זיך | 2 
איר װעט זיך 
זי וועלען זיך 


6 


בּעפעלפאָרם, 


בּאֶר זיך 

זאָל ער 

זאָפ זי זף בּאָרען 
בּאָדט זיך 

לאָמיר זיך בּאָדען 
זאָלען זי זיך בּאָרען 


געגענווארט 
איך וואש זיך 
דו וואשסמ זיך 
ער וואשט זיך 


מיר וואשען זיך 
איר וואשט זיך 
זיי וואשען זיך 


מפע געט" .=" יי 
איך האָבּ זיך 
דו האָסט זיך 
ער האָט זיך 
מיר האָבּען זיך 
איר האָט זיך 
זי האָבּען זיך 


ג ע וו א ש ען 


צוקונפט 
איך װעל זיך 
דוװעסמױך 20 
ער װעט זיך |2 
מיר וועלען זיך 
איר װועט זיך 

זי וועלען זיך 


= 


וואש זיך 


זאָל ער 
זאָל זי ו זיך וואשען 


וואשט זיך 
לאָמיר זיך וואשען 





איך פּוץ זיך 
דו פּוצסט זיך 
ער פּוצט זיך 


מיר פּוצען זיך 
איר פּוצט זיך 
זי פּוצען זיך 


דו האָסט זיך 
ער האָט זיך 

מיר האָבע יף 
איר האָט יד 
זיי האָבּען זיך ) 


איך האָבּ זיך 0 
2 
ְ 


געפוצט 


ואווא - 


איך װעל זיך 
דו ועסט זיך 
ער וועט זיך 
מיר וועלען זיך|.; || 
איר װעט זיך |- | 
זיי וועלען זיך 


פ5ו צ 


וץ זיך 
אטא זיך פּוצען 
זאָל זי | 

פּוצט זיך 

לאָמיר זיך פּוצען 


נאָלען זי זיך װאשעןן זאָלען זי זיך פוצען|, 





געגעג. ‏ | בּאָדענדיג | וואשענדיג | פּוצענדיג 
פערג, | געבּאָדען | געוואשען { יע בא 


בּעדיגגוננספאָרם; 


מיטעלוואָרט; 


איך װאָלט זיך } איךװאָלטזך }., איי ‏ : +יך | 
דו װאָלסט זיך : דו װאָלסט זיך |2 דו ואָלסט זיך 
ער װאָלטױך {(ת ערװאָלטױך { = ער װאָלט זיך 
מיר װאָלטען זיך| = - מיר װאָלטען זיך| ם מיר װאָלטען זיך| ; | 
איר װואָלט זיך ‏ |-; איר װאָלט זיך :: איר װאָלט זיך | ה | 


זיי װאָלטען זיך  |‏ זײַ װאָלטען זיך זי װאָלטען זיך - 
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בּוינונג פון הילפּסצײַטװאָרט -- זײַן, האָבען. | 





=== 22 = == === געגענווארט ==- 
שמאם: זײַן, האָבּען. 
1 וׂ איך בּין איך האָבּ 
2 איינצאָל / רו ביוט דו האָסט 
3 { ער איז ער האָט 
1 ן מיר זענען מיר האָבּען 
2 מעהרצאָל } איר זענט איר האָט 
3 װי זענען ‏ | זי האָבּען | 





1 
ר בוט (2 דו האָסט |ת דו פלעגסט| רדו פלענסט 
0 - ער אין = ער האָט 24 ער פלענט 1 ער פלעגט 
1 מיר זעו זי = מיר האָבּען | 2 מיר פלענעןן. ; מיר פלעגען 

26 2 איר יינ לא ייר האָט ו איר פּלענט | איר פלענט 

װג 8 זי זענען ) זי האָבּען | וי פלעגען | זי פלענען ָ 


אש 


ה אָב עָן. 
ה א ם 


/ געווענליבע פילמאָליגע 
ע איך בין | . איך האָבּ ‏ }| איך פלענ | . איך פיי | 





= 2ש 


2עש +ז פא 02 





אוקונפ ט === 


8 וׂ איך װעל איך װעל 
פ { ד װעסט דו וועסט : 
2 ער װעט 2 ער װעט 2 
+ ( טירועלען |-- סיר װעלען | - 
3 ן איר װעט איר װועט = 
זי וועלען זי וועלען 


בּ עפּעלפֿאָרם; 





= האָבּ 
איינצ ‏ } זאָל ער זאָל ער 
{ אָלז | ײן זאָל זי | האָבען 
וׂ לאָמיר זײַן | לאָמיר האָבּען 
מעהרצ, } זענט האָט 
{ זאָלען זיי זײַן זאָלען זיי האָבּען 
טמיטעלוואָרט; 
געגעג. | זענענדיג ‏ | האָבּענדיג 1 
פערג. | געווען | געהאט 
בּעדינגונגספּאָרם: 
| איך װאָלט איך װאָלט 
שו 
{ ד װאָלסט דו װאָלסט 
3 { ער װאָלט -: ער װאָלט 
אכ זל 21 : 2 
: מיר װאָלטען |-, מיר װאָלטען וו" 1 
 +‏ איה װאָלֶם איר װאָלט א 
8 { זי װאָלטען זי װאָלטען 6 
בּויגט די פאלגענרע שמאמען: 
הערען. קוקען. בּאקען. =ידען. וואקסען. טרעפען. 
לעוען. 
ר ר" שש 


יזל 54 
ס 24 9 


מוסטערן פון העברעאי שע צײַטװערטעױ 
מיט די הילפסצײטװערטער זיין און ווערען. 

















הי רעמיקת אנא עגאגונשוהונטאננעמגטן. 
אט שטאם : מנַצְחַ:זיִָן , נִתפָּעַל:ווערען, | 
== = = = = = פעהנאנגענהיט == 
{ איך האב 6 איך בּין ב 
וע איינצאָל וָ דו האָסט דו בּיזט יי 
3 | ער האָט ער אין ק 
{ מנצח-געוו 2 
וע מִיר האָכּען אס יש מיר זענען | = 
2 | מעהרצאָל ! = איר האָט איר זעגט | } 
3 { זיי האָבּען זי זענען 7 
= גענענווארט === == == 
1 | איך בין | 
2 | אײנצאָל } הו ביזם | 
ר איז 
זי { ע מנצחם נִתפַּעל 
| | מיר זענען | שי גס 
- | טעהרצאָל איר וענט | | 
0 { זיזענען /| : 
1 איך װעל 
} 2 | אינצאָל דו וװועסט 
וו 3 ער וועט 
מנצְחַ-זײַ ? נִתפּעל-װער 
1 מיר וועלען 1{ זַן יי ( 
ן 2 | מעחרצאָל איר וועט : 
3 ן זי וועלען 
וָ 2 זײַ מנַצֵחַ זײַ נִתפָּעַל 
װב 6 איינצ זאָל ערן זאָל ער ׂ 
ו 4 א נַצַח זײַ 7 ( פּעלווער 
2 { זאָל זי (, 7 זאָל זי | גתעל יווערען 
װון:ט) לאָמיר מֹנֵצחַ זײַן לאָמיר נִתפַּעַל:ווערען 
2 : טעהרצ. | זענט מֹנצַח זענט נִתפֶּעל 
: 
5 זאָלען זיי מִנִצחַ זײַן זאָלען זיי נִתפַּעל:װוערען ו 
-- 164 -- 











מיטעלוואָרט; 
געגענ. | מנַצַחַ-זענענדיג | נֶתפָּעל-זענענדיג 


פערג. | מִנִצֵחַ-געווען | נִתפָּעל-געװאָרען 
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מוסטערן פון העבּרעאישע צײַטװערטער 
מיט דער ענדונג אויף עם און ט. 


4 דע 


שטאם 1 געיקנס'ט, גע'מִשפַּט:, גע'מזִיקיט-געװאָרען. 











= פערגאטענהפט === = 
| איך כין שר ר א 
| ד ביוט | | 
2 ׂ ער אין { געֶיקְנסָט { גע'מִשפְּט- גאז וי | 
: | מיר ועלען | געװאָרען | געװאָרען | געװאָרען 
3 }{ איר זענט 
8 | זי זענען 
געגענווארט 
יש איך ו ווער 
{ דו װוערסט 
: ן ער ווערט 
פ, וֹ 
: | מיר ווערען געיקנס'עט ! געמִשפַּיט | גֶעמַזִיקִיט 
? { איר ווערט 
טס { זי װערען 
קירט === א קוֹנָמפפֿל == טת = 
יצ איך װעל 
8 דו װועסט 
8 | ער װעט גע'קנס'ט+ גע'משפט+ | גע'מַזִיקיט: 
| מיר וועלען ווערען ווערען ווערען 
2 ; איר וועט 
טֹּ ן זיי וועלען | 





קה 10 








בּעפעלפּאָרם: 






| , | זײַ געיקנס'ט זײַ גע'מִשפַּט 
: : 0 גע:קנס'ט-ווערען 0 א גע'מִשפַּט-װערען 
װ1 | צַ | לאָמיר גע'קנס'ט:ווערען לאָמיר גע'משפּט:װערען 
|2|2 | זענט געקנס'ט זענט גע'מִשפָּט 
ו 13ן") זאָלען זי גע;קנס'ט:ווערען זאָלען זי גע'מְשפַּט:ווערען 


מיטעלוואָרט; 
געגענן | געיקנס'ט-זעגענדיג | גע'מִשפַּט:ווערענדיג 


פערג. | געיקנסָ'ט-געװאָרען | גע'מִשפָּט-געװאָרען 








*ִז 67 
9 עו 9 


מוסטערן פון העברעאילוע צײַמטװערטער 
מיט דער ענדונג אויף ען אָדער |. 
שטאם + טַענָה'ן, כַּשֶר'ץ, הָלומֶיען. 








רעלאקאל שאר לקערב קאר טניר 1504 
=ז פ} סש +ז פם טש = פם 2ש == שן 


: פֿערגאנגענהײַט 

ב| אדקאב וו { | 

: דו האָסט | | 

{ איר האָט | | 

5 | זי האָבּען 

===== גענגענווארט 

0 | איך | טַעֵנָה כַּשֶׁר } חְלוֹם 

+ן דח | מַענְה'סט נַּשריסט חְלוֹמיסט 

2 } ער | טַעַנְהיט | בַּשָריט חֲלוֹמ'ט 
12}, { מר מַענָה'ן כַּשרץ | חָלוֹמיען 
: צ איר טַענָה'ט כּשֶר'ט | חֲלוֹמיט 
װנוט } זי טַעֲנָה'ן בַּשָׁר'ן חָלומ'ען 




















איך װעל 


יו 
8 { דו װעפּט 
2 ער ועמ : 

{ / מַענהן 
: | מיר וועלען | טענָהן 
5 
; איר װעם ‏ | 
טֹּ ן זי װעלען | 

בּע פּע לפ אַ ר ם; 

א | טַעַנָה כַּשֶׁר 
שר 
טָ ן טענָה'ט כַּשָּׁריט 
7 75 עה | מענה זאָל ער} 
שי זאל זי וי ֹ זאָל זי | 
2 
: { לאָמיר מַעֲנָה'ץ 
5 ( זאָלען זיי מַעֲנָהץ 


מיטעלוואָוט; 


געגענ. | טעֶנְה'ריג 


יי ץ 
0 


לאָמיר כַּשִׁר'ן 
זאָלען זי כַּשָר'ן 


כַּשֶׁד ענדיג 





צוקונפט 


כַּשָׁר'ן חָלוט'ען 
חָלום 
הַלוֹטיט 
זאָל ערן . : 
כַּשָר' | חְלוֹמיען ! 
= = ן ואָל זי דֹ ען 4 


לאָטיר חֲלוֹמֶיען | 
זאָלען זיי חֶלוֹמָיען ‏ 


| חֲלוֹמ'ענדיג 


פערג. | האָבּענדיג געימַענָה'יט| ---געכַּשָׁריט | --געחלוֹמיט 


בּעדינגונגספאָרם; 
: וׂ איך װאָלט ( 
: { דו װאָלסט | 
: ) יט גע'שענה'ט 
: | מיר װאָלטען | ר 
ב { איר װאָלט 

) 


וס 


זי װאָלטען ) 


וי טע נ ה;ן, ווערען געבּויגען : 
מַעלְהיִגִרְה'ן א, אנד, 


וי כַּשׁ ר' ען : דַבָּריען, הולָכ'ען, הַבְרֹיען זיך), 


חַזֶר'ען, חַלְשׂיען, 


מִשפָּט'ען, סְלוּקיען, יחוּס'ען (זיך) און אנד, 


| 


גע'כַּשׁר'ט גע'חְלוֹמ'ט 


= ן) 


רַאנָה'ן, עַצְה'ן, 
חְלוֹמַיען, 


10 ארי 
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8, דָאס אימשטאנדסװאָרט . 





דאָס יונגעל שרײַבּט (װי;) פן, דאָס עגעל שרײַבט 
(ווען ?) פארנאכט. דאָס יונגעל שרײַנט (וואו ?) דאָ, דאָס יונגעל 
שרײַבּט עס (מַחֹמֶת װאָס !) מַחֹמֶת פּרעהליכקײַט , 

די װערטער: שען, פארנאכט, דאָ, מַחמֶת פרעהליכקײַט-- 
דריקען-אויס פערשירענע אומששענדען פון דער טואונג שרײַבּט, 
װוי; אייגענשאפט (שען), צײַט (פארנאכט), אָרט (דאָ), אורזאך 
(מַחמָת פרעהליכקײַמ), 

דאָס װאָרט, װאָס ווערט נישט געענדערט , דאָס הייסט עס 
ווערט נישט געבּוינט און דינט צו בּעצייכענען די אומשטענדען 
פון א טואונג, װערט אָנגערופּען אומשטאנדסװאָרט, 

אין זאץ זענען אלע אומשטאנדסווערטער -- אומשטאנדם: 
בּעשטימוננען, הסד- = 

פונקט װי די אייגענשאפטסווערטער דינען צו בּעצייכענען 
א געגענשטאנד און װערען געשטעלט בּײַ אהױפּטװאָרט, 
אזוי דינען די אומשטאנדסווערטער צו בּעצייכענעז א מואונג און 
ווערען געשטעלט בּײַ א צײַטװאָרט , 
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שרײַבּט:איבּער די פאָלגענדע זאצען און שטרײַכם:אונטער די אלעי 
פאָרמען פון אומשטאנדסװאָרט: אייגענשאפט (--), צײַט (=), אָרט (==), 


שרואך 9=), 


דֶער בּרודער האָט נעכטען פּלײַסיג געארבּייט. 
דער האָן זינגט הויך, די נאכטינאל שען, איך 


=- 168 -- 


בִּין אויפנעשטאנען פרי און זיך בּאלד גענומען צו 
דער ארבּײַט. נעכטען איז געקומען דער פעטער 
און הײַנט שוין אװעקגעפאָרען. אױבּען איז נום צו 
ארבּײַטען. די קינדער לויפען הין-און-צוריק. 
אינדערפרי איז ארויסנעפאלען שניי, בײַנאכט 
רענען . פון פּאָרענט פאָרט דער זיידע, בּײַם זײַט 
דער בּרודער. פון װײַטען לויפט א צונ, אנומעלט 
זענען מיר גענאננען אין וואלד, טײלמאָל װערט 
יאָפעלע פערמראכט. מֿײַן בּרודער שרײַבּט 
ביסלעפװײַז, חנה'לע שפּאצירט שטילערהייט, 
אײנציגװײַז ווערען פּערלאָשען רי שטערען. 


8 253. 


די צײַט:אומשטאנדסװערטער בּעצייכענען די צײַט פֿון 


א מואונג און ענטפערן אױיף די פראגען: וען? פון װעףאָן? 


פון װאָסער צײַט ? בּיז װאָסער צײַט? װי לאנג ? צום בײַשפּיל: 
דעמאָלט, שמענדינ, טײלמאָל, קינמאָל, הײַנט, מאָר. 


גען, נעכטען, אינדערפרי, אין אֶָװענט, בּײַנאכט, פרײ 


לינג, זומער, הערבּסט, וינטער, איצט, פריער, נאָכ.- 
דעם, בּאלר, תֵּיכֶּף, אמאָל, פון הײַנט, בּיו הײַנט, אייער. 
נעכטען, איבּערמאָרגען א. אז, װ. 
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די אָרט:אומשטאנדפװערטער בּעצייכענען דאָס אַרט פון 
א טואונג און ענטפערן אויף די פראגען: װאָו; וואוהין? פון 


=- 169 -- 


וואנטן ? בּיז וואנען? צום בּײַשפיל: דאָ, דאָרט, הי, אומעטום, 
ערגיץ-נישט, אין שטוב, אױבּען, אונטטן, רעכטם, לינקם, 
דערבּײַ, פון הינטען, פון פאָרענט א. אז. װו. 


4 4 


שמיינער:-אומשטאנדסווערטער בּעצייכענען דעם שטיינער 
פון א טואונג און ענטפערן אױיף די פראגען: װוי? אויף װאָס 
פאר א שטיינער ? אויף װאָס פאר אנאוֹפֶן? צום בּײַשפּיל: 
רײַטענדיג, צופום, מריט-בּײַ-שריט, אבּי-װי, אויף יוריש, 
אויף פראנצויזיש, בּכַּיון, אומישנע, מְמֵילָא, אנדערש, 
בְּכלֵל, פּלוצלונג, בַּפרט, קוים א. אז. װ, 
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אורזאך-אומשטאנדסווערמער בּעצייכענען די אורזאך פון 
א טואונג און ענטפערן אויף די פראגען: מַחמָת װאָס ? פון װאָס? 
צום בּײַשפּיל: מַחֹמֶת פּרעהליכקײַט, פון נארישקײַט ווענען, 
פון שלאָף. א. אז, װו, : 





56. 


טע 


5 


א סַךְ אומשמאנדסווערטער שטאמען-ארויס פון הױפּט 
ווערטער, אייגענשאפטסווערטער, צאָלװערטער און נאָמענ: 
ווערטער, נעמליך: 

א) פון הױפּטװערטער: אינדערפרי, פארנאכט, 
בּײַנאכט, בּײַטאָג, ווינטער, זומער, אומויסט, צױ 
ואמען, געהיים, ארום א. אז װ. 


דישעם, = 


3) פון אייגענשאפטסווערטער: גוט, שען, שלעכט, 
מָאוּם,. בּקְצוּר, אינקורצען , פון דאָסנײַ א, אז, װו, 

ג) פון צאַלװערטער! אינצווייען, זאלבּעצווייט, איני 
דרײַען, זאלבּעדריט , איינמאָל, ערשטענס, צווייטענס, דריטענם, 
פאראיינם,. אײינציגװײַז א אז, װו, 

ד) פון נאָמענװערמטער: פארװאָס, רערפּאַר, אינגאנצען, 
בּאלד, תִּיכֵּף, הײַנט א. אז. װו, 


פּרימאָרגען זענען מיר אװעקגעפאָרען (צײַט-אומשטשנדט- 
װאָרט), דער טאָג האָט זיך אָנגעהױבּען מיט אַ שענעם פּרימאָרנען 
(זאָנבּעשמימונג) . 

א זיסער (אייגענשאפּטסװאָרט) עפּעל. ער רעדט װױ 6 
זעהר זים (אומשטאנרסבּעשטימונג). מען דארף שטענריג קאָנען 
אונטערשיידען אין זאץ דאָס אומשמאנדסװאָרט. דערצו מוז 
מען שטענדיג גערענקען, זאָגען מיר נאָכאַמאָל, אז אין זאץ אין 
דאָס אומשטאנדסװאָרט -- אניאומשטאנדסבּעשמימונג, 

(בּרענגט אליין בּײַשפּילען). 





8 258. 


דאָס. מוירעלע שרײַבּט. ריין -- דאָס יונגעלע. שרײַבּט נאָך 
ריינער, חַיִימיל שרײַבּט שען--משָה'לע שרײַבּט נאָך שענער, 
פון ריראָזיגע בּײַשפּילען זעהען מיר, אז די אומשטאנרס: 
ווערטער, װאָס שטאמען:ארוים פון אייגענשאפטסווערטער, קאָנען 
אויך האָבּען פּערגלײַכונגסשטופען . 
(בּרענגט אליין בּײַשפּילען). 





ר 1 16 יי 


8 5. 


6 דאָס פאָרװאָרט . 


= יי = יי 6 


ְ ד נפיעפויגעלע זיצט אין שטײַגעל, ראָס פויגעלע זיצט אויפץ 
} שטײַגעל. דאָס פויגעלע זיצט איבּערץ שטײַגעל, ראָס פויגעלע 
| זיצט אונטער'ן שטײַגעל, ראָס פויגעלע זיצט פאר'ן שטיינעל, 

דאָם פויגעלע זיצט הינטער'ן שטײַגעל. דּאָם פויגעלע זיצט בּײַם 


אא '// 
== 6 וו 
יו װ 


| 1 יי 1 
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שטײַגעל. ראָס פויגעלע פליט פונים שטײַנעל, דאָס פייגעלע 
פליט צום שטײַגעל, ראָס פּױיגעלע פליט דורב'ן שטײַנגעל. 

אין יעדען פון רי געבּראכטע זאצען ווערט גערעדט ויעגען 
דעם, אין װאָס פאר א פערהעלמניש עס געפינט זיך דער פויגעל 
בּנונֵעָ צום שטײַגעל, די פערשידענע פערהעלמנישען צוויטען 





וי 20 / { שנס 








פצײרע ‏ יי ש. גד אה אע ערע טעטערקק- טי אענהטאה ירה 


צוויי גענענשטאנדען -- דעם שטײַגעל און רעם פויגעלע --ווערען 
דאָ אויסנעדריקט דורך װערטער: אין, אויפין, איבּער'ן, אונ. 
טער'ן, פּאר'ן, הינטערץ, בּײַם, פונים, צום, דורכ'ן. 

דאָס װאָרט, װאָס ווערט נישט פערענרערט, ראָס הייסט עס 
ווערט נישט געבּוינם און עס דינט אויסצודריקען פערשירענע 
פערהעלטנישען צווישען גענענשטאנרען, װערט אָנגערופען 
פאָרװאָרט. 

(בּרענגט אליין בּײַשפּילען פון פּאָרװוערטער). 
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איך בּין געווען בּײַ דער לערערין, אָנשטאָט דער מומען, איז 
געקומען דער פעטער. איבּער דעם טײַכעל שווימט א לאָרקע, 

נאָך א פאָרװאָרט קומט שטענדיג דאָס װאָרט אין דאמיוו, 
צום. בּײַשפּיל: איבּער (פאָרװאָרט) דעם (דאטיוו) גרויסען בּארג 
איז געפֿלױגען אנ'אָדלער , איך בּין געווען בּײַ (פּאָרװאָרט) דער 
(דאטיוו) מאמען, א װאָלקען רוקט זיך צו (פאָרװאָרט) דער (דאטיו) 
לבְנָה , 
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5, דאָס בּינדװאָרט, 


דאָס יונגעלע זינגט און שפּילט. די זון פערגעהט און דער 
טאָנ װערט טונקעלער. אלע רויזען שמעקען , אָבּער זיי שטע. 
כען, דאָס יונגעלע איז געזונם געװאָרען, אָבּער דאָס מיידעלע 
איז נאָך קראנק, 

אין דעם צוזאמענגעזעצמען זאץ: דאָס יונגעלע זינגט און 
שפּילט--זענען דיזעלבּע זאצגלידער (זאָגווערטער)--זינגט, שפּילט 
פעראייניגט דורכ'ן װאָרט און. דאָס שפּביכװאָרט: אלע רויוען 


-- סע = 


שמעקען, אָבּער ויי שטעכען, בּעשטעהט פון צװײ 
זאצען 1. אלע רויזען שמעקען, 2. זיי שטעבען -- און זענען פער- 
בּונדען דורכ'ן װאָרט אָבּער, 

דאָס װאָרט, װאָס װערט נישט פערענדערט, דאָס הייסט 
עס װוערט נישט געבּוינט און עס דינט צו דער בּינדונג פון 
ווערטער און זאצען אין ריירטיילען, װערט אָנגערופען בּינד- 
װאָרט . 
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שרײַכּט-איבּער דרי פאָלגענדע זאצען און שטרײַכט:אונטער די 
בּינדװוערטער, 

דער פאָטער אוו די מוטער שפּאצירען. די זון 
לײַכט און ווארומט. די לִבְנָה לײַכט, אָבּער זי 
ווארימט נישט. זייף איז גרוי, אָבּעד עס וואשט 
װײַס. אָדער שפּילען, אָדער שפּאצירען, אָדער 
זינגען לידער. הײַנט קומט צופאָרען אָדער ‏ מײַן 
בּרודער אָדער מײַן שװעסטער. טרינקט נישט 
דאָס וואסער, װײַל עס איז נישט ריין. הָנִם איך 
בּין מיט דיר בּרנָז, פונדעסטווענען װעל איך 
קומען צו דיר. איך בּין אין שולע נישט געווען, 
מַחמֶת ‏ מײַן מומער איז אָבּנעפאָרען. איך 
װאָלט נעקומען, וען ‏ איך װאָלט געװאָלט. איך 
האָבּ; גע?זייינען,. כָּל-ומן איך האָבּ נישט גע 
זי דארפט דיי 


ר 
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אלע ווייסען, אז וועלף זענען בּלוטדורשמיג , איך ארבּײַט, 
בּשַׁעַת דו שפּילסט. דער בּרודער אין געקומען נאָכרעם, װױײ 
דער פאָטער איז אװעקגעפאָרען. 

פיל נאָמענװערטער און אומשטאנדסווערטער, אויבּ זי 
דינען צו דער בּילדונג פֿון זאץ, װערען זי געכבּרױיכט אלס 

בּינדווערטער. 
פאר אזוינע בּינדווערטער װערט שטענריג געשטעלט 


א קאָמע : 


4 8 
שרײַבּט-איבּער די פֿאָלגענדע זאצען, שטרײַכט:אונטעד די 
בּינדווערטער און בּעמערקט, אין װאָסערע פאלען עם ווערט געשטעלט 
א קאָמע. 
מײַן בּרודער זיצט און שרײַבּט. די שואנע 
קאָן געהן, פליען און שוימען. עס האָט 
א דונער געמאָן, אוּן א שטארקער רענען איז 
אוועק . דער בּרודער ווייס, אָבּער ער יל נישט 
זאָנען. דאָס יונגעלע איז שוואך, אָבּער עס האָט 
אנוט קעפּעל. דער עפּעל איז שען, אָבּעֹר אינ: 
וועניג איז ער צופוילט . צוויי מיט דדײַ איז פינף, 
בּאלד װעט ארויספאלען א רענען אָדער א האָ: 
נעל. פון בּױמװאָל אָדער וואטע ווערען נעמאכט 
פערשידענע שטאָפען. איך ווייס, אז ער איז גע: 


-פ7ן -= 


רעקט. דער לערער האָט געואַנט, אז מיר זאָלען 
שרײַבּען ריינער . װאָס װײַטער אין וואלד, אלץ 
מעהר געהילץ. ער איז שטארק , כאָטש ער איו 
א קלייניטשקער . 
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0, דאָס אױסרופװאַרט ג 


אך ! װי דאָ איז שען ! אוי, וי איך האָבּ דיך ליבּ! פורמאן, 
פאָר ניכער! נו! שנעלער! כא:כט-כא! 
די ווערטער , װאָס דורך זיי ווערט אויסגעדריקט אניאויסגע: 
שריי, אנ'אויסרוף און מיד װײַזען דורך זי ארוים אונזערע געפיה- 
לען, ווערען אָנגערופען אויסרופװוערטער: אֶך! אױ! אוווא! / 
מסם! טפו! אאו! | 
צו דִי אויפרופווערמער געהערען אויך רי קלאנגווערטער, | 
צום בּײַשפּיל: ראָס גלעקעלע מאכט: דיןדין-דין! דער זייגער | 
מאפֿט--טיק-טאק ! טיק טאק ! דער צוג מאכט--פוף-פּוף-פוף! 
פי-פי-פי ! פוינעלע! 
| פֿרײַ איז דײַן וועלט ! 
קווא-קווא-קווא! ענטעלע! 
5 סטײַכעלע קװעלט! 
זום-זום:זום! בּיגעלע! 
ס'בּלימעלע בּליט! 
מע-מע-מע ! שעפעלע! 
מ'פּאסטוכעל היט! 
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ריידטיילען. 


די װוערטער, אולאָ, װערען געמיילט אויף צען קאטעגאָריעם 
אָדער ריידטיילען און ראָס זענען זיי: 
1) דער ארטיקעל: 
דער, די, דאָס--בּעשטימטער ארטיקעל; א--אומבּעשטימטער ארמיקעל. 


2) דאָס הױפּטװאָרט: | 
דאָס װאָרט, װאָס בּעצייכענט א גענענשטאנד, װעחט אָנגערופען 
אין נראמאטיק הױפּטװאָרט, 


4) דאָס אייגענשאפּטסװאָרט: 
דאָס װאָרט, װאָס בּעצייכענט די אייגענשאפט פון אגעגענשטאנר,. 


4) דאָס צאָלװאָרט! 
דאָס װאָרט, װאָס בּעצייכענט א צאָל אָדער א סכוּם פון געגעני 
שטאנרען , 


5) נאָמענװאָרט : 
דאָס װאָרט, װאָס פּערבּײַט דאָס הױפּטװאָרט, איינענשאפטסװאָרם 
און צאָלװאָרט, 

6) דאָס צײַטװאָרט! 
דאָס װאָרט, ואָם בּעצייכענט א טואונג אָדער א צושמאנד פון 
א גענענשטאנר, 

7) דאָס אומשטאנדסװאָרט: 

דאָס װאָרט, װאָס ווערט נישט געענדערט, דאָס הייסט עס ווערט 
נישט געבּויגט און דיגט צו בּעצייכענען רי אומשטענרען פון 
א מואונג , 

8) דאָס פאָרװאָרט} 

דאָס װאָרט, װאָס ווערט נישט פערענרערט, דאָס הייסט עם װערט 
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נישט געבּויגט און עס דינט אויסצודריקען פערשירענע פערהעלט. 
נישען צווישען גענענשטאנרען, 

9 דאָס בּינדװאָרט! 
דאָס װאָרט, װאָס ווערט נישט פערענדערט, דאָס הייסט עס ווערט 
נישט געבּויגט און עס דינט צו רער בּינדונג פון ווערטער אין זאצען 
און ריירטיילען, 

0) דאָס אױסרופּװאָרט; 
דאָס װאָרט, װאָס דורך אים ווערט אױיסגעדריקט אנ'אויסגעשרי, 


אנ'אויסרוף און עס װערען דורך אים ארויסגעװיוען אונוערע 
געפיהלען. 


6 
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אינהאלט, 


.--- יי 


פערוואלט 


קלאנגען, אוֹתִיוֹת און ייערטער. 1 


די צוטיילונג פון קלאנגען 


און אוֹתיוֹת. 2 


נקוּדוֹת , 


ווערטער, צוזאמענגעזעצט 


פון העבּרעאיש און יודיש. 7 


וילבּען. 
וװאָרמאיבּערטראָגונג, 
שלוס-אוֹתיוֹת , 
טאָפּעלקלאנגען. 

ו און או, 

וי און אױי. 

יא, 

יאָ, 

יו. 

יע. 

 ַײרד‎ 

זש. 

טש, 

די סְפַּק'ידיגע מיטהילבער, 
ב---פ, 

ג---ק, 

ד--ט, 

וו--פ, 

דרם. 
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ע--יי 
עה--יי, 

דער שטומער ה. 
דער געגענשטאנרג 
די אייגענשאפט 


פון געגענשטאנד, 
די טואונג פון געגענשטאנד, 


די יסוֹדוֹת פון ואץ. 
זאכװאָרט, 
זאָגװאָרט , 
געבּענטיילען פון ואץ, 
זאבבּעשטימונג, 
זאָגבּעשטימונג, 
אומשטאנדבּעשטימונג , 
אָרטבּעשטימונג, 
צײַטבּעשטימונג, 
אורזאכבּעשטימונג, 
צילבּעשטימונג , 
שטייגערבּעשטימונג, 
ווענדונג , 

ארטיקלען . 
פערקירצטער בּעשטימטער 


ארטיקעל, 


דאָס הױפּטװאָרט, 
אייגעננאָמען . 
כּלַל-בעטען. 
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פון הױפּטװערטער . 
כּלָלִים פון מענליך געשלעכט. 
, , װײַבּליך געשלעכט. 
, , ואכליך געשלעכט. 
העבּרעאישע ווערטער. 
איינצאָל און מעהרצאָל, 
דער איבּערגאנג פון איינצאָל 
און מעהרצאָל. 
די בּויגונג פון הױפּטװערטער. 
בּויגונגען טיט דעם 
בּעשטימטען ארטיקעל 
(מענליך געשלעכט). 
בּויגונגען מיט דעם אומבּע. 
שטימטען ארטיקעל 
(מענליך געשלעבט), 
בּויגונגען פון הױפּטװערטער 
מיט דעם בּעשטימטען ארטיקעל 
(װײַבּריך געשלעכט). 
בּויגונגען 
פון אומבּעשטימטען ארטיקעל 
(װײַבּליך געשלעכט). 
די בּויגונג פון הופּטווערטער 
מיט דעם בּעשטימטען ארטיקעל 
(זאבליך געשלעבט). 
די בּויגונג 
פון אומבּעשטימטען אוטיקעל 
(זאכליך געשלעכט). 
בּוינונגען פון אייגעגנעמען , 
די פערקלעגערונגספּאָרם 
און די צערטליכקײַטפאָרם. 
די בּױיגונג פון פערקלענערונגם. 
און צערטליבקײטפּאָוּם 
(מיט'ן בּעשטומטען ארטיקער). 
די בּזונונג מיט'ן 
אומבּעשמומטען, ארטיקעל. 


, די בּוינונג פון 


העבּרעאישע הויפּטווערטער 
מיש'ן בּעשטימטען ארטיקעל, 
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מיט'ן אונבּעשט. ארטיקעל. 97 
די בּילדונג פון װערטער. 100 
פאָרזילבּען, 100 
נאָכױלבּען. 101 
צוזאמענגעזעצטע ווערטער. 103 
דאָס אייגענשאפטסוװאָרט, 105 
אייגענשאפטם ווערטער. 17 
בּעציהענדיגע , 108 
געהערענדיגע ,א 109 
געשלעכט, ארטיקעל און צאָל 
פון אייגענשאפטסװאָרט, 10 
די בּויגונג פון אייגענשאפטם. 
װאָרט מיט'ן בּעשטימטען אר- 
טיקעל (טענליך געשלעכט). 112 
די בּויגונג פון אייגענשאפטם. 
װאָרט מיט'ן בּעשטימטען אר- 
טיקעל (ווײַבּליך געשלעכט). 113 
די בּויגונג פון אייגענשאפטם- 
װאָרט מיט'ן בּעשטימטען אַר- 
טיקעל (זאכליך געשלעכט). 114 


די בּויגונג פון איינענשאפּטם. 
ווערטער מיט'ן אומבּעשטימטעי 
ארטיקעל(טענליךגעשלעכט). 115 
די בּויגונג פון אייגענשאפֿטם. 
ווערטער מיטין אוטבּעשטיטטען 
ארטיקעל (װײַבּליך געשלעכט), 116 
די בּויגונג פון אייגענשאפטס. 
ווערטער מיט'ן אוטבּעשטימטען 
ארטיקעל (ואבליך געשלעכט). 117 
די ענדונג--ם, 115 
די בּויגונג פון אייגענשאפטס. 
ווערטער, װאָס בּעציהען זיך 

צו שטעט און לענדער, 10 
די פּערגלײַבשטופען פון 

אייגענשאפטסווערטער. 120 
דאָס צאָלװאָרט, 12 
געשלעכט און צאָל 

פון צאָלווערטער, 125 

די בּויגונג פון צאָלװערטער. 126 
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די בּויגונג פּון אָרדנונגצאָל 
מיט'ן בּעשטימטען ארטיקעל. 
די בּויגונג פון אָרדנונגצאָל 
מיט'ן אומבּעשט. ארטיקעל, 
די בּויגונג פון צאָלװערטער. 
דאָס נאָמענװאָרט, 
די בּויגונג פון נאָמענװערטער, 
דאָס צײַטװאָרט, 
פאָרמען פון. צװַטווערטער. 
צאָלפאָרמען, צײַטפאָרמען, 
פּערזאָגען, 
דאָס מיטעלװאָרט, 
די געגענווארט 
פון מיטעלװאָרט, 


4 0 די פערגאנגענהײַט 


פון מיטעלװאָרט, 
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די בּויגונג פון צײַטױײלטער, 

די בּילדונג פון דער 
געגענווארט, 

די בּעפעלפאָרם . 

די פערגאנגענהײַט, 

די בּילדונג פון צוקונפט, 

מוסטערן פון בּויגונגען. 


מוסטערן פון העבּרעאישע 


צײַטװערטער, 
דאָס אומשטאנדסװאָרט, 
דאָס פאָרװואָרט, 
דאָס בּינדװואָרט, 
דאָס אויסרופװואָרט, 


ריירטיילען . 
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